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INPEANCIOBUE

JlaHHbBII y4eOHUK cOo3MaH B cOOTBeTCTBUM ¢ DenepalibHBIM rocynap-
CTBEHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM CTAHIAPTOM M IIPOTPaAMMOI IO MHOCTPaH-
HOMY $I3bIKY 1O TEXHWUYECKUM CIEeLMaTbHOCTIM IJIs YUYpPEXKASHUN cpen-
HETO CIICIMAJIbHOTO 00pa30BaHMUSI.

MHocTpaHHBINA SI3BIK JJIS1 TEXHUYECKUX CHEelMaIbHOCTEN B YTBEPXK-
IeHHOM MWuHHMCTepCTBOM obOpa3oBaHus M Hayku P® xiaccudukarope
OTHOCHUTCS K HUKJTY OOIIMX T'YMaHUTAPHBIX U COLIMATbHO-2KOHOMUYECKUX
mucouruinH (OICD).

Y4eOHUK COCTOUT U3 YEThIpEX pPa3IeJioB.

Wcxons u3 Toro, 4TO OMHUM U3 TPEOOBAHUIT OOYUCHMS SIBJISICTCS BBI-
paboTKa 3JEeMEHTapHbIX YMEHUU OOIIEeHHUsI, aBTOPbl COYIM HEOOXOmU-
MBbIM HayaTh YYEOHUK C KPATKOTO BBOJHO-KOPPEKTUBHOrO (hoHeTHYE-
CKOro Kypca, MOCKOJIbKY MPaBUIbHOE MPOU3HOILIEHUE SIBIASIETCS OMHUM
W3 CYIIECTBEHHBIX YCJIOBUI OOIICHMSI.

Crenytouuii paszaen, «OCHOBbI MPAKTUYECKON IPaAMMATHKH», CO-
IEPKUT KpaTKHe TCOPETUUYCCKHME CBEACHUSI, KOHTPOJIbHBIE BOIIPOCHI IO
OCHOBHBIM TeéMaM IpaMMaTUKU, YYeOHbIE TEKCThl U YIIPAXKHEHUST K HUM.
ABTOpPHI COUTA HEIEIeCOOOPa3HBIM PaCTATUBATh M3yYeHNE TPpaMMaTUKH
Ha Bech Kypc. Ilo ux MHeHuU10, JIydllle ¢ CaMoro Havaja JaTh 10CTaTOYHO
KpaTKyl0 M IIEJIOCTHYIO KapTWUHY aHIJIUICKOW TpaMMaTHUKH, KOTOpas
B JaJbHENIIEM MOXET MOMOJHSITHCS HYXXHBIMU ACTaTISIMU.

B tpetbem pasznene, «IIpodeccuoHaibHAA AeATEIbHOCTb CHEHU-
aJuCTa», U3Y4YaloTCs TEMbl, HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aHHbIE C Oymyllei
pabdoTOit BRIITYCKHUKOB YIeOHOTO yupexkaeHus:. OCHOBHAS 1IeJIb TaHHOTO
0J0Ka — copMUpoOBaTh YMEHUs BeCTU Oecenbl Ha NpodeCcCuOHaIbHbIE
TeMBI, YNTATh CITCIUAIBHYIO JIMTEPATypy. B Kaxkmoil TeMe MOBTOPSIIOTCS
rpaMMaTU4ecKue SIBJIeHUsI, U3yYeHHbIE B MPENbIIyIeM OJ0Ke.

B uerBepTOoM paznene, «/lejioBO¥ aHINIMUCKMIA», BMECTO 3aJaHUM
MPEenbIIyIIMX OJOKOB, CBSI3aHHBIX C OOLIMMU OBITOBBIMU WJIU CHELMAIb-
HBIMM TeMaMHM, TIepel CTYICHTaMM CTaBsITCSI Oojice y3KUE IeIOBBIC 3a-
TaHUsI.

Matepuan Bcex pasmeiaoB IS OOJBIIETO YyIOOCTBA paclipencsicH o
ypokaM. [ToHsITHE «ypOK» 37eCh SIBISETCS TEMaTUUECKUM, T.€. OObenu-
HSIET OINpenesIeHHBIN KPYT BOIIPOCOB, a BOBCE HE O3HAYACT «OIWH Jac»
WIN «OAHO 3aHsThe». KOHKpeTHOe KOJMYECTBO YacoB, OTBOAMMBIX Ha
KaXXIBIM YPOK, MOXET ONpPEAeNISIThCS TperomaBaTelieM ¢ YISTOM IIeJIOTO
U CTEeTNeHU MOATOTOBJIEHHOCTU TPYMIIbI.



PA3JIEJ 1

BBO,Z[HO-KOPPEK'EI/IBHI)II?'I
OOHETNYECKHUU KYPC

Oommue cBeaeHus

B anrmiickoMm s13bike 44 3Byka (12 TacHBIX, 24 COIIacHBIX U 8 Tak
Ha3bIBa€MbIX TUMTOHTOB, TO €CTh 3BYKOB, COCTOSIIIUX W3 JABYX IIACHBIX
asieMeHTOB). OOpaTuTe BHUMaHUE: KOJTUYECTBO 3BYKOB HE PABHO KOJU-
4eCcTBY OYKB aHIJIMIACKOTO ajipaBUTa, KOTOPBIX HACUMUTHIBAaeTCsT 26!

Anrmmiickuii aadgaBur

Byksa IpousHoLIeHNE BykBsa IpousHOLIeHNE
Aa [e1] Nn [en]
Bb [bi:] Oo [ov]
ce [si] Pp [pi
Dd [di] Qq [Kju:]
Ee [i:] Rr [a]
Ff [ef] Ss [es]
Gg [Bi:] Tt [ti:]
Hh [ertf] Uu [ju]

li [ai] Vv [vi]
1 [dser] Ww ['dablju:]
Kk [ker] Xx [eks]
LI [el] Yy [wai]

Mm [em] 7z [zed]




Tpanckpunuus

TpaHCKpHUIIIIUSI — 3TO 00O3HAYEHWE 3BYKOB YCIOBHBIMHM 3HaKaMM.
IIpu >TOM KaXXmblif 3HAK TPAHCKPUIIIIMN COOTBETCTBYET OMHOMY 3BYKY.
TpaHCKPUITIIUIO TTPUHSTO 3aITMCHIBATh B KBaJIPAaTHBIX CKOOKAaX.

3HAKM MEXXIYHAPOIHO! TPAHCKPUIIIAN

3 Tpumep ciioBa, B KOTOPOM 3 [puMep clloBa, B KOTOPOM
BYK 3BYy4YUT HaHHbIVI 3BYK BYK 3BYUUT Z[aHHbIﬁ 3BYK
TJIACHBIE COIJIACHBIE
[i:] eat [i:t] [p] pen [pen]
[1] bit [brt] [b] boot [bu:t]
[e] egg |eg] [t] tent [tent]
[ee] axe [&ks] [d] dog [dng]
[a:] arm [a:m] [k] cat [keet]
[0] ox [pks] [g] gift [gift]
[o7] all [a1] [f] fox [foks]
[v] book [buk] [v] vase [va:z]
[u:] moon [mun] [s] sack [sek]
[A] cup [kap] [z] 700 [zu:]
[3:] earn [3:n] I ship [fip]
[9] supporter [sa'poita] [3] garage ['gera:3]
6] thin [O1n]
ANPTOHTU [0] then [Oen]
. [t chair [tfed]
[e1] eight [ert] )
[ov] | oak [ovK] [B] | jug [d3ag]
|a1] item [artom]| [h] hat. [heet]
[av] down [daun] [m] mail [me1l]
[o1] boy [boi] [n] nest [nest]
[19] beer [bio] (1 log [Iog]
[ea] bear [bes] [[1;]] Eﬁg[r[ali?g]
[va] tour [tva] il yacht [jpt]
[w] well [wel]

OcHOBHbIE OCOOEHHOCTU AHIIMUCKOW APTUKYJISIIIAU
U NMPOU3HOIIEHUSA

IMpexne yeM NpUCTYNUTH K padoOTe C OTAEIbHBIMUA 3ByKaMUW aHIJIWM-
CKOTO fI3bIKa, OTMETUM HEKOTOPbIE OTJIUYMUS aHIJIMHACKON apTUKYISALUU
OT PYCCKOM.



1. AHmIMYaHe He apTUKYJIMPYIOT 9HEPTUYHO TyOaMM, CUJIBHO WX HE
OKPYIJISIIOT, HE PACTSTUBAIOT U HE BBIIBUTAIOT.

2. B HeilTpanbHOM MOJIOKEHUU TYObI Y PyCCKHUX OoJjiee pacciabiieHBbl,
VTOJIKM TyO OTylIeHbI. Y aHIIMYaH TyObl OoJjiee HAIpPSDKEHBI M YTOJKU
ry0 TIPUTIOMHSTHI, YTO CJIeTKa HATIOMWHAET YJIBIOKY.

3. [Ipu apTUKYISILIMNA aHITUNCKUX COTVIACHBIX SI3BIK OOJIBIIIE OTOIBU-
HYT Ha3all, HaXOAUTCSI B 00jiee HU3KOM U TTOCKOM TOJIOXKEHUU, YeM TP
APTUKYJISIIIUU PYCCKUX COTacHBIX. [1o3TOMYy OHU He cMSITYaroTCs U TIpO-
M3HOCITCS TBepao, 3a uckmoueHueM: [f], [3], [Hf], [d], a Takxke [1] nepen
IJIACHBIMU i, e, U.

4. Tlpy IpoM3HECEeHNN aHTJIMCKIX IIACHBIX SI3BIK Jallle HAaXOTUTCS
B 3a0HEM 4acTU POTOBOM MOJIOCTH, a NPU MPOU3HECEHUM PYCCKUX —
MPEUMYIIECTBEHHO B TIEpEIHEN.

Otcrona claenyroT HEKOTOPhIE XapaKTepHbIE OCOOCHHOCTU 3BYKOB aHT-
JIMACKOTO sI3bIKA.

I'tacHbIe

1. I'macHble aHIIMACKOTO $3bIKa, B OTJIMYUE OT PYCCKUX, NEISITCS MO
KOJIMYECTBEHHOMY TpPU3HAKy Ha JOATWEe W KpaTkue. lonarue riacHble
MPOU3HOCSTCS 0oJiee HaIpsKeHHO, yeM KpaTkue. Hanpumep: [1] — [i],
live [ltv] — leave [li:v]. Ho He Bce kpaTKue miacHble UMEIOT MapHbIA 101-
TUI 3BYK.

2. IndroHru u raacHele [i:], [u:] XxapakTepu3yroTcsl CKOMAb3SIIeN ap-
TUKYJISILUEU OT OAHOTO 3JeMEHTa K Apyromy. B pycckom s3bike mogo0-
HbI€ 3BYKU OTCYTCTBYIOT.

PeI[yKl.ll/lﬂ NIACHbIX 3BYKOB

B aHIIMIICKOM SI3bIKE, TAK XK€ KaK U B PYyCCKOM, HeyIapHBIN IIaCHBIA
3BYK MMPOM3HOCUTCSI HEOTUYETIMBO: JIMOO U3MEHSIETCS Ka4eCTBO TIACHOTO,
10O COKpAalllaeTCsl ero AOJIroTa, JIM0O 3ByK IMOJHOCTHIO BhINanaeT: interval
['intaval], pencil ['pensal], begin [brgin], nickel [nikl], away [o'wer].

CoracHble

1. AHDIMiicKUe TIIyXUe COIVIaCHBbIE MPOU3HOCATCS 0oJiee SHEPTUYHO,
YyeM pyCCKHe.

2. JAnsd aHIMIACKOM peur BaxkKHO pa3IMueHUe KOHEUHbIX ITTYXUX U 3BOH-
KMX COINIACHBIX, TTOCKOJIBKY OHO SIBJISIETCSI CMBICIOBBIM. Hampumep:

cap [kep] — cab [kaeb] leaf [li:f] — leave [liiv]
back [baek] — bag [baeg] hat [het] — had [had]



OnHoli U3 HauboJee pacmpPOCTPAHEHHBIX OLIMOOK PYCCKUX yJYalllUXCs
SIBJISIETCSI OTTYIICHWE aHIIMUCKUX KOHEYHBIX 3BOHKUX COITIACHBIX.

3. Cornachbele [t], [d] 1 HOCOBOI1 [n] B aHIJIMICKOM $I3bIKE TIPOU3HO-
CITCsl KOHYMKOM sI3bIKa Ha ajbBeojiax, a He Ha BEpXHUX 3y0ax, KakK pyc-
ckue [T, 1, H].

4. I'myxue cornacHbie [p], [t], [k] mpou3HOCATCS ¢ MPUIBIXAaHUEM.
[MpuBBIYHOE PYCCKOMY HETIpUALIXaTeIbHOE [IT] B aHTJIMIICKOM SI3BIKE MO-
XKET B OTHEJBHBIX CIy4yasix 3aTpydIHUTb NOHMMaHue. [IpuabixateabHOCTD
[pl, [t], [k] 3aMeTHa meped JOJATMM TJacHBIM yaapHoro ciora. C mpen-
IIECTBYIOIIUM [S] 3TU 3BYKM MPOU3HOCATCS ITOUTH 0€3 IMPUIBIXaHUS:

park [p'a:k] — speak [spik]

tea [t"i:] — stay [ster]

course [kMo:s] — skate [skert]
Ynapenue

B anmiuiickoMm sI3bIKe Tak Xe, KaK U B PYCCKOM, yIapeHue B CIOBE
MOXKET IIPUXOAUTHCS Ha pa3Hble CJIOTU. YIapeHue B TPAaHCKPUITLIMU 060~
3HauaeTcs 3HauKoM('), KOTOPBI CTaBUTCS TIepe HauaJloM cJiora: possible
['ppsabal], impossible [rm'ppsaobal].

B aHmIMiiCKUX MHOTOCIOXHBIX CIIOBaX MOXET ObITh IBa ydapeHUsi
pPa3IUYHOI CUJIBL: IJITABHOE M BTOPOCTENEHHOE. 3HAYOK [JIABHOIO yIape-
HUSI CTaBUTCS CBEpPXY, a BTOPOCTEIIEHHOTO0 — BHU3Y: possibility
[,posa'biliti].

MHorve aHDIMICKUE CIOoBa WMEIOT JBa IaBHBIX ymapeHus: fifteen
['fifti:n], ice-cream ['ais'’kriim], to get up [to'get'ap].

VYnapeHue B aHIJIMIICKOM SI3bIKE, TaK e KaK U B PYCCKOM, BBITIOTHSIET
pPa3IUYHYIO0 (QYHKIIMIO MEXIy HEKOTOPLIMU IJIarojaMu U CYLIECTBUTEb-
HBIMU:

contakt [kon'teekt] — KOHTaKTHpOBaTh;, B3AMMOICUCTBOBATh
contact ['kontekt] — KOHTaKT; B3aMMOIEICTBIE

B aHrnuiickom si3bIke YOap€HHUE MOXET CIYyKUTb IJIA pa3Jndusd CJI0-
BOCOYETAHUM U CJIOXKHBIX CJIOB:

blackboard ['blekbo:d] — kitaccHast mocka
black board ['blek 'bo:d] — uepHast mocka
NuaToHanmusa

JIns rpacuyeckoro n3o0pakeHus1 MHTOHALUMU YIIOTPEOISIOT Cleayro-
1111i€ YCJIOBHbIE 3HAKMU:



— yIapHBIiA cJIOT —— JMana3oH rojioca

e HEYIapHBI CJIOT { KOpOTKasl Iay3a
\ MageHue TOHA B YIapHOM CIIOHE | Oosiee moiras maysa
_/ MOBBILIEHNE TOHA B IOCIEIHEM || O4YeHb JoJIras mnaysa

yIApHOM CJIOTe

OcHoBHbBIE MHTOHAIIMOHHbIC KOHTYPbI AHIIMICKOTrO
NpEeAI02KCHUA

1. B moBecTBOBaTeNbHBIX TIPEIJIOKEHUSIX OOBIUHO YHOTpeOasaeTCs
HUCXOISIINUN TOH:

It’s late. \

[1ts lert] .

I feel well.

[ar fil wel] . N

2. B moOynuTenbHBIX TIPEIIOXKEHUSIX, BbhIpaXKarmoluX MpuKa3 Win 3a-
TIpeT, YIIOTPeOIIsieTCsT HUCXOMSIIINY TOH:

Let him speak. .,
[let him spik] N

3. B moOynuTenbHBIX MPEaoKeHUSIX, BhIpaKalolInX IMPOChOy, YIo-
TpeOJIsieTCs] BOCXOASIINI TOH:

Spell the word, please. —_ .
[spel 0o w3:d pli:z] _

4. BockimnarteJlbHbIe TIPEMIOXKEHUS MMPOU3HOCITCI C HUCXOASIINM
TOHOM:

How funny!

[hav fani] \ o

What a scene!

[wot o siin] ’ \

NHTOHAIIUSI BONIPOCOB

1. B o611eM Bompoce 0ObIYHO YIIOTPEOISIeTCSI BOCXOASIIIMI TOH:
Am [ late?

[em ar lert] ’ _/




Is he busy? -
[1z h1 bizi] -

2. B asbrepHaTMBHOM BOIIpOCE IepBasi 4YaCThb MPOU3HOCUTCSI C BOC-
XOMSIIIIUM TOHOM, BTOPasi — C HUCXOMSIIINM:

Is it Thursday or Friday? R
[1z 1t ©3:2d1 2 fraidi] é .\ .

3. CneuuanbHbI BOIIPOC MPOU3HOCUTCS ¢ HUCXOMSIIIUM TOHOM:

Who is ready? -

[hu: 1z redi] ) \ .

4. B pPaC4wiI€CHCHHBLIX BOIIpOCax IMOBECTBOBATC/IbHaA 4aCTb NMPECIAI0XKE-
HUA IIPOU3HOCUTCA C HUCXOAAIIWMM TOHOM, BOIIPOCHUTEIIbHAsA — C BOC-
XOOAUIMM:

The room isn't light, is it?
[0o rw:m 1zont lait 1z 1t] . T .

Ecnu FOBOpHH_II/Iﬁ HE COMHECBACTCA B IIPAaBUJIbHOCTHU CBOCTO BbICKA3bI-
BaHHA, OH T'OBOPUT C HUCXOAAIIINUM TOHOM:

Peter is eight, isn’t he?

[piite 1z ert 1zont hi:] \ ‘ \ oo

Ypok 1

3Byku n 6ykBbl: TAGCHbIe nepeaHero psad. CoranacHble
Tekcr: Family

Ilnachblie nepeasero psaiaa

HauHeM n3yyeHMe 3ByKOB aHIJIMMCKOTO SI3bIKa C IJIACHBIX MepeaHero
psima (s13bIK HaxoauTcs Briepenu) [i], [1], [e], [e].

[i:]

Jonruii rmacHslil [i:] — OGojee MUPOKUIA, OTKPBITHIN 3BYK, YeM pyC-
CKuii [1]. DTO O3HAYaeT, YTO CPEOHSISI CIIMHKA S3bIKa ITOTHUMAETCS K
TBEpAOMY HEOY HECKOJIbKO MEHbIe, 4yeM Ijs1 pycckoil. KoHuuk si3bika
IpU 3TOM KacaeTcsl HMXKHUX 3y00B, a TyObl pacTsIrMBalOTCs, clierka o0-
Haxkasl 3yObl.

I1pumep: eat [it]



[1]

ITonoxeHue opraHoB peuu IMIPUMEPHO TO K€, UTO I [i:], HO CpemHsIst
CIMHKA SI3bIKa BLITMOAETCSI KBEPXY UyTh MeHblIle. Hy>KHbIT OTTEHOK 3BY-
Ka JISKUT MEXIy pycCKUMU [u]| u [3].

IMpumep: bit [bit]

[e]
KoHumk s13pIKa KacaeTcs HIKHUX 3y0oB. CpemHssl CIIMHKa SI3BbIKa
BbITMOaeTCsl BIiepea U KBEpXYy, HO He TaK BbICOKO, KakK s [1]. YIibl Ty0
OTTSITUBAIOTCS B CTOPOHBI. POT OTKpBIBacTCs 4yTh MMpe, YeM IS [1].

IMpumep: egg [eq]
[ee]

TpamgnumoHHO cunTaeTcs KpaTKuM mTacHeIM. Ho B ciioBax sad, bad,
bag, jam, man oH 3By4ut noiro. KoHYMK sI3bIKa KacaeTcss HUXKHUX 3y-
00B, epeaHsIst YacTh SI3bIKA JICKUT HIUXKe, YyeM 1J1s [e]. PaccTosiHue Mex-
Iy YeTIOCTIMU Iupokoe. JlaHHBIN 3BYK JIEKMT MEXIY PYCCKUMU [3]
¥ yOApHBIM [a] Tiepen MSITKUM COTJIaCHBIM.

ITpumep: axe [a&ks]

CornacHble
(B yka3zaHHBIX HMZKE Mapax 3BYKOB KaXKJIblii MepPBbIii 3BYK NMapbl
IIyXO0ii, KaXKJblii BTOPOii — 3BOHKMIA)

IITymHble CMBIYHBIE

[p], [b]

I'yObl Oombliie HaMpsSKEHBI, YeM ISl pycckux [11] u [06], u 4yTh pac-
TsAsHYThl. OHM Ha MTHOBEHUE TIJIOTHO CMBIKAIOTCSI, TOTYAC Pa3MBbIKAIOTCS,
M BO3IYyX C IIIYMOM BbIpbIBaeTcs ([p] mepen MOAruM yaapHBIM IIACHBIM
COTIPOBOXKIAETCST TIPUIIBIXAHUEM ).

ITpumepsl: pen [pen], boot [bu:t]

[t], [d]

IMpu anmmmiickux [t], [d] s3bIK OoTOmBUTAETCS Ha3ald, a €ro KOHYUK
npukacaetcs K anbBeosnam. [Ipu pycckux [T] 1 [a] oH npuKacaeTcs K ne-
peIHUM BepxXHUM 3y0aM ([t] compoBoxXaaeTcss MpUIbIXaHUEM).

IMpumepsr: tent [tent], dog [dpg]

(k1. gl
AHmmiickuii [K], B oT/IMuMe OT pyccKoro [K], COMpoBOXAaeTcsl MpU-
IbIXaHWEM; [g] IPOU3HOCUTCS TPUMEPHO TaK Xe, KaK pycckoe [r] (He
ykpaunHckuii [h]!)
IMpumepsr: cat [kaet], gift [grft]
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IIlymHble miejieBbie

[f], [v]

Huxxsist ry6a npuskuMaeTcst K BEpXHUM pe3laM He BHYTPEeHHENR CTo-
poHoOIi, Kak npu pycckux [d], [B], a BHemIHei. O6a 3ByKa NPOU3HOCITCS
¢ OOJBIIMM HAIOPOM BO3IyXa M COOTBETCTBEHHO C OOJIBIIMM IIIYMOM,
YeM pYCCKUe.

IMpumepsr: fox [foks], vase [va:z]

[0, [0]

KoHuuK s13bIKa HETJIOTHO MPYKUMAETCS K PeXyIeMy Kpalo BepXHUX
pPEe3LIOB, HO MOXET OBITh IIOCTABJIIEH M MEXIYy MepeIHUMU BEPXHUMU U
HWXXHUMU 3y0aMu. DTU 3BYKM HE «CBUCTSIIME», KaK pycckue [c], [3],
a «IlIeIe/IsIBbIC».

IMpumepsr: thin [O1n], then [den]

[s], [z]

B anruiickux [s], [z] KOHUUK sI3bIKA TTOAHST K ajbBeojaM, SI3bIK MO-
JTaeTcs HeMHOTO Hazan (TIpu pycckux [c| u [3] omymieH). [Toatomy [s], [z]
MMEIOT MEHee CBUCTSIIMI XapaKTep, YeM COOTBETCTBYIOIIME PYCCKUE.
I'yObI clierka OKpyriaeHbl.

Ipumepsl: sack [sek], zoo [zu:]

11, (3]

IMpu apTuxkynsuun [f], [3] momHUMAaETCsT TONBKO MEPEIHsIsSt YaCTh SI3bI-
Ka: ero KOHYMK — K 3agHeMy CKaTy ajibBeOJI, a CpPEOHSsI CIMHKAa —
K TBepIoMy HEOy; TOorma Kak Ipu pycckux [u1], [3k] momHUMaeTcs U 3a-
IHss cnuHKa s3bika. [Toatomy [f], [3] uMeloT Gosiee MSTKYIO OKpacKy,
yeMm [11], [k]. TyObI HECKOJIBKO BBIIBUTAIOTCS M OKPYIJISIIOTCS.

IMpumepsr: ship [[ip], garage ['geera:3]

[4], [l

CMbIUHOE Hayajo MepexoauT B Ieb. Takue 3ByKU Ha3bIBarOTcs ad-
¢pukaramu. [tf] cremyeT MPOU3HOCUTDH TBEPXKE, YEM PYCCKUI [4]: CTMHKA
sI3bIKa HE TaK BBICOKO MoOAHMMaeTcsl K HEOy. ITpu nmpousHomeHuu [d3]
K 9TOU apTUKYASIIINU TOOABIISIETCST TOJIOC.

ITpumepsl: chair [tfes], jug [dag]

[h]

TopTaHHBI# 3ByK, 00pa30BaHHBII TPEHUEM BO3AYIIHOM CTPYU O COJIM-
JKEHHbIE, HO HE HaIpsKeHHbIe rojocoBble cBI3KU. ITpu moctaHoBke [h]
HaJI0 HayaTh C yKJaAa si3blKa VISl TIOCAEAYIOIIETO NIACHOTO U 3aTeM Tpu-
JaTh 3TOMY IJTACHOMY MpUAbIXaTeJbHOE Hadano. 3aaHss CIIMHKA s3bIKa
He TIOOHUMAaeTCs K HEOyY, KaK TpU PycCKoM [x].

ITpumep: hat [haet]
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CoHaHTBI
Hocosbie [m], [n], [p] (MsArKoe He0O OmMyIEHO)

[m]

Ilo cpaBHeHUIO ¢ pycCKUMM [M| MpU aHDIMKUCKOM [m]| COMKHYTbIE
ryObI OoJiee HATIPSIKEHBI U UyTh PACTSHYTHI. Bo3mylrHasi cTpyst TpOXOAUT
yepes Hoc.

IMpumep: mail [merl]

[n]
S3bIK HECKOJIbKO OTOIBMTAeTCs Ha3aa €ro, TYIOW KOHEIl ITpYKaT
K aJIbBeojIaM, HO He OMYILEH, KaK IIPU PYCCKOM [H].
ITpumep: nest [nest]

[n]

YToObl NMPOU3HECTU 3BYK [1)], PEKOMEHIYETCS BIOXHYTb 4epe3 HOC
IIMPOKO OTKPBITBIM pTOM. WM coxpaHsisi 9TO MOJOXEHUE, Ha BIOXE OaTh
rosioc. Ilpu [p] mpoucxomuT cMbIKaHWE 3aTHEU CIUHKU S3bIKa C OIly-
IIEHHBIM MSITKUM HEOOM. KOHUMK sI3bIKa OTYIIIEH.

ITpumep: king [kin]

IlleneBnie conauntsl [1], [j], [W], [1]

(1]

KoHuuK s13pIka MJIOTHO MPUXUMAETCSl K albBeojiaM, TOTAa Kak Mpu
pycckux [i], [1’] OH puXrUMaeTcsl K BHYTPEHHEN MTOBEPXHOCTU BEPXHUX
3y060B. Ha KoHIIe cJ10B U mepel comtacHbIMM MTPOU3HOCITCST O0Jiee TBEp-
Iblil oTTeHOK [l]. TBepaplii [1] mpousHocuTesd Msrue, yeM [i1]. Msrkuii [1]
MPOU3HOCUTCS TBEpKe, UyeM [11’].

ITpumep: log [Ing]

[il
CpenHsIsT CIIMHKA SI3BIKA ITOMHUMAETCSI K TBEpAOMY HEOY HEMHOTO
MeHBbIIIe, YeM 111 pycckoro [ii]. [ToaToMy B HeM ropasno MeHbIle 1IyMa,
yeM B pycckoM. ['yOBI pacTSIHYTHI, KOHUMK SI3bIKA HAXOOUTCS Yy HUKHUX
3y00B.
IMpumep: yacht [jot]

[wl
B pycckom si3bike mogoOHoro 3Byka HeT. HampsizkeHHbIe TYObl CUJIBHO
OKPYIISIIOTCST M HECKOJIBKO BBIIBUTAIOTCSI BIIEpe, 00pas3ys Y3KYyI0 KpyT-
JIYIO 1IeJIb, U TOTYAC MEePEeXoasT K MOJOXEHUI0, HEOOXOAUMOMY ISl Clie-
Iyiolnero mracHoro. Hamo ciemmTh, 9TOOB HICKHSS TyOa He 3ameBasa
BEpPXHUX 3y0OOB, MHAUe MOJAYyYUTCs [V].
IMpumep: well [wel]
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[r]

AHTIUACKUNA [r] TIPOM3HOCUTCSI KOHYMKOM $I3bIKa, MPUOIMKCHHBIM
K anbBeosiaM. ['yObl cierka okpymistiiorcsi. TOJMbKO MeXAy TJIacHbIMU U
nociie [O], [0] mpu Tpou3HeceHUU [r] KOHYUK SI3bIKa KOHTAaKTUPYET C
ajbBeOJIaMU, MPOU3BONAS OJUH yaap.
I1pumep: rag [reqg]

VIIPA’KHEHHUA

1.1. IlIpoynraiiTe OYKBBbI AHITIMICKOro axaBuTa M YHUCJIA, COIEpP-
Kalue u3y4yeHHble 3BYKHU.

B [bi] F [ef] N [en]
C [si] G [&i] P [pi]
D [di] L Jel] S [es]
E [i] M [em] T [ti]

3 three [Ori:]
6 six [siks]

7 seven [sevn]
10 ten [ten]

50 fifty [fift1]
53 fifty-three
56 fifty-six

57 fifty-seven

11 eleven [1'lev(a)n]

12 twelve [twelv]

15 fifteen [ fif 'tin]

16 sixteen [ siks'tin]

17 seventeen [sevn'tin]

60 sixty ['siksti]
63 sixty-three
66 sixty-six

67 sixty-seven

1.2. IlpounTaiiTe caeayoniue BbIPpasKeHMSI.

Let me see! ['let mi 'si:]

Spell it! ['spel 1t]

Repeat it, please.

VvV [vii]
X [eks]
Z |zed]

20 twenty ['twenti]
23 twenty-three
26 twenty-six

27 twenty-seven

70 seventy ['sevnti]
73 seventy-three
76 seventy-six

77 seventy-seven

Paspemmre nomymats!

(OnHy MUHYTY, ceiiyac OTBeYYy.)
IIpouuraiite (WM CKaxKUTe) €TO
(c71oBO) 1O OyKBaM.

[r'pict 1t 'pli:z] IToBTopuTe ero (ee, 3T0), IMOXa-

JIyicTa.

1.3. IIpouuraiite croaouku. He cmsaruaiite corinacHelie mepen [i],

[il, [e].
[i:]
[mi:]
[Ki:]
[si:]
[hi:]
[bi:n]
[Jip]
[tip]

[1] le]

[pin] [ges]
[fil] [set]
[tin] [bet]
[bizi] [men]
[s1t1] [net]
[fiftr] [seven]
[siksti] [leson]

[]
[cem]
[et]
[een]
[baek]
[meet]
[keeprtl]
[eebsans]

13



1.4. He orymaiiTe KOHEYHbIE 3BOHKHE COIIACHBIE U HE IPOM3HO-
cute ux ¢ npu3Bykom [h], Bpome [big h], [spi:d h] m T.mm.

[i1] [1] [e] []

[bi:d] [1z] [egz] [ez]
[ti:z] [big] [bed] [end]
[spi:d] [g1v] ['sekond] [heev]

2.1. IIpounTaiiTe TEKCT M MO3HAKOMBTECH C WIEHAMH CEMbH YaWiT.

The Whites [0o'warts]

1. This is Pat. Oto I>T.

14

['01s 1z 'peet]
Pat is three.
[peet 1z 'Ori:]
She is little yet.
[J1 1z 'I1t] jet]
She is very pretty.
[J1 1z 'vert 'priti]
. This is Ted.
[O1s 1z 'ted]
Ted is six.
[ted 1z 'siks]
He can sing very well.
[hr keen 'sin 'vert ‘wel]
He can read easy texts.
[hr keen 'ri:d 'i:z1 'teksts]
His dad helps him.
[hiz 'deed 'helps him]
. This is Dick.
['O1s 1z 'dik]
Dick is seven.
['dik 1z 'seven]
He has many friends.
[h1 'heez 'ment 'frendz]

His friends live in his street.

[hiz ‘frendz 'Irv 1n hiz 'striit]
. This is Ben.

['01s 1z 'ben]

He is ten.

[hr 1z 'ten]

He gives his cat fish.

[h1 'givz hiz 'keet fif]

His cat eats fish.

[hiz 'keet "i:ts fif]

[>T Tpu rona.

OHa e1ie MaJieHbKasl.

OHa o4YeHb CUMMATUYHASI.

9to Ten.

Teny uiects JeT.

OH o4eHb XOpo1o ToeT (OYKB.
«yMEET METh»).

OH yMeeT YuTaTh JIErK1e TeKCTHI.
[Tama emy nmomMoraer.

3Iro Jluk.

JIMKy ceMb JIeT.

YV Hero MHOTO Apy3eid.

Ero apy3bs1 XKUBYT Ha TOit e y/aulIe.
3910 beH.

Emy necats ner.

OH naet cBOeMy KOTY PHIOY.

Kot ect pniOy.



It is fat.
[1t 1z 'feet]
. This is Helen.
[O1s 1z 'helin]
She is eleven.
[J11z 'lev(a)n]
She is happy when she is free.
[/1 1z 'haepr § wen [1 1z 'fri:]
She is sad when she is busy.
[J1 1z 'seed ¢ wen [i 1z 'bizi]
. This is Pete.
['01s 12 'pit]
He is very neat.
[hr 1z 'verr 'niit]
He is sixteen this week.
[hr 1z siks'ti:n O1s 'Wik]
He is interested in physics.
[hr 1z 'intristid 1n 'fiziks]
. That is Dad.
[0zt 1z 'deed]
He is fifty-three.
[hr 1z 'fiftr 'Ori:]
He teaches English.
[hr 'titfiz 'myglif]
He speaks many languages.
[hr 'spicks 'menr 'leengwidziz]

OH TOJICTBIIA.

Ot1o XeJieH.

Eit onmHHamuaTh JierT.

Omna Becesa, Korma oHa ¢cBOOOIHA.
OmHa TpycTHa, KOIIa 3aHsTa.

9to Iur.

OH OYeHB OIPSITHBIN.

Ha stoii Hemere eMy WCITOJTHUTCS
IIeCTHAAIATH JIET.

OH uHTepecyeTcs (HU3UKON.

OTo mnarma.

Emy mgaTteaecaT Tpu roza.

OH npenogaeT aHIMNUCKUIA.

On TOBOPUT Ha MHOI'MX A3bIKaXx.

2.2.IIpounTaiiTe BONPOCHI M YTBEPAUTEIbHbIE OTBETHI.

Is Pat 3? ['1z paet 'Ori:]

Is Ted 6? ['1z ted 'siks]

Is Dick 7? ['1z dik 'sevon]

Is Helen 11?  [1z helin 1'lev(a)n]
Is Ben 10? ['1z ben 'ten]

Is Pete 16? ['1z piit siks 'tin]
Is Dad 53? ['1z deed 'fift1 'Ori:]

Yes, she is. [jes ¢ J1 '1z]
Yes, she is. [jes ¢ hi'iz]
Yes, she is. [jes ¢ h1'iz]
Yes, she is. [jes ¢ J1'1z]
Yes, she is. [jes ¢ h1 'iz]
Yes, she is. [jes ¢ hi'iz]
Yes, she is. [jes ¢ h1'iz]

2.3. IIpounTaiiTe pa3neuTeIbHbIe BONPOCHI (B PYCCKOM SI3bIKE UM
COOTBETCTBYIOT BONPOCHI, 3aKAHYMBAIOIIMECS CJIOBAMHM <«HE

TaK Jm?»).

Pat is little, isn’t she?
Ted is six, isn’t he?

Dick is seven, isn’t he?
Helen is happy, isn’t she?
Ben’s cat is fat, isn’t it?

peet 1z 'Iitl | '1zont [i]

[
['ted 1z 'siks | '1zont hi]
['dik 1z 'sevon | ‘1zent hi]
['helin 1z 'heepr | 'izont fi]
[benz 'keet 1z 'feet | 1zont 1t]
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2.

KOHTPOJIBHBIE BOITPOCHI

. Yto Takoe poHeTHUECKas] TPAHCKPUITLIUSI?

Kakwue knaccbt 3BYKOB BbLIACJIAIOT B AHIJIMIICKOM SI3bIKE?

. KakoBbI OCHOBHbIE OCOOEHHOCTU MPOM3HOIICHUsI aHIIMACKUX TIaCHBIX?

. KakoBbI OCHOBHBIE OCOOEHHOCTU MPOM3HOIIICHUSI aHIIMACKUX COTJIAaCHBIX?

. KakoBbI 0COOEHHOCTH ynapeHUsT B aHIJIMACKOM sI3bIKe?

. Kakast MHTOHaIMsi CBOMCTBEHHA ITOBECTBOBATEIbHBIM, BOCKJIMIIATEIbHBIM,

NOOYIUTEIbHBIM MPEITOKEHUSIM?

. Kakast unToHalusi cCBolicTBeHHaM Pa3HbIM TUIIAM BOIIPOCUTECJIbHbIX MPEIAI0-

SKEHUI?
JNOMAIITHEE 3AJTAHHUHE
(HOME TASK)
Hanummte B opdorpadun cioBa U3 TeKCTa ypoka, 3anvcaHHbIe

B TPAHCKPUIIINHA.

[peet] [keet] [feet] [seed]

[fi:] [hi:] [stri:t], [ri:d], [Ori]

[jet], ['ver1], [ted], ['seven], [wel], [ten]
[Iitl], ['prat1], [siks], [1z], [1t], [O1s], ['bizi]

IlepeBenuTe HA AHIIMIUCKUI SA3BIK M MPOYUTANTE BCIYX.

MaieHbKMIA, ONIPSITHBIN, CYACTIIMBBIN, TPYCTHBIN, OoJbIIoi. OH Mpe-

noaaet. OH ecT. OH nbeT. OH paszroBapuBaeT. OH ITOMOraer.

3.

BoinuiuTe U3 TEKCTAa YPOKA B YeTbIpe CTOJIOMKA CJIOBA C yaap-
HbIMM IIACHBIMH [1], [i:], [e], [e].

4. BelyunTe aBa JIOOBIX KOPOTKHX PACCKA3a M3 TEKCTA YPOKa.

Ypox 2

3Byku u 6ykBbl: [AQCHBIE 30AHEro psad
Tekcr: Family

InacHble 3aaHero psiza

K mmacHbIM 3agHero psigza (SI3bIK HAXOOMTCSl €3aAu) OTHOCATCS: [a:],

[2:], [o], [Al, [w], [vl, [ul, [3:], [].
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[a]

SI3bIK oTOmBMraeTcsl Hasal najibllle, YeM IIpU PYCCKOM [a], U cTaHO-
BUTCSI MaKCUMaJbHO TJIOCKUM. KOHUYMK sI3bIKa OTXOAUT OT HUXKHUX 3y-
00B. PoT m1poko oTKphIT. [YOBI HEUTpaATbHBIL.

IMpumep: arm [a:m]

[o:]

SI3BIK OTOABUHYT AaJibllie, II0 CpaBHEHUIO C [a:]. AHIIMiicKUii [0:] 60-
Jiee IUPOKUIA, yeM pycCKuil [0]. POT OTKpBIT mIMpoKo. 3amHsst ClIMHKaA
sI3bIKa BBITHYTa K MSITKOMY HEOy. HarmpskeHHbIe TYObl OKPYTJICHBI.

IMpumep: all [o]

[v]
3aHssl CIIMHKA sI3bIKA BBITHYTA K MSTKOMY HEOY 4yTb MEHbIIIE, YeM
s [o:]. ['yObl HEMHOTO OKpYTIJIeHbI, HO HE BBIMSIYMBAIOTCS.
Ipumep: ox [vks]

IlnacHble 3aaHEro NMPOABUHYTOrO BIEpen psiaa
(A3bIK OTOIBUHYT HE TAK JAJIEKO):

[A], Tuw], v, [3:], [o]
[A]

I'nmacHbIl TIOXOX Ha pyccKuii 3ByK [a] B Oe3ymapHOM MOJIOXKEHUU.
IMonbem s13bIKa — CpemHMil, KOHYMK sI3bIKa HAXOAMTCSI 32 OCHOBAHUEM
HMKHUX 3y00B. ['yObI pacTSIHYTHI.

Ipumep: cup [kap]

[uw]

AHmuiickoe [u:] He Takoe r1ybokoe, Kak pycckoe [y]. A3bIK OTTSHYT
Janblie, 4yeM npu [A]. 3a onyleHHbIM KOHUYMKOM sI3bIKa OCTaeTcsl 3Ha-
YUTEILHOE IIPOCTPAHCTBO. [logbeM $SI3bIKAa BBICOKMII. POT OTKpBIT He
HIMPOKO. YOI CUIBHO OKPYIJIEHBI, HO MaJiO BBIMISTYUBAIOTCS.

IIpumep: moon [mu:n]

[v]

SI3BIK OTTSIHYT HE TakK naneko, Kak mis [u:]. Ho or KoHuuKa s3bIka 10
HIDKHHAX 3yOOB TaK XK€ OCTaeTCs 3HAYUTEJIbHOE ITpocTpaHCcTBO. [TogbeM
sI3bIKa BBICOKUIA. ['yObI 3aMETHO OKPYIJICHBI, HO TIOYTU HE BBIABUTAIOTCS
BIIEpeE.

IMpumep: look [lvk]

[3:]

ITomo6HOTrO 3ByKa B pyCCKOM SI3BIKE HET. SI3BIK MPUITOTHST, HO CITUH-
Ka miockasi. KoHuuK si3bika onyllleH. YIJibl HAIIPSIKeHHbBIX TYO pacTsHy-
Thl. 3yObl UyTh BUAHBI. PacTBOp pTa y3Kuii.

I1pumep: earn [3:n]
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[2]
DTOT IIacHBI Ha3bIBaeTcsl HeNTpalbHBIM. OH CHBIIINATCS JIWIIb
B OesymapHoM MosiokeHuu. ObyiagaeT pa3iMdHbBIM TeMOpOM, B 3aBUCHU-
MOCTH OT MO3UIIMM B cJioBe. MHOTIa MOXeT BbINAnaTh:
— B KOHEYHOM MOJIOXEHUU OJM30K K [A]: drama [dra:ma]
— B IPYTUX IIOJOXEHUsIX HarloMuHaeT [a]: perform [pa'form]

HexkoTopsbie coueTaHusi 3ByKOB

1. Ha cTBIKe CJTOB KOHEUHBII CONTACHBIN HE CIeIyeT COCTUHSITh C I10-
ciaemHUM mmacHbBIM. Ilepen IIacHBIM PEKOMEHIyeTCs OeiaTh KOPOTKYIO
naysy:

is in [1z8'n] and all [ond{'ail]
is ill [1z§1l] and r [ond{'a:]
is easy [1z¢'i:z1] and eleven [ondé'1lev(a)n]

2. JIBa TJIacHBIX BHYTPH CJIOBA WJIM Ha CTBIKE CJIOB YUTAIOTCSI CJIUTHO
(6e3 TopTaHHOTO B3PHIBA):

the east [017 'i:st] to eat [to”'i:f]
the Earth [017'3:0] to earn [to” " 3:n]
the arm [01'a:m] to act [to™'aekt]

3. Bo usbexaHne 03BHOHYEHHUS TIIYXOTO COTIACHOTO TEepeN 3BOHKUM
PEKOMEHIYETCS MPOIIUTh [IYX0il CONTacHBIA:

this bag [d1ss baeg] nice day ['naiss 'dei]
this desk [01ss' desk] eat the sweet ['i:t._O._ 09 'swiit]

4. Coueranns [tl], [dl], [pl], [KI], [tn], [dn], [br], [gr], [tr], [dr] mpo-
HN3HOCATCAd CJIIUTHO. HCJ'[I)39[ JOIMyCKaThb ITOABJICHUA TIJIAaCHOIoO MEXIY
HUMMU:

little [lrtl] clean [Kkli:n] bring [brim]
middle [midl] curtain [ks3:tn] green [grin]
simple [stmpl] button [batn] tree [tri:]

dream [dri:m]

5. CoueraHus [Os] u [0z], koTopble BCcTpedaloTcsl B (hopMax MHOXKe-
CTBEHHOIO 4MCJa CYILIECTBUTEIbHBIX M TPETHEro JIMLA €IMHCTBEHHOIO
YKCJIa TJIaroJIoB HACTOSIIETO HeOTPENeIeHHOTO BpeMEHU, IIPOU3HOCSITCS
CJIUTHO:

month [man©] months [mAn©s]
sheath [[i:0] sheaths [[i:0z]
to bathe [tu'be1d] he bathes [hr'be10z]
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6. [1pu coenMHeHWHM ABYX B3pBIBHBIX cornacHbIX [p], [b], [t], [d], [K],
|g] TIepBbIil cornacHbIl HE COMPOBOXKIAETCSI B3PbIBOM:

red dawn [red”'do:n] black gloves ['bleek ™ 'glavz]
last bell [la:st™'bel] big debt ['big™'det]
YITPACKHEHHUA

1.1. IlIpoynraiiTe OYKBBI AHITIMICKOro axhaBuTa M YHUCJIA, COIEpP-

2Kalle M3y4Y€HHbIC 3BYKM.

G
L

M
N

Q [kju:]

1 one [wan] 11 eleven
2 two [tu:] 12 twelve

Mg QW

3 three 13 thirteen [03:'tin]
4 four [fo:] 14 fourteen [ fo:'tin]
6 six 15 fifteen
7 seven 16 sixteen
10 ten 17 seventeen

20 twenty

R [a] A%
S W ['dab(9)lju:]
T X
U [ju] Z

21 twenty-one

22 twenty-two

23 twenty-three

24 twenty-four

26 twenty-six

27 twenty-seven

30 thirty ['©3:t1]

40 fourty ['fo:t1]

100 one hundred [wan 'handrad]

1.2. ITpouuraiiTe cjieayionye BbIPAIKEHUSI.

Please, repeat the first sentence.
['pli:zérr'pit 09 'f3:st 'sentons]

We are learning foreign languages.
[wr a: 'I3:n1n 'forin 'lengwidziz]
Please, look at the blackboard!
['pli:zé'luk et 0a'bleekbo:d]

Call me. ['ko: mi]

Give me a call. ['giv mr1 o'koil]
See you! ['si: ju:]

I wish you a pleasant journey!
[ar 'wif ju o'plezont 'd33:ni]

IMoBTOpUTE, MTOXANIYIACTA, TIEPBOE
MpemIokeHue.

MBI U3ydaeM WHOCTPAHHEBIC SI3BIKM.
ITocmoTpu Ha DOCKY, TTOXKaJyiicTa.

ITo3BoHU MHe.

IToka!
CyactiuBoro nyTu!

1.3. IIpounraiite croaouku. He ontymaiiTe KOHeUHbIe 3BOHKHE CO-

n1aCHbIEC.

[a:] [A] [o:]
[ak] [ap] [do:]

[v]
[pks]
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[a:mz] [bat] [for] [pn]
[

[ja:d] bad] [bo:d] [Klnk]
[la:ds] [dak] [wo:m] [woz]
[ka:d] [jan] [woik] [knd]
[fa:m] [kam] [spoit] [bob]
[Kla:s] [d3Ast] [koid] [spot]

1.4. Caenure 3a mpuasixanuem [p], [t], [k] nepen moarmmu ynap-
HBIMM TJIACHBIMH.

[ka:] [pa:k] [pail] [to:t]
[pa:t] [pa:st] [poit] [ko:st]
1.5. OGpaTnTe BHUMaHNE HA MECTO ylapeHus.
['Ap'rart] ['An'dzast] [I'naf] ['vf3] ['opara]
['An'dAn] [e'mAn] [pna] ['onist] ['oktopas]

1.6. CornacHble nepen [3:] u [ju;] mpousHOCHTE TBEPIO!

[u] [v] [3:] [a] [ju:]

[du:] [put] [f3:] [9'nAd9] [nju:z]
[hu:] [pul] [h3:] [dir'ekta] ['bjucti]
[blu:] [kuvd] [b3:d] [fa:09] ['mju:zik]
[nuv] [luk] [d3:t] [pa'lart] ['stju:dant]
[su:n] [gud] [f3:st] ['sev(a)r(a)l] ['nstrtjut]
[sku:l] [wud] [w3:k] ['weda] [tjun]
[su:p] [stud] [g3:1] [sa'varv] [fu:]

1.7. Caenure 3a nmpuaprxanuem [p]|, [t], [K] mepen moaruvum yaapHbI-
MH IJIACHBIMH.

[tu:] [twl] [p3:1] [o'pa:t]
[puil] [t3:n] [p3:son] [o'ks:]
[kul] [ks:1] [sep'temba] ['sekond]

1.8. IlpouwuTaiiTe ynpaxkHeHue, oOpaiias BHUMAHME HA IIyXHe M
3BOHKHE COIJIACHBIE.

[p] — [b] [t] — [d] (k] — [g]
[peed] — [bead] [ta:t] — [da:t] [kod] — [gail]
[ped] — [beet] [tim] — [dim] [kep] — [geep]
[pa:6] — [ba:O] [tin] — [din] [kot] — [got]
[pi:] — [bi:] [metl] — [medl] [Kla:s] — [gla:s]

2.1. IpounTaiiTe npomozKenne Tekcra o cembe Yailt (The Whites).

1. These are twins. ['0i:z a: 'twinzs BTO OGIU3HELHI.
John and Andrew. 'dspn ond 'eendru:] JI>KOH ¥ DHIpIO.
John is four. ['dzon 1z 'for] JI>KOHY 4YeThIpe Troja.
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And Andrew is four
too.

John has got a small
ball.

And Andrew has got
a big one.

. These are children's
aunts: Aunt Dorothy
and aunt Julia.
Aunt Dorothy is
thirty.

She is a nurse.

And aunt Jufia is
forty.

She is a nurse too.
The aunts have got
beautiful villas.
Aunt Dorothy has
got a red villa.

And aunt Julia has
got a green one.

. These are children’s
uncles: Uncle Lewis
and uncle Morris,

Uncle Lewis is tall.
He is a worker.

And uncle Morris is
short.

He is a worker too.
Uncle Lewis and
uncle Morris are
forty-four.

. These are two eldest
brothers: Roy and
Max.

Roy is 22.
And Max is 24,

Roy has got a blue
car.

[&nd '&ndru: 12 'fo; tu:]

['d&zpn haz 'got 2'smoail
'bal]

|end ‘ndru: haz 'gnt
a'big wan]

[8i:z a: ‘ildronz 'a:ntsi]
'a:nt 'dorafi and 'ant
'duljs]

['a:1et 'doraBr 1z 'O3:t1]

[f1 1s o'nzs]

[nd 'ant 'dgwljs 15
'fati]

[t 1z o'na:s 'tu]

[61 'a:nts hav 'got
'bjwtifal ‘viloz)

['a:nt 'doradr haz

‘got a'red wila]

[&nd ‘a:nt '&Guilja haz
'gnt 2'grin wan]

[6iz a 'fildrenz
'apkslz} 'ankal 'luts and
'ankal ‘mons]

['apkal Twis 12 ']

[h1 12z 2'ws:ka]

[&nd ‘snksl 'mors

1Z 'fort]

[hr1 1z 9'w3:ks tu]
['apkal lwis and

‘ankal 'morns «
‘fortr'for]

['Biz o ‘tu: 'eldist
'bradazi 'ror and
'maks)

['ro1 1Z "twentT "tu:]
[®nd 'meeks 15 'twentr
'fx:]

{'ro1 haz 'got o'blu: 'ke]

BDHEPK TOXE YETHPE
roga. '

V dxoHa ecTh MAICHB-
KU Mau,

Ay DHapio Gonbinoii.

DTO HX TeTU: TETH
Hopoth u TeTa Ixy-
NS .
Tere JopoTH TPHALATE
JIST.

OHa HAHA.

Tere Jaqomuu cOpok
neT.

OHa ToXe HAHA.
Y TeTyHIeK €CThb
TIPpeXpPACHHE BIJLIEL.

Y tetst JopoTH —
KpacHas BHJEIA.

¥ tetu JIxynmuu — 3e-
JCHad.

D10 HX DAIH: Ia0sg
JIstouc u ngoa Mop-
pHC.

Hans JIsiouc BLICOKHH,
On pabouuii.

Hsans Moppuc Hepsi-
COKMIA.

OH Toxe pabovmii.

Hsane Nsoucy 1 agae
Moppucy No copok
YETHpE TOAA.

DTO ABa CTAPITHX
6para: Poii u Maxc.

Powo 22 rona.
Maxcy 24.

¥ Pos roay6o# aBTo-
MOOGHAB.
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And Max has got a
black one,

. There are the eldest
sisters Liz and Bab.

Elisabeth is twenty.
And Barbara is 27,

Elisabeth has already
got her family.

And Barbara has got
a family too.

It’s large.

Barbara has got a son
and two daughters.

. These are
Elisabethe’s and
Barbara’s husbands:
Arthur and Charles.

Arthur is a turner.

And Charles is an
architekt.

7. And this is Mother.
She is 46.

She has got 12
children in all: Pat,
John, Andy, Ted,
Dick, Ben, Helen,
Pete, Liz, Roy, Max
and Bab and three
grandchildren.

She loves them very
much.

[znd 'mzaeks haz 'gnt
a'bleek wanl

['Biz a i 'eldist sistoz
M1z and 'bab]

[M'izabeO 12 'twenii]
[22end 'ba:bara 1Z' twentr
'seven

[1h1zaba© haz >l'redi'got
ha 'faemili]

[nd ‘babars haz 'got
o'feemili tu:]

[1ts la:dg]

[‘bacbars haz ‘got a'san
and 'tw; 'dortaz]

[diz a: r'hizabaBs and
'ba:baraz 'hazbandz §
‘a:Q0r and 'fa:lz]

{'a:00ar 1z o't3:na]
[zend Yelz 1z 2n
'‘ackitekt]

[aend 815 12 'Mmada]

[fi 1z 'factr 's1ks)

i haz 'got 'twelv
‘fildron m 'af 'peet §
'‘dgon § 'zendr § 'ted § 'dik

$ ben § 'helin # 'pit $ iz
t 'ro1 # meeks and 'baeb }

ond 'Ori: 'greentfildran]

[t 1avz Gam 'vert 'matf]

Y Makca — uepHsIii,

D710 IBE CTAPINKG
cectpst JIuz i bab.
Dauzaber 20 aer.
BapGape — 27.

V Bnuszaber vXe ecTh
CEMBSI.

¥ bapGaps! ToXxe ecTh
CEMBSL.

Qna 6oxpas.

¥ Bap6aphl ChiH U ABE
JOYKH.

D10 MyXKBA Dm3ader
u Bap6ape ApTyp W
Yapina.

ApTVp — TOKaph.

Yapne3 — apxXuTeKTOoD.

A 3TO0 Mama.
Eit 46 ner.

Bcero v uee 12 pereit:
a1, xoH, DHAu,
Tan, Muk, Ban, XeneH,
ITur, Mu3s, Poii, Makc
H b6 ¥ Tpu BHYKA.

Oua ux oYeHb JO0GHT,

2.2, IMepeseauTe BONMPOCH A OTBETHEIC HA BHX.

Who is 4?

['hu: 1Z 'f:?)

Who is 277

Who is 467

Has John got a ball?
[heez dzon got a'ba:1?]

Has Andrew got a ball too?
Has aunt Dorothy got a villa?
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John is.

('don 1z]

Andrew is.
Mother is.

Yes, he has.
{'jes } h1 'heez]

Yes, she

Yes, he has.

has.



Has Roy got a car? Yes, he has.

Has Liz got a family? Yes, she has.

Has John got a big ball? - No, he hasn’t.
He has a small one,
['nov { hi 'hazent
hr haz 3'smarl wan]

Has aunt Dorothy got a green villa? No, she hasn’t.

HOME TASK

1. Hamvwmumre crosa B opdorpadnn.

[«], lant], [ka], [lo:ds]

[od'redi], [fo], [bod], [smad], [tod], [fot], [od], {dod]
[wan], [apkal], [san], [lav], [matf], ['hazband]

[got] :

['ta:na], {'wa:ka], [n3:s]

['vila], ['sista], [tfildranj

[bhu}, [‘bjutifal], feendru], [nw]

2. Tlepeseanwre ¥ NPOEATANTE BCIYX.

ManeHeKknét (o pasMepy), KpacHBLill, XpacHLIH, YepHbI#, 3eleHEIl,
CHHHI, BEICOKMIA (0 deNioBeKe), HM3KHIT, OOMBII0K (MHOTOUMCIEHHEIH),
¥Xe, TOXe, BCeT0, OYeHb.

3. Boumnmite B IECTh CTOMIOHKOB CJIOBA M3 TEECTA YPOKA C yaap-
abMH IACHBIME [a], [A]l, [2:], [0], [3:], [u].

4. BuIyadTe HA BLIGOpP JBA PACCKA3A H3 TEKCTA.

Ypoxk 3
38yxu 1 6ykesr:  AMDTOHIU, COMOTAHMA TROX FAQCHBIX
3BYKOB
Texcr: Family traditions
At TOoRTR

JAUudTOHT COCTOHT K3 ABYX INACHEIX IEMSHTOB, HO IPOH3HOCHTCA
C OMHWM yAapeHueM ¥ obpaiyer ofIH CHOT.

Anrmviickie Tu$TOHIH HMEIOT YOADEHUE HA MEepBOM IMACHOM, BTO-
POl TIOH3HOCHTCA cliabee W MeHee oTIeTTHBO. Tlo monrote AudTOHT pa-
BEH JONTOMY IIACHOMY.
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Onmcanne OH(MTOHIOB

[a1]

[a] — cammit nmpoxait 3By B3 pana [1] — [e] — {a:] — [a]. Ot Hero
TIPOHCXOOUT CKOMEXKEeHHe K OesymapHoMy [E], HO noaHoe obpaszoBaHMe
[1] He gocTuraercd. B [1] Henb3a momyckats mryMa [jjj]!

IMprMmep: item [‘artom]

{av]
Hagano mudroHra To X¢, CKONMBXEHHE OPraHOB PedYH MPOHCXOIHT
B HAIpaBiaeHHH [U].
ITpumep: down [davn]

[e1]
Hauamo nudroHra coBranaeTt ¢ acHEM {e]. CkompxeHne MpoHcxo-
OUT B HANpasaeHnu [1].

Ipumep: eighty ['erti]
[o1}

Voapubtii aseMeHdT AnchTOHTA 0AH30K K [2], 3aTeM MPOMCXONUT CKOMb-
XeHHe K [1]. .
Ipumep: boy [bor]

[av]

3myk [a] 6mxe K [o], ueM k [3:]. UToOsl npugats macHoMy [9:] oT-
TEHOK [0], HYXHO HIMpe PacKpHTE POT U OKPYINUTE T'YGEL. Hanee cnemy-
€T CKOJEXCHIE K [u].

Panrpiie B ¢10BApAX 3TOT 3BYK o0ozHauamu xak [ou]. Ho B moGom
CITy4ae CIeqyeT MOMHHTD, YTO TOT JM(MTOHr NIPOUIHOCUTCS HHAYE, YEM
PYCCKHe codeTaHHA [oy] HaH [3y].

IMpyMep: oak [avk]

Hecosepmennnie audrronrn [19], [es], [vs]

CxonbsXeHde B HECOBEPIUISHHRBIX AM(TOHTaX NMPOHCXOIUT OT YIAPHO-
ro aNeMeHTa K HeHrpaisHoOMYy [3].

[19]
Havano mudToHra MOXeT coBnanark Kak ¢ Hayanom moaroro [i}, Tak
H ¢ KpaTkuM [1]. CKoNbXeHEe JOCTUTAeT [a] MK ero orreHKa [4].
ITpumep: beer [bia]

[es]
3B¥K [¢] — mpoMexyTodHBIH Mexay [£] 1 [a]. OH wHpe, yeM pyccknii
I3]. Bropoti aneMeHT [3], 6mm3koe x [a].
ITpumep: bear [bes]
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[va]
BHavano nudronra cosmanaet ¢ [v], KoHelw — cnaboe [2], 6G1Hakoe
K [A].
ITpumep: tour [tvs]

MocneneBaTeNEHOCTE TPEX INMACHBIX ANMEMEHTOB ODBLIYHO MPOH3IHO-
CHICA B ABA CJIOra: HEPBEIH SNCMEHT — CaMBIil CHIBHEIA, CpemHHi —
TakK cnaad, 4To YaCTO HCYE3AeT, 4 KOHEUYHBIH — BHOBh YCH/IMBACTCH.

[a1e] — tired [tarad] [o19] — employer [1Im'plois]

[ava] — our [ave] [ave] — lower [lave]

IIpy nipouMsHeceHWH STUX MOCNENOBATEALHOCTEH CNeAYeT MCXOAUTH
u3 pudronros [at], [avl, [21], [av], npHGaBsad K HEM [3].

YIPAKHEHUA

1.1. IlpounTaiiTe OYKBH AHIMHCEOre ApABMTA H YHCHA, coaep-
KAMME UIYICHHADIE 3BYKH.

A [en] H [et]] O [sv] v
B I [a1] P W
C J [&e1] Q X
D K [ker] R Y [wai]
E L S Z
F M T
G N U
1 one 11 eleven 21 twenty-one
2 two 12 twelve 22 twenty-two
3 three 13 thirteen 23 twenty-three
4 four 14 fourteen 24 twenty-four
5 five [fav] 15 fifteen 25 twenty-five
6 six 16 sixteen 26 twenty-six
7 seven 17 seventeen 27 twenty-seven
8 eight [eit] 18 eighteen [er'tin] 28 twenty-eight
9 nine [namn] 19 nineteen [nam'tin] 29 twenty-nine
10 ten 20 twenty ['twentr 'nan]
80 eighty [‘ert1] 1000 ['wan '©avzand]
90 ninety ['nainti] 1000 000 ['wan miljon]
1.2. TIpouuTaiire cToAOHKH,
[a1] [av] [o1] [av] fer]
far] [avt] [o11] [auk] [e1t]
[ars] [hav] {dgomn] [aun] [e1m]
farz] [kav] [a1l1] [auld) [exdz]
[ard] [tavn] ['asta] [gauld] [ert®]
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1.3. IIpoawraiite croaduxm. He monyckadre OmIyIneHHS KOHNA
angronros [ai], [21], [er].

[a1] [o1] fer] [1a] [ea] [va]
[pa] {bor] [per] [3] - [ea] [pva]
[ba1) [tor] [mer] {hra] [kam'pea] Hva]
[tar} [dot] [de1} [h1d] fyea] [mus]
[dai] [tor] [se1] [dra] [des) [tua]
[mai] [kotl] [wei] [tre] [hea) [dva)
1.4. He cMaraaiiTe coriacuenii nepea [e1], [12], [ea].
[e1] [n1a] [hes]
[merd}] [r1ali] [pea]
[perl] [endsi'nia} (fes]
[mem] [klia] [mea]
{meil] [i1s] [des]
1.5. IlpounTtaiite crononxu. He nomyckaiiTe 3eyka [j] nepen [2].
[ara] [a13] [era] [ava] [ava] [am1]
[aron] [m'plora]  ['perabal]  [ave] [lava] ['vondg]
[fara] [pava] [mous]
[waia] [fava] [gravs]
[tarad] [tava] [ kava'lifan]

31.6. TIOBRTOpHTEILHLIC TPCHHPOROMHELIC ynpaskHenusd. IIpousrraiire
cronbuen. He umckaskaiive M He nyTtadite 3syxu [v] — [w] H

(] — [v].

(vl [w] [f] v
[vedl] [werl] [fast] [vast]
fvein] [wein] [faet] [veet]
[vent] [went] _ [fr1] [vid]
[vs:s] [w3:s] [fet]] [vedf]
[vest] [west] (fu] [viu:]
[vid] [wid] [L:A] [lizv]
[vain] [wain] [seifs] [servz]

1.7. TTorpenupyiiTech B YTeHHMH CKOPOTOBOPOK, NOCTENCHHO YCKO-
PSS TeMII.

The five warriors fought very well. [32 'farv 'wortaz 'fort 'verr "wel]
His first verses were even worse, [hiz 'f3:st 'vaisiz 'wa: r'ivon 'wais)

1.8. OmuerauBo npouzHocuTe cornacunie [s] — [z], [T — [t].

[s] [z] [t (4]

[sed] [zed] Lea] [Yea]
[si] [zi1] LEp] [ti:p]
Ismk] [zink] (feri] ['fert)
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[sip] [z1p]
las] [auiz]

[jnz] {thez]
[mzf] [mzetf]

1.9. YeTko pazanuaiime YHCTbIE H MEeX3YOHLIE COITIACHBIE.

[s] (e}
[senk] — [B=pk]

[s2] — [9a]

[sot] — [Oat]
[stm] — [Bim]
[pas] ~— [pa©]

1.10. ITpounTaiiTe CKOPOLOBOPKH.

[2] [0]

[bu:z] —  [bwd]
[siz] —  [s1:8]
['Klsvzin] — [klavdin]
[brizz] —  [bri:d]
[sa1z] —  [sa1rd]

He zealously sought to sell the snake to the zoo.
[hr 'zelasli 'soit ta 'sel da 'sneik ta do 'z
This is a thick stick. ['01s 1z 2 'Q1k 'st1k]

1.11. ITpouuTaiire obopoTel there is (ecTh, BMeeTCA — €4.4.) R there
are (ecTb, HMECIOTCA — MH.41.) B pa3neix dopmax (mosecTBo-
BATENLHOH, BONPOCHTEILHOM, OTPHMIATENLHOH). DTH 000pOTH
OdeHb JACTO BCTPEYAOTeH B aHrnmickoM a3sike. Hx chemyer

cpasy XOpomo 3ANOMHHTE.

There is a table in the room.

[Bear” 1z o'tetbl In H2 'um]
B xoMHaTe ecTh cTOM,

Is there a table in the room?
[1z Bear " a'terbl in 82 'rum]
B xoMHare ecth cTON?

Yes, there is.

[jes £ Bear™1z]

Ja, ecTb.

No, there is not,

['nov ¢ Seor™ 1z 'not]

Hert, He uMeeTCH.

There are tables in the room.
[Dear”'a: 'terblz mn d2 'rTum]
B koMHATE €CTEH CTOJIEL,

Are there tables in the room?
['a: deq terblz in d9 'Tum]

B komHarte €CTb CTOJNRI?

Yes, there are.

[jes  dear™a]

Ja, ecTb.

No, there are not.

f'nev # dear " a: 'not]

Her, He nMeeTes.

2.1. IIpoauTaiiTe H 3aN0MHHTE HEKOTOPLIE PAITOBOPHBIE BhIpaAe-
HHMA O 3HAKOMCTBA H NPHBETCTBHA.

— Hello! [ha'lav]

Let me introduce myself.

[let mi intra'djus mar'self]

My name is ... [mai 'neim 1z2...]
— How do you do, Mr... ?
['hav du: ju: 'dw: # ‘masts...]

— How do you do, Mrs... ?
['hav du: ju: ‘du: § 'musiz...]

— 3npagcrsyiite!
[o3BONETE MPEOCTABHTRCS.

MeHs 30BYT...
— 3ApaBCTBYiiTe, MUCTED...

— 3apascTayiiTe, MUCCHC...
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— Mr..., let me introduce you
to Mrs...

['musta... § let mi mntro'djus ju t2
'misiz...]

— This is a pleasure, Mr...

[1s 1z 9'pleso # 'mista...]

— I'm very pleased to meet you.
[aim ‘ver: 'plizzd ta 'mit juz]

— I want you to meet Miss...

{a1 ‘wont ju t3 'mit ‘'mus...]

— We've met before.

[wiv ‘'met br'fa]

Good morning (Good afternoon,
Good evening), Miss...!

[gvd 'monm / gud 'afta'nun / gud

irvi § ‘mus...]

— Allow me to introduce my

friend ...

[9'lav mr to gntra' dju:s mar ‘frend...]

— Glad to meet you, Mr...
[‘glzed to mit ju: § 'musta..,]

— Nice to meet you, too, Mr...
['nars to ‘mitt ju: ‘tu: § 'musta...]
- I’ve been looking forward to

meeting you.

[erv bin Tk ‘fo:wad ta ‘mitin ju]

— Delighted, Mr...
[driartid § ‘mists...]

— Mucrep..., NO3BOILTE MHE
MpeACTARMTL BAC MUCCHC. .,

— QueHb OPHSTHO, MUCTEP...
— Paa ¢ BaMu TIO3HAKOMHTLCH,
— Ilo3HaKOMETECH, TIOXKAITYii-
CTa, ¢ MHCC...

— MEI yXe BCTpeYainch.
Hobpoe ympo (nobpeIit JeHDb,
noOpEIit Bedep), muce...)

— ITo3BoJIETE MHE NPCACTABUTD
BaM MOEIo ApPYTa ...

— IIpHSTHO MO3HAKOMHTBCH,
MHCTEP ...

— Tak xe ¥ MHE, MHCTEP...

— 41 maBHO XOTeN ¢ BaMH
NOIHAKOMMWTLCSH,

— O4YeHb IIPUATHO, MUCTED...

2.2, IlpounTaiite H 3aNOMHHTE HA3BAHMA BPeMEH IoJa, MecAlLeB
H Oueif Henens, o0pamAs BHHMAHME HA COOTECTCTBYHIIHE

ApenIoTH.

in winter [1n 'winta]
in spring [1n sprin)
in summer [in 'sama)
in autumn [mn ‘atam]
on Sunday [on 'sandi]
on Monday [on 'mandi]
on Tuesday [on 'tju:zdi]
on Wednesday [pn ‘wenzdi]
on Thursday [on 'Bs:zdr}
on Friday [pn ‘frardi)
on Saturday [on 'ssetadi]
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IHMOI
BECHOMH
JIETOM
OCeHBIO

B BOCKPECEHbE
B TIOHEASNBHHK
BO BTOPHHK

B cpeny

B YeTBEPT

B TEATHHLY

B cyb0oTY



in January [mn 'dgeenjvort]
in February [m ‘februari)
in March [ met[]

in April [in 'erpri]

in May [mn met]

in June [ dguin]

in July fin d&u'lar]

in August fin ‘xgsst]

in October [1n pk'tavba)

in September [In sep'tembsa]
in November [1n nsv'vemba]
in December [1n disemba)

3.1. IlpounTaiiTe TeXCTH O TPAZRINAX CEMbH YaHT H nepeBenyTe
HX, HOJRIYACHE CJIOBAPAMM K TEKCTAM.

Grandmother’s week ['green, madaz 'wik]

Grandmother has a well-organized
life.

Here are her occupations:

On Sundays she sews and knits.

On Mondays she goes to the
market.

On Tuesdays she plays the piano.
On Wednesdays she works about the
house,

On Thursdays she sews again.

On Fridays she goes to the church.
On Saturdays she plays again some
music.

So everybody in the house enjoys
beautiful music, tasty dishes and
nice clothes she makes.

As for Grandmother, she enjoys
good health, different work and love
of her family.

['greenmadiaz haz a'wel
‘%.gonaizd 'laif]

[htar™a: har ™ vkju'perfonz]

[en 'sandiz fi 'sevz and 'nits]

[on 'mandiz [i ‘gavz ta ds 'makat]

[on 'tjuezdiz [i ‘plerz da pi'enav)
[on ‘wenzdiz i 'ws:ks a'baut de
haws]

[on 'O3:2diz i 'syvz o'gen]

[on 'frardiz fi govz ta 85 'tf3:t]]

[pn 'seetediz [i pleiz 9'gen sam
'mjuzik]}

[sav 'evribedi In 82 'havs m'dgorz
'‘bjutrful 'mjuczik # ‘terstr 'difiz § and
'nais 'klovdz Ji ‘'meiks]

{®z fo ‘greenmada § fi m'Ggorz qud
'hel® § difarant ‘wak § and lav ov
hs 'feemili]

VYocabulary
week Heoens play urparte beautiful, nice xpacu-
BEIi
life K13HD piano doprenHaHo tasty BKYCHEIN
occupation 3ana- make jpenars (roto- dish Gmono
THE BHTB)
Sew MUTh work about the house clothes onexna
paboTaTh 1o JOMY
knit pr3aTh again cHOBa enj0y HACTAXIATLCH
£0 HATH, €XaTh church nepxoep heaith snoposre
work pafora market prIHOK house zoM (mocTpoiika)

love moGOBE
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Good traditions year by year [gvd tra'dinz Yjio bar Yjis]

Mother and Father keep good
traditions.

Here are some of them.

In winter the days are short and
the evenings are long.

Children sit by the fire.

Father reads aloud.

In spring the sun shines brightly.
It’s not too hot outside.

The garden is poor yet.

They have not much work to do
there.

So, at this time of the year chil-
dren draw and paint in the open
air.

In summer the Whites go to the
country.

They work in the garden.

They grow vegetables and fruit.
Boys and girls help their parents
They go to the forest.

In autumn it is time to study.

The little children are in the nursery.
The elder ones are at school.

The students are at the university.
They often go to the library.

They work in different work-shops.
There is so much homework!

['mador™and ‘fa: 82 'kizp

'gud tro'difonz)

[hrar™a: 'sam av dem]

[ winta da 'deiz a'fait and d1 ‘ivninz
d'lnn)

[tildran 'sit bar &e 'fars]

['fezda 'rixdz o'lavd]

i 'sprig &z 'san 'famnz "brartl)

[1ts 'not ‘tu hot 'avisaid]

[Os ‘gudn 12 "puo jet)

[Ber hoav 'not 'matf 'w3:k to 'du: dea]

[sav ot B1s 'tarm ov Ba 'jId 'tfldran
'dra: and 'peint 1 81 *supan ea]

[n 'sama 0o 'warts 'gau t2 8o 'kantri]

[de1 'w3:k mn d3 'gazdn]

[Ge1 'grav 'vedsatablz and 'fru:t]
[bo1z and 'gs:1z 'help Ses 'pearants]
[Ger 'gav ta O3 'forist]

[in 'aitom 1t 1z 'tarm t9 'stac]

[82 'It(a)1 tfildran a1 85 n3:san]
[01 ‘elds wanz a:r™ ot 'skul]

189 'stjudonts a:r™otdo junrvs:siti]
{Oe1 'ofan gov te do larbram)

[Oe1 ‘wa:k 1n 'diforant ‘ws:kfops]
[@ear” 1z sav malf ‘hovmws:K]

Vocabulary

year by year roz 3a rogoM

keep good traditions noGprie
TPaTHIHH

some of them HexOTOpEIE M3 HHX
read alowd YuTATH BCIYX

sit cupets

by the fire y kaMuHa
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poor DeaHBIH

much work mHoro pabotsi

draw and paint pHcoBaTE KapaHoa-
IIOM M KpPacKaMH

in the open air Ha OTKPRTOM
BOZIYXS

help moMorats



the sun comHue
shine cBeTHTE
brightly spxo
100 CAULIKOM
it’s hot xapxo

garden can

parents poauTen

Erow pacTH, BEIPAIIUBATE

1t is time nopa

study y4uTBCA

library 6ubmioTeka
homework nomamnsia pabora
(3adarnue)

HOME TASK

1. Hamnumre B opdrorpadmn claeayomie croBa H BLIPAaKeHH.
[ha'lav], ['hav dw ju: ‘duz], [gud 'momnig], [let mi ntra'divs marself],

{ma1 'nemm 1z ...]

2. PaccKazkuTe aHCIMiickuii andasnT.
3.Ha3oBATE MO-AHIHIACKH JHH HETENH, MeCHNbLI W BpeMeHa roaa.
4. BoMAmMTE B3 TEKCTOB CROBA ¢ AndrroHraMm.

Ypox 4

Texcr:

fipaenaa yredns: CoOrAacHbie, TAQCHBIE B YATPHOM

cAore
Visiting card. Identlty card

CornacHeoie

BonbniMHCTBO cornacHex OYKE 0003HAYAIOT COMTACHHI 3BYK, BXOAA-
muil B Haspande 6ykpu. TakoBel B, D, F, J, K, L, M, N, P, T, V, Z.
OCTa/NbHEE COMMACHEIE OYKBEI UMEIOT CBOM OCODEHHOCTH YTEHHS,

Tabauna 1

CornacHble OykBbi, HMEOMIEe IBA ITeHHA

Byvkea | 3myk

Moz TIpumep

cent [sent]

e
nepené i cinema ('sinamsa]
Yy

cymbals ['simbalz]
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Oxanuanue mata. 1

Byksa | 3BYK l'[oanﬁﬁﬂ TIpumep
a at [kat]
nepen< 0 | cost [kost]
k] u | cut [kat]
TIepen BCEMM COIMIac- music ['mjuzik]
HbIMU OYKBAMU B
KOHIIE CJIoTa
e | gentleman {dentimoan]
[kl nepeﬂ< i | gin[dm]
y | gym [Brm]
G a game [germ]
[e] nem< o | goat fgaut]
u gull {gal]
Nepen BCEMM COTTACHRIMK dog [drg]
GyKeaMH B KOHIIE ciora
B Hauahe cloBa sack [szk]
[s] | mMexny commacHbIM u macuuiM | East [ist]
B KOHIIE ¢JIOBa Tocne riyxoro | cats [kaets)
S
TI0C)E 3BCHKOIO COTNAacHOro dogs [dngz]
[z] | mocne acHO#H pies [paiz]
MEXIY TNacHBIMH rose [ravz]
nepen COrMacHOM text [tekst]
B KOHIIE COB fox [foks]
{ks] - ,
eCaH X cheayer 33 ymapHoil | exercise ['eskasaiz)
X rmacaoi L
exhibition {eksr'bifan]
ecTH 33 X cCjegyeT yaapHad | exam [1g'zem]
lgz | mrachas .
example [19'za:mpl]
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Tabnuupa 2

YreHve couyeTaHMit cormacHBIX O¥YKB

ByKBoI " 3ByK TTpHmMepL
sh 1 she {[i:], shine [fain]
ck [k] sack [szk], pocket {pokit]
ng [n} sing [s1p], bring [brip)
ph [£] photo ['favtav], physics ['fiziks]

Tabamuaz 3

Coueranss ¢ COLMACHBIMH 6}’!(3000‘[8’1‘3]!]1’[1\“‘1,
HMCIOIHEC 1BA YTCHHS

Byken | 3pyk TpumMeprl
B MECTOHMEHHAX this [dis], that [dzt}
(3] CNyXcOHBIX CHOBAX the [0i]
B 3HAMCHATEILHEIX CJIOBAX bathe [beid)
th (MEXTY IMACHBIMH)
B HauaJle M B KOHLE 3HaMeHa- | thin [Om], bath [ba:0]
TeNBHEIX CAOB
iel ,
B CepelHEe CIOB HETepMaH- author ['0:03]
CKOTO MPOUCKOKTCHMSA
[kw] B VIAPHOM CJIOTE quite [kwart],
qu quiet [kwaiat]
Ik] | B xoHIE CTOB unique [ju:'nik]
fgw] | sanMcTBOBaHHME U3 (hpannys- | language [lengwid)
Eu
[q} CKOIO SI3EIKA ) e [lig]
" {h] | mepemo who [hu:], whose [hu:z]
Wi
[w] | mepex ocTanpHBIMHM THAacHEIMM | when [wen], why {war]
Tagnuua 4
Tpu cnocoda aresmsa coderanud ch
Byken | 3By ITosurtus ITpumMepsl
It} B PA3THYHEIX TIO3HIHAX chat [tf=t]
beach [bitf]
B CHOBAX [PEYCCKOTO IPOMCXOKAe- ache [e1k]
ch ikl | gua architect ['akitekt]
m B ¢yioBax GpaHLY3CKOro HpouG- machine [ma'fin)
XOXKACHWA moustache [ma'sta;f]
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InacHble B YIAPDHOM CJOre

YreHHe MACHAX B AHFMMACKOM fA3KIKE 3aBHCHT OT THITA ¢iiora. Pas-
JHYAIOT YETEIPE THIIA CHOTA;

1) OTKPHLITEIA crior (T.¢. CA0T, OKAHYMBAIOMIMKCH HA IMACHYI) OYKBY
nudH0o Ha cormacHylo OVKBY + ¢);

2) 3aKpHTHI caor (T.e. CJIOT OKAHUYMBAETCA HA COITIACHEI);

3) cnor ¢ bykBol r (T.€. [MacHasi + r WIIM TMacHad + r + cornacHas);

4) cyior ¢ MacHOH 1ocse r (T.€. MacHBI + r + IacHEIH).

TaGnuua 5
THNL YTeHUA DIACHLIX OYKB (B COOTBETCTBHM ¢ YETHIPLMA THOAMH CJOTA)
ByKBEI
a o e i ¥ u
Tum yre
fer] [av] fi:] [ag] [u]
1 name note he nice my use
haste go these time rhyme | student
(=] [b] fel [f] [al
Il add hot let is myth sun
cap clock end big nymph study
[ac] =] [3:]
I car form her girl myrtle fur
large lord term birth turn
[ea] (2] (2] [are] [ivs]
IV care more here fire tyre cure
parents bore mere tire during
VYITPAXKHEHHSA
1.1. ITpounTaiiTe KOJOHKH CA0B, 00PAIHAA BHHMAHNE HA THI CJIOTA,
A
1 1| 111 v
[e1] [=] [a] {ea]
age am arm fare
ache at far care
pale _ apple part dare
came man large rarc
make has architect share
made glad card bare
game sad mark declare
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{sv]
open
bone
stone

g0
home
close
sole

i}
see
Pete
bee
be

free

[ax]
1

ice
pie
fine
five
side
like

far}

my
style
cry

[ju]

dune

I
[v]
on
(3.4
spot
hot
shop
cod
dog

II
[e]
Ceg
else
set
blend
men
bet
rent

It
]
if
ilt
pin
big
miss
sit

fifty

1l
|
miyth
lymph
nymph
symbol

{w] (mocne 1, 1)
rule
rugde

I
{o]
or
born
port
sport
order
lord
corn

IIT
{3:}
her
herd
nerve
germ
term
alert
perfect

I
f3:]
girt
firm
dirt
bird
first
thirst
circle

jA11
{a:]
myrtle

II
[A]
sun
bus

v
[
ore
more
store
before
shore
core
bore

v
{12}
here
mere
sphere
severe
sincere
career
atmosphere

v
[ais]
fire
tire
tired
wire
hire
desire
spire

v
[ara]
tyre
lyre

IiI Iv

[3:] (jval

fur cure
curve during
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tune flute cup nurse pure
cube blue just burn obscure
tube true must hurt endure -
nude brute but purse fury
music rune dust purple Iure
TaGnuua 6
YreHne COILTANRA [MACHWX OYKB DOJ yiapennem
BykBocoyeTaHHe Yrenme Mpumepn
ai [e1] wait
ay say
et [e1] cight
ey grey
e ;. tea
ee fi] bee
ew ] new, few
ue [iu:] due, Tuesday
(] true, blue
ui [ suit
oi (1] boil, voice
oy boy, toy
00k v] book, hook
00 {w] too, food, room
ou out
[av]
ow cow, owl
ow [ov] know, low
oa coal, boat

1.2. 3aKkpuis TPAHCKPHANHIO, HPOUMTAlITe TPUMEDLI BCAYX.

Tabauua 7

Urenme macHmx aarpados ¢ Oyxsoii R

ByxBOocoueTaHAE Yrenne Mpumepn
ai+r [es] air, fair
eitr [es] their
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Oxonuanue mabn. 7
" BYKBOCOYETAHWE Yresue IMpumepr
eetr [1=] beer, deer
oa+r {21 oar, board
eatr [ea] bear, pear,
[18] ear, clear
ootr [a] door, floor,
{va] poor, moor
ou+tr [2] pour, course
[us] tourist
[ava] our, hour

1.3. 3aKpbiB TPAHCKPHIIIMIO, EPOUMTANTE NPUMEDPH! BCIYX.

1.4. IIpoauraiiTe KOJIOHKH CJOP HO ropu3oHTAMH. ObpaTHTe BHH-
MaHHe HA YePeN0oBAHNME LEACHLIX.

1l
bid
bit
big
did
fin
hid
miss
pick
sit
tin

fw] —
pool —
cool —
boot —
goose —
cooper —
tool —
wound —

—  [el
—  bed
—  bet
— beg
— dead
— fen
—  head
—  mess
— peck
— set
— ten

fvl]
pull
could
book
good
cook
took
wood

- [=]
— bad
—  bat
—  bag
— dad
— fan
— had
— mass
— pack
— sat
— tan

Al —
come —
done —
much —

cut —
duck —

cud -
cup —

[a]

darn

dark
card

i1

- [

me — mill
see — sit
eat — it
tea — tin
be — il
steel —  still
peel — pill
heat —  hit
deed — did
leave -~ live
f —  [ol
don — dawn
non — North
cock — cork
cot — caught
pock — pork
pot — Dport
shot — short
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Visiting card ['vizitipy ka:d]
(Busumnuan xapmouxa)

Ha atoM ypoke BH Hay4MTECh COCTABAATD B OGOPMIATE BHIHTHYIO

KApPTOUKY.
2.1, TIpownTaiite BCAYX, MOABRIYACH TPAACKPATIMEH, 0Opasunl J0-

KYMEHTOB H CJIOBR, HEOOXOARMEIC IJIA MX 3ANOJREHHA,

B BH3HTHOI KapTouke HCHONB3VIOTCA cAeAyIolIHe oG03HAYeHIA:
a) agpeca:

St. street [strit] YAHLA

Blvd. boulevard [buls vaud] Synnpap
Emb. embankment [m'bepkmant] HaGepexHas
Ave. avenue [‘eevinju:] TIPOCIIEKT
Sq. square [skwea] IoIAdh
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©) HayyHorO CcTaTyca:

A — Associate [9'soufut]
BBIMTYCKHHUK CPENHEDNQ CNEHHATBHOTO y‘lCﬁHOl'O 3aBencHHA

AA — Associate of Arts [o'saufirt ov 'a:ts) _
BEITIYCKHHK T'YMaHWTAPHOTO CPEIHENe CIeLNaNbHOTO yaeOHOTO 3aBe-
AeHuA

BSc (Am. BS) Bachelor of Science [batfals ov 'sarans]
faxanaBp Haykx

BA (Am. AB) Bachelor of Arts ['batfals av 'ats]
0akanaBp HCKYCCTB

B.Mus. Bachelor of Music ['batfale av 'mju:zik]
0aKaaaBp MY3LIKH

MSc/MS Master of Science ['mastal av 'sarans]
MAaTHCTP eCTECTBEHHHX WM TOYHBIX HayK

MA Master of Arts ['ma:sta av 'wis]
MarvcTp T'YMaHHTAPHBIX HAYK

PhD Poctor of Philosophy ['dokte ov ‘fi'lsafi]
JOKTOp hrnocohuy

DSc Doctor of Science ['dokta av 'satans]
OOKTOD €CTECTBESHHEIX MM TOIHBIX HAyK

LitD Doctor of Letters ['dokto ov letaz]
ITOKTOp GUIONOTHYSCKUX HAYK



OdopMmneHie agpeca B aHIIMICKOM S3HIKE HE COBIIANAET
¢ dhopMmoit, K KoTOpoil NpHBHKIM B PoccrH. CpaBHHTe:

In Russian (mo-pyccku):
Poccus, 129085
r. Mockea

IIpocriext Mupa, 101e, crpoerme 1

Hanarenscxmii ueHTp «<AKATEMH >

in English (mo-asrnmiickn):
ACADEMIA Publishing Centre
101v, building 1, Prospect Mira
Moscow, 129085
Russia

Ana o6o3HavYeHHa DoKHOCTeH B yUeOHRIX 3aBENCHUSTX MCTTOML3YIOT

CHEAYIIINRE CNOBA H COUCTAHHA:

OHPEKTOp

0 XeHIUNHE
3aMECTHTEND THPEKTOpa
H.0, iMpexTopa

3aM. HAYANIBHUKA (UPEKTOPa}

KNACCHRIA PYKOBOIHTCIE

HAYYHHH pYKOBOIHUTEND
YUHTEAD
JOMAUTHMH

MKONEHEH
{aMepUKaHCKHIT)

director

[dr'rekts]

manager
['meenidsa]

head master

[hed ‘ma:sta]
principal
[prinsapal]

head mistress
[,hed 'mistris)
assistant director
[s'sistent dr'rekis]
acting director
['zektin di'rekts]
assistant chief
[o's1stont 'Hif]
deputy director
['depjuty dr'rekta)
class teacher
['Klacs/form ‘tistfa]
form master

['form ‘ma:sta]
supervisor of studies
['supavaizor™ sv 'stadrz)
teacher :
['titfo]

tutor

['tu:ts]
school-teacher
['skuxid tictfa]
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AHIIHMICKOTO S3hKA

MATEMATHKH

NMEHIL

TAaHLER

3ABEAVIOIHN: KaHUIENApHEH

(amep.)

yueOHOI YACTRID
no AXY
OTAENOM
TIPOPEKTOD

JeKaH

OTBETCTBEHHHIN 34 ...

JOLSHT

(amep.)

NMpenoJaeaTene
B By3¢

HAHA

BOCITHTATCIR

40

school master / mistress
['skn:lmazsts / mistris]
schoolman

['sku:l man]

English teacher / master
[‘mglyf 'tita / 'marsta]
mathematics teacher
[\ meeOr'meetiks 'tits]
singing master
['singin 'ma:sta]
dancing master
['da:nsiny 'ma:sta]
head clerk

['hed ‘kiak]

executive

[1g'zekjutrv]

head of studies.
['hed av 'stadiz)
assistant manager
[a'sistant 'maenidza]
head of department
['hed av dr'paitmoant]
pro-rector

[ provrekts]

dean [din]

president of a faculty
['prezidant av 2'faekaltr]
responsible for ...
[r1s'ponsabal fo:]
senior lecturer
{'si:n1a 'lektfers]
senior reader

['si:nia 'rida]
assistant professor
[#'sistant pra'‘fess]
teacher

['titfa]

lecturer

{'lektfors]

instructor

{1n'strakta]

nurse {maid)

['na:s (merd)]
educator

['edjukerta]



BOCITHTATENLHULIA
pykosonurens U30
PYKOBOIHTEIb My3BIKH
DPYKOBOTHTEAL (PH3. BOCTIHTAHNSA

pykoeogHTes OBX

mistress

{'mustris]

art teacher

['a:t tica} _

music teacher

['mjuzik ‘titfo}

physical training ieacher
['fizikal ‘trernin ‘titfa]
security of life teacher
[sr'kjuartl av. 'laif 'ti:tfa]

Ha3sanna oﬁpaaona’manh[x H BOCTIHTATCABHBIX yqpe)lcneﬂuﬁ

AeTCKHil cax (4 — 5 ner)

kindergarten

[*kindaga:tn]

(2—35 ner)

nursery school

['n3:sert 'sku:l}

IKOIa

school

{skul]

MEAATOTHYCCKOC YIHTHIIEG

primary school teachers’ training college

['praiman 'skudl 'ti:tfaz 'tremin kolidz]

cpefHee CemHATBHOE college

y4ebHoe yapexKIeHHAE [kolick)

BY3 university
[junr'va:siti]
institute
[tnstitiut]

Oépasen BUIHTHOH KAPTOYKH

248000, r. Kamyra

Poccus,
1. HopocnoGoackan, 31
Ten. 8256565, 8256567

Mixann Muxaiinosind Muxaitnos
npenofasaTens KamyKCKoro MAaHOCTPOUTENBHOTNO KOILISIRKA

Kaluga Engineering College
31, Novoslobodskaya ul.
Kaluga, 248000
Russia
phones 8256565, 8256567

Mikhail M. Mikhailov
Lecturer
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QO0pazen yaocToBepeHHd JHYHOCTH

YoocropepeHue
Husa

OTgecTBO
DaMumisa
ITpaxkmaHcTBO
HaunoHansHOCTE
Por zanaruii
Tenedon

Anpec

Mara (noammce)

Identity Card [ar'dentrt ka:d]

First Name [f3:st nemm]

Middie Name [mudi nermn]

Surname ['sa:nemm]

Citizenship ['sttizanfip]

Nationality [nzfo'nzeliti]
Occupation [,pkju'peifen]

Telephone number ['telifavn ‘'namba])
Full postal address [ful 'pavst] o'dres]
Date [dert] (signed [saind])

2.2. IlpounTaiiTe H 3aNOMHEMTE
CTOMI, HANMOHANLHOCTEH.

HASBAHHA HEEKOTOPHX CTpPaH, HX

Country Nationality City
Russia Russian Moscow
['rafo] ['tafon] ['moskav]
Great Britain Englishman/woman London
{grert 'britn] ['mglifmanfwumon] {'landan]
Ireland frishman/woman Dublin
Parsland] [arerfmanfwuman] ['dablin]
Canada Canadian Ottawa
['keenads] [ka'nerdjan] ['ptaws]
America American Washington
[a'mertka) [¢'merikon] ['wofingten]
France Frenchman/woman Paris
[fra:ns] ['frentfmasn/wuman] ['peeris]
Ttaly Italian Rome
['1tal] [Ttaelian] [ravm]
Spain Spaniard Madrid
[spern] ['spenjad] [ma'drd]
China Chinese Peking
[tfamna] [far'niz] [pi'kmni
Germany German Berlin
['dzgs:moni) ['dza:man] [bs:'lin]

2.3. IIpounTaiiTe BCIYX AHKETHELIE BONPOCH M OTBETHE HA HUX (He
3a0bipaiiTe 00 NHTOHAIIM CHENMAJILHOTO BONPOCA).

1. What is your name?
2. What is your surname?
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['wmt 1z jo: 'nerm}]
['wmt 1z j5 's3:nerm]



. What nationality are you?

. What country are you from?

. What’s your address?

. What’s your profession?

What languages do vou speak?

. My first name is ...

. My surname is ...

Tam ...

. Tam from ...

. My address is ...

lama ..

. I speak English, German,
French and Russian.

N BRWN = NS K AW

['wot naefa'nzeliit a )

{'wot 'kantri a ju from]

['wots joir o'dres]

['wmts jo: pra'fefan]

['wot lepgwidsiz du: ju: 'spik]

[mar 'fa:st 'nerm 1z ...]

[mar 's3:newm 1z ...]

[aI &2m ...]

[a1 em from ...]

[mar o'dres 1z ...]

[a1 &m 3 ...}

[ar 'spik ‘mgltf § dzz:moen # frentf ¢
and 'rafan)

HOME TASK

1. Hanpumre no-aHriMiCKHA BAII JOMAIIHHA ajpec H Agpec Ba-

mero y9eGHOro yupexaeHHs.

IIpu HaMMCAHUKM PYCCKUX HA3BAHHN W MMSH NOJB3YHTECH MpARMIA-
MH TpaHcAuTepaliuy. TpaHchHTepalua IpeacTasnacT coboii 3aMelIeHe
OyKB DycCKOTO anaBHTa HA COOTBETCTBYIOIIHE GVKBH WIM COMETAHHS
OykB aHDIMHCKOTO andhaBHTa. TabnmMia COOTBETCTBHI GVKB TaKOBa:

A—a E—e M—m Y—u b—*~

B—b XK—zh H—n Do—f H—vy

B—v 3—z O—o X—kh b’

T'—g H—i O—p IH—ts D—e

A—d H—i P—r Y—ch I0—yu

E—e K—k C—s LI —sh A—vya
b | T—t II[ —shch

2. CocTrapbre No 00pa3LUy BaINE YIOCTOBEDENHE JHYHOCTH.
Identity card [ardentit1 ka:d]

First name(s)
Surname
Citizenship

Samuel ['seemjual]
Smith {smiB}
The USA [02 ju: 'es e1]
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Nationatlity
Occupation

City (town, village)
Telephone number
Signed

Date

American [¢'merikon)]

Student of Minnesota University ['stindsnt
9v minr'savta juinrvs:siti]

Minneapolis [mini‘apaiis]

15.02.2012

3. IlpounTaiiTe CAOBA, YIATHIBAS THN CIOTA HAH DOJIORKEHME TIAC-
HOTO B OYKBOCOTETAHAN,

Cat, we, week, term, plan, weak, plane, hate, wet, West, East, card,
play, not, Spain, her, gulf, part, jump, team, tune, herd, eat, vard, burn,
hair, hare, seem, nor, pure, North, stream, hop, here, serve, loss, sphere,
went, share, dune, hut, fair, mend, disk, nice, cry, tone, note, early, sing,
sun, fire, skirt, use, cord, forge, gentle, dress, meet, earn, hurt, simple,
single, since, cure, pearl, dure, shirt.

4. HanmmaTe JanHbie BHIUE CJIOBA B TPAHCKDPHIIMM,

Ypok 5

Texcr:

MNpasraa yTeHna: COYOTAHUS FTACCHBIX ¢ COTACGCHBLIMM.

TAQCHbLIE B HEYAGPHBIX CAOTCX
Eflquetie

CoveTanuAa DIACHBIX ¢ COTIACHBIMM

B nipenuoyieM YpoKe TOBOPWIOCH, YTO YTEHHE ITACHEIX B OCHOBHOM
oupeaeasacTcsS THIIOM ciiora. OJHAKO B COYCTAHHH C HEKOTODBIMH CO-
IMACHHIMH [MACHEIC MOTYT UHTAThCA OcoObIM OGpazoM. B Tabmune 1
NpUBeAcHE HaUOOMee JACTO BCTPEeYalOWHeC NOAO0OHEIC COYETAHMS.

Tadnunma 1
af after ['afia)
alf half [ha:f]
alm i calm [ka:m]
an e glance [gla:ns]
ask ask [a:sk]
ass glass [gla:s]
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ath _ path [pa:6]
asp el grasp [graspl
al already [>1'redi]
alk chalk [fok]
aught ) caught [kox]
aw =1 draw [dra]
war warm [wam]
ought ought [xt]
igh high [hai]
ight light [lart}

ild Laa] [ child [tfard]
ind mind [maind]
old old {auld]

ost [ov] post [pavst]
wor ) world [ws:1d]
ear + COTIACHEII 2 earth [3:6)

1.1. 3aKpriB TPAHCKDHRIMIO, IPOYTHTE BCIYX SIpHMEPbI.
Inacable B BEYIAPHBIX CAOTAX

Kak yxe roBopHJIOCE B YpOKe 1, HeyIapHhle MACHKIE MOTYT TIOABED-
raTtbes peAyKuHH. Hitke moKasaHb PasNHYHEIE CIYYad PENyKIIMM.

Tabauua 2

Penyxkmms macapix
Byksa IMonoxenne B cnove 3Byx IIpHMeph

a B KOHEYHOM OTKPBLITOM [1] | 'cottage, 'village, 'palace,
CJIOTE H MOOOOHHX EMY 'Sunday, 'captain
OYKBOCOYETAHUA
B IpyIrMx mONOXeHNAX [3] | a'side, 'cinema, 'syllable, 'soda,

a'bout, 'dollar

€ B KoHe4YHEIX: -es ([10cne [5] 'beaches, 'wishes, ‘washes,
CBHCTALINX, UIHTIAIHX); 'passes, 'started, 'nodded,
-ed (nocne [t], [d]); be'gin, re'peat
B OPEOYIAPHOM CIIOIS
B OCTANBHEIX ITOJOXKEHHAX [2] | 'moment, ‘sentence, 'tendency,
B GONMBIIMHCTEE CAYUACR vowel, 'teacher, 'baker, longer
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Oxonyanue maba. 2

ByxBa TTonoxe e B CI0BE 3ByK MpuMepst

i/y | B GOMBMMHCTBE CIYyYASB 5| 'visit, in'deed, 'city, 'synonym,
B NpeIyaapHoM M TIOCHE-
VOADHOM CJIOTE

B KOHIIE CJIOB Mepen » [a] | ‘tapir, 'martyr
ei/ey | B GoABIIMHCTBE CAY9acB, [x] ‘foreign, hockey
o B GOALIIMHCTBE CAYIACE [2] to'bacco, 'pilot, 'motor, ob'tain,
KpOMe KOHETHOTQ ‘bottom, 'synonym
TONOXCHHA
B xoHue ciosa [sv] | to'bacco, 'also
u B SOMBITHHECTBE CAYIACE [2] | 'murmur, 'minus, sur'vive,

‘difficuit, 'nature

2.1. IIpounTaiite KOJOHKH CJOB, O0OpAlAA BHHMAHME HA YTEHHE
HEYIAPHEIX TACHLIX.

[1] [a]

'engine 'after
Tady _ ‘answer
'orange 'over
'angry 'offer
'happy ‘order
'article 'orchard
‘artist 'student

Ocoboro BHUMAHHS 3aC/TYXHBACT DEAVKIHA [HACHBIX B CHYXKESOHEBIX
M BenoMoratesibHEIX cnoBax, {Bonee noapobHo o HuX GyAeT CKa3aHO B
cnepyiollleM Gnoke. IToka BaxHo HayyHMTHCH MX MPABHJIBHC TIPOM3HO-
CHTB.}

Ecnu BMecTo peaylMpoBaHHEIX opM 3THX CIOB YIIOTpeOWUTh MOJI-
HBbIe, HApYIIATCS. pUTMITYECKHit CTPCH pevyn, H OHH NONYYAT H3IHLIHIOW
3HAYHMOCTb.

Tabnunma 3

Penyuuponanisie M NoJHbIe (POPMEI cNYXeOHBIX CIIOB,
MEeCTOMMEHH H BCNOMOTATENLHBIX INIATWIOB
(B kagecrse npuMepos JaHK AHIMHCKHE NOCNOEHIIE ¢ GYKBANLHLIM IIEPEBOMOM.)

Honnan
Cnoso chopma PeaylHpoBaHHEe (HOPMEL
ApTHKIR [Gi:] [8i], [1] mepen cAoBOM, HAYHHAIOLIRMCA
the ¢ PNacHOIo,
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HIpodonoxcenue maba.

[Tomiasa

Cnoso opma PeavinpoBanHEle (OPMEL
the [&a], [8] nepen croBOM, HAYHHAIOLIHAMCA
€ COrNacHoro.
The exception proves the rule,
Hexarowenue nodmeepxcoaem npasuio.
The appetite comes with eating.
Annemum npuxodum eo epema edur
a le1] [2] mepen crOBOM, HAUMHAKLIMMCH ¢ CODTACHOTO.
Habit is a second nature.
IIpuestica — emopas namypa.
A good beginning makes a good ending.
Xopowee Hauaro cozdaem Xopouwitii Kouey.
an [een] [an], [n]} mepex COROM, HATHHAIOIIAMHCA
¢ CODIACHOTO.
An apple a day keeps the doctor away.
B denv no abaoxy ceedame — Jdoxmopoe He
BbIZBIGATH.
Cowans [eend] | [and}
and Time and tide wait for no man.
7] Bpema u mopcroli npuaus HuKozo He H¥edvm
but [bat] [bat]
HO, g The spirit is willing but the flesh is weak.
{(npomusono- Jhx cuaen, a naoms Hemowna.
CIAaaAeHue)
as [z] [5z]
Kax, Enough is as good as a feast.
ROCKORLKY Hocmamounoe xonuecmeso.
meaK Hee Hee XoOpouo, Kax nup.
Handsome is as handsome does.
Tom kpacue, Kmo Kpacueo HOCMynRaent.
or [21] [2], [e] nepen commacHkIM.
wau [2r] {or], [or] mepen rmacHBIM.
East or West, home is best.
Sanad wiu Bocmox, dom sayuuie acezo.
than [6an] | [Dan], [On]
uwem (npu Two heads are better than one. -
CDAGHEHUAX) Hee zonoest Ayule, wem oOHA.

Better late than never,
Jhuwe nosowo, wem Huxkozoaq.
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Oxonuanue mata. 3

Tlonras

Cnoso dopua PeayunporaHHEIe GoOpME
IIpennoru [=t] [at]
at A cat may look at a king.
¥, 8, ao3ae Kouwiraa Moxcem cmompeme HG KOpoAaa.
for {fx] [f2], [fa] mepen coODITACHBIMH.
ona One law for the rich
and another for the poor.
L Boeamotx — 00uH 3aK0H,
dan Geduusix — dpyeoil.
of [av] [av], [¥]
(npedaoez, Ot of sight, out of mind.
UMEIOHNT Hpoun ¢ 2ra3, npous 13 Mbiciel.
pasnute
BHAYEHUR)
to fuz] [ts] mepen cormacHmM.
K, 8 [tv] nepen ImacHBIM,
Early to bed and early to rise makes a man healthy,
wealthy and wise.
Pano aoxcumsen u pano ecmaeanms —
3dopoebim, Do2ambim it Mydpoim Duieams.
Beoanana [6a] nepen cormacHeIMMY,
JACTHOA [far] nepen rMacHBIMH.
there [Ges] [Beaz], [oz]
B 000poTax [Bara]
there is [6eanz] | While there’s life, there’s hope.
Hoka ecmv xcusznn, ecmv Kadexcoa.
there are [Geara] | There are two sides to every guestion.
B xaxcoom aonpoce umeemces 0ge cmoponst,
OTROCH- — [Bat], [Ot] ymoTpeGnsieTesa TOMBKO B peayLipOBAH-
TELHOE HOH (hopme.
MeCTOHMe- It’s a poor heart that never rejoices.
HHE Fedno mo cepdie, Komopoe HUK020a He pady-
that emcs.
KOmopbili All is well that ends well

Bee xopoiwo, wmo xopowo Koxwaemcea.

Etiquette ['ctiket]

3.1. ITpoauTaiiTe pasropopHbie BLIPAKEHAA, COTepXamMe penyi-
porannkie hopmel caoB. (B cKoOKax KypcHBOM JaHa NOAHAS

dopMa, KoTopas B PARFOBOPHOH PeTl PEAYIHPYETCS.)
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Baaromapaocth

Thank you, you've (you have)
[ju:v] been very helpful.

Crtaci60, BBI MHE OYEHE MO-
MOIJIH,

You’'re (you are} [jva] — Iloxanyihcra. (He crouT Gna-

welcome. TOOApHOCTH. )

Thank you for coming. — Cnacufo, 4T0 NPHUIILIH.

Not at all. — He croMT 61aromapHOCTH.

You're ( You are) very kind. — BmI o4eHBb OO

Thank you for your company. — Cnaciu6o 3a KOMIaHWIO,
Hasnnenue

I’'m ({ am) sorry.
Never mind.

I must apologize [o'polodsarz]
10 you.

You needn’t apologize. It’s
(1t isy [its] my fault [folt].
Excuse me.

That’s (That is) all right.

TIpocrute.

Huuero. (IlycTh 510 Bac He
GeCroKOuT.)

A monxeR U3BHHUTHECH TICPEN,
BaMH.

Bam HeT HeoGXOMHMMOCTH
M3BHHATRCHA. JTO MOs BHHA.
HspuHuTe. (RUcxodran
HHMORAKUA)

Hnuero. Bee B nopsixe.

HpHBJIe‘leHHe BHHAMaHNHA

Excuse me [mi] (me [mi])./
Pardon me {mi].

Yes? What is it?

Excuse me, could [kud] you
tell me the time?

It’s (It is) 510 5.

Hs3BuuuTe. (G0CK00SMAR
HHMOHAWUS)

Ha, uTo Takoe?

TIpocTHTe, BH HE MODIH OB
CKa3aThk BpeMs?

bes naTH 1ETh.

BOII]JOCH 0 COCTOAHHH a6

How are you?

Fine, thank you. And how are
you?

Not too well.

Why? What’s [wots] (What is)
the matter?

How’s [havz] { How is) Mary
[meari] getting on with her
work?

Kak noxupaere?
Cnacuto, xopoito. A Bri?

He ouens xopoinio.
floyemy? Yto cmyuunocs?

Kak gena v Mapi ¢ ee pabo-
TOU?
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— I’m afraid I don’t {devnt] (do — bolock, 2 He 3uHat0. S peako ee

rot) know [nav]. 1 don't see BITKY.
much of her.

— I’m glad you’re [jua] (you are) — Paz, 9T0 BB BEPHYINCE.
back. I was [waz] missing you A oueHb ckyuan Ge3 Bac.
badly.

— Sowasl. — A Toxe.

HpuemM rocreii

— Come in, please. This way. — 3axonute noxanyitcra. ITpo-
XOOHMTE CIOIA.
— Thank you. — Cnacubo.
— Take a seat. Make yourselfl — Camirecs, noxaryitcra.
at [at] (at [=t]) home. YUyseThyitTe ceGs, KaK JOM4.
— Thank you very much. — Bonemoe cniacubo.
HOME TASK

1. ITonGepure aRIMMIICKHe BHIPAKEHHA, YMECTHbIe B CHEXYIOUIHX
CHTYAIHAX,

1) Bl nopeTpedany 3HAKOMOTO, KOTOPOTO HABHO HE BHJIENH.

2) Bam TOMOITIH B TPYOHBIH MOMEHT.

3) K BaMm MPWIILIH TOCTH.

4} Bui He pactionaraere wHbopMalei, 0 KOTOpOH Bac CIpallvBaloT.
5) HNepen paMy M3BAHWACA HENOBKMH NACCAKKUP, TONKHYBLIMA BAC,
6) Bac Gnarogapar 3a OKa3zaHHYIO BaMM noGpyIo YCIVTy.

7) BH HeyasHHO TIOBPEIHAN YYXKYIO BElllb.

2. Tlepepeanre OJHAJOIA.

— Boasinoe cniacnbo. — A paa, 4TO BH BSDHWIHCH.
— TIToxanyiicTa. ITpoxonuTe, DOXATYICTA.
— bonemoe cracubo.

— Kak noxupacub, Ixxum? — 1 momxeH WIBWHHTHCSH NTepel
— 3amMedaTenanHo, cnacuo. BaM¥,

A THI? — IlycTh 310 Bac He GeCTiOKOMT.
— Kak jigna y oTua? —  Jxum!
— Xopouo, cnacubo, — Ja? Yo Takoe?
— Yto cmygmnocs? — Criaci60, 4TO TIPUIILTH.
— Hnuero, sce B nopsiake. — He 3a 4r0.

3. Beryuure ceMb ﬁoc.nomm (Ha ppiGoOp).



PA3SIOEJ 11

OCHOBBI ITPAKTHYECKO#
TPAMMATHKH

Ypok 6

paMmarnkg: Uma cywecteuteAbHOE. TACTOA.
Texcr: Leaming Foreign Languages

HMs CYIIECTBHTEIBHOE

Yrobur ysepeHHo o6pallaThed Ha MPAKTHKE ¢ AHIMMACKHMM CyiOoe-
CTBHTEITBHHM, HYXXHO XOPOIIO 3HATh:

1) ymoTpeOicHHE ¢ CYLICCTBHTEALHBIM ApTHKIIS,

2} 00pa3oBaHHE MHOXECTBEHHOIO YHCNA CYLIECTBUTETLHEIX;

3) npuTaxarenvHb Nagex CYIIECTBHTCABHEIX.

Ynorpebinende apTHKIA

ADPTHKIIBF — 270 CIykeGHOS CIOBO, KOTOPOE MOXKET CTOATE Nepel cy-
MECTBUTSTLHEIM, B PYCCKOM A3LIKE COOTRBETCTRYIOLIEH YaCTH peYH Her.

ApTHKIE GBIBACT NBYX BUAOR: onpedenennnili the U Heonpedenennotii
a (an).

O,I[HO H TO X€ CYIISCTBHTSIBHOC, B 3ABHCHMOCTH OT €10 JHAYCHHA,
MOXET ynomeﬁnmcﬁ KaK ¢ OIIpCOSNICHHBIM, TAK H ¢ HCOIPCICNCHHBIM
apmikiieM. B pgae cnygaes apTHKIR MOXKET OTCYTCTBOBATD.

HeonpeneieHaniit apTHKNL:

» MPOMIOUIET OT YUCTUTEALHOTO onte U 0003HaYaeT 0dur, KaKoei-mo,
Moeboil,

¢ YKA3HIBAET HA TO, YTO MPEOMET NMPHHALICKUT K KIACCY OOHOPOX-
HBIX IPSOIMETOB H HE BHOCIACTCA U3 HX YHCIA:

He saw 4 cat. On yBUaen (xaxyro-mo) KOUIKY.
Give me an apple. Hait MmHe 5610KO0 (m10boe).

He is a student. OH cTyneHT {(00uH U3 MHO2UX).

A man is waiting for you. Bac xmet (xaxoii-mo) 4eloBeK.
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» HE MOXET YIOTPeONATECH ¢ CYIIECTBUTENBHEIMEA BO MHOXECTBEH-
HOM THUCIIE, MTOCKONBKY VIMEET 3HAUCHHE O0HH;

s NPOM3HOCHUTCHA Kak [&] mepen COTNMACHBIM M Kak [&n] mepenm rac-
HHIM 3BYKOM: a student, an apple.

OnpenelecHAbIi APTHKID:

s MPOMCXOAHT OT YKA3ATENBHOIO MECTOMMCHUA that (mom);

» YKA3LIBAGT HA JIMOM, UIGECMHBbIN WU eJUHcmeeHHbll 6 ceoem
pode, TO €CTh BLIIEASET KaKOi-To NpeAMeT H3 Kacca eMy NogoGHEIX:

Where is the cat? Tne xonika (uzsecmuas 20eo0pauium)?

The apple is tasty. S6noko (3mo) BKycHoOE.

He came to the student. OH mojoLIeN K CTYACHTY {u3eecm-
HOMY).

The man was wearing a4 hat. Myxxunna (3mom) ObIn B 1ITHIIE.

The moon was rising Nyna moaaumManace B Hebe (eduwn-

in the sky. CIMEEHHBIT & CEVEM pode npedmem).

* MOXET YITOTPCGJTSITBCH € CYHMICCTBHTCABHBIMH, KdK B CIHHCTBEH-
HOM, TAK H BO MHOXKCCTEBCHHOM YHCHIC,

He saw the students. OH yenzen (amux) CTYIEHTOR.

*+ B GIAHCTBEHHOM YHC/AE MOXeET Takke o003HAYaThk LeMHit Knace
HPEAMETOR, T. €. HMETh 0000IIAIONIce 3HAUCHUC:

The cat has four paws. Kollika umMeeT YeThIpe JAMEI (m. e. ece
KOwKu).
She can play #he piano. O#Ha yMceT WIpaTh Ha THAHWHO (M. e.
He HO KaKOM-MO, 4 HA RUAHUHO 600014e).
The computer can do KoMmrisloTep MOXKET BHINOAHATE MHOTO
many operations. onepanmii (m. e. komnoiomep sovbtie).

Hpumenanue, Cnefyer TOMHHTE, YTO B TAKOM 0600IIAI0IIEM JHANEHHHA BO
MHOXECTBEHHOM YHCAE CYLECTBUTETLHEIE YIIOTPeORAoTCA Ge3 APTHKAN:

Cats have four paws, Kourky uMeioT 9eTepe JaTmhl.
(The cafs nMenO OBl 3HAMEHUES I0E KOWHICH)

* IIPOM3HOCHTCA KAK [§o] mepen cornacHHIM U [i;] neped IIIACHBIM:
the student [8» 'stju:dant], the apple [&1 '&pal].

ApTHKIIE OTCYTCTBYET:
* nepen cylleCTBUTEIBHBIMY BO MHOXECTBEHHOM YMCIe, ITEPel KOTO-
PBIMH B €EMHCTBEHHOM YMCIE CTOAN Ol HEOTIpeneIeHHBI apTHKIIL:

There are cats in the vard.  Bo neope Komixw,
We are students. MBI CTYIEHTHI.
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» TICpCH CYIICCTBHUTCIBHRIMH, 0003HaYAIOIIHMH OTBJICUCHHEIE TTOHSA-
THA H BEIIECTBA:

Friendship is based on Jpyx0a oCHOBAHA Ha B3aUMHOM YBa-

mutual respect. KEHHH.

Snow is white. CHer Genbri.

» TIeped CYINECTBHUTENLHEIMH, YKe UMEIINHMU APYTrie OnpecIuTe
{MecTOHMMeHHe, YHCUTENBHOE M T.11.):

He saw my cat,
Give me some apples.

OH yBUIEN MOK KOIIKY.
Jai MHe abnok {Hecxoapko).

» TIcped HMEeHAMHM CODCTBEHHBIMH, TAK KaK OHW He TpeOyorT manb-
Heitiunx yrouneHui, Hanpumep: London, Michael, France, Newion.
O06 HCKITIOYeHHH M3 2TOrO IMpaBHIa CM. Janee;

s TIEpen CYLUSCTBUTENBHEIMM, ODO3HAYAICINAMH TUTYAE, 3BaHUA
H GOopMEL 0OpalieHIA, €CJIH 3a HUMM HIET UMsA coOCcTBeHHoe: Professor
Smith, General Stone, Mr White,

» C Ha3BaHMsiMM AHelt, Mecauen, BpeMeH rofa, Hanpumep: o Sunday
& socKkpecenbe, in summer semom, in August & aszyveme. Ho ¢ onpene-
JEHHONW IAaTOH WM NEepHOLOM YIOTpeONAeTCs ONpeicNeHHb apTHKIL:
the summer of 1979,

+ B PSAE <«3ACTHIBUINX» COUETAHHI, B KOTOPBIX CYIIECTBHTEABHBIC
MPEBPATHAKHCH B COCTABHYIO YACTD IENON0 COUCTAHMSA:

at home IoMa

at school B IIKOJIE

at work Ha pabore

to go to bed JOXHUTECS CNATH

te go te school/to work XONMTE {€3AMTH) B IDKOJIY,/Ha paboTy
by car/bus/plane/ HAa MaImuHe/aBToByce/camoneTe/
train/underground moes/ie/MeTpo

on foot TeIIKoM

on board a ship Ha Kopabie

for breakfast Ha 3aBTpak

at lunch 33 TeH4YeM

to dinner K 00eny .

by heart HaH3YCTh

by chance CIIYJafiHO

by mistake o ouméke

by name 00 HMEHH

from vear to year

from day to day

from morning till night
from time to time

#3 TOHa B TOI

H30 OH4 B IeHL

¢ YTpa Ao HOUH
BPEeMS OT BpEMEHH
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CYLIECTBYIOT TAKXKE «3aCTHBLIHE» CAOBOCOUETAHHS, B KOTOPEIX YIIO-
TpeOIIeTC OTIPSISNCHHEE HANM HeollpedeJIcHHHIH apTHKIB: as a result
of e pezyasmame, in (during) the night rowwvro (cp. at night) u 1. 1. Ta-
KHE COIETAHNA CIEMyeT 3alOMHHATE.

B pame cayvacs ONpeNelieHHBIN apTHKIE YIIOTPeGageTcA ¢ NMeHaMH
cofcrsenneivu. Cloxa OTHOCHTCA:

» HA3BaHMsI OKEAHOB, Mopel, peK, KaHanoB, IPYIN OCTPOBOB, rop-
HBIX LEIIeH, IIVCTRIHDB:

The Pacific Ocean Tuxuii okean

The Black Sea YepHOE MOpDE

The Thames Temaa

The English Channel Ja-Manim

The Panama Canal IMaramckuil KaHAN
The Canary Isles Kanapckue octpoBa
(The Canaries) (Kauapn1)

The Alps AJNBIEL

+ (haMHIKMM WieHOB ONRoi ceMby: The Greens, the Forsytes;
¢ HAa3BAHHUA CTPaH, BKIIOYAKIINE TAKHE CII0BA, KaK:

Republic pecnybnnka

Union coo3

Kingdom KOPOJIEBCTBO

Federation temepanug

States IITATH

+ HA3BAHHS CTPAH BO MHOXECTBCHHOM YHCIC H Ha3BaHHA PETHOHOB:
The Russian Federation Pocceuiickas ®enepaiinna
The Republic of Ireland Pecnytnuka Wpnanmis
The Netherlands Hunepnauasi

The Middle East BmxHnit BocTok

The South of England HOr Anomn

Ho:

South Aftica Hxnaa Adpuka

Nothern Ireland Cepepnas Mpnauaus
Eastern Europe Bocrognag Eepona u T.o.;

s HA3BAHHA CYAOB, TOCTHMHUL, PECTOPAHOB, MY3€¢B, aHINTHIACKHX ra-
3T, KUHOTEATPOB, NAMITHUKOB):

“The Titanic’ «Turanuks»
The Tower of London JloHoouckuit Tayap
The White House Benelit noM

OaHako ecaM HazBaHHE MECTa WM 3MAHWA OTIPECHSNACTCH MMEHEM
coOCTBEHHBIM (MMEHEM YeNOBEKA WIH HA3BAHMEM HACCICHHOTO ITyH-
KTa), apTHKIE HE CTABHTCS:
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Westminster Abbey BecTMHHTEpPCKOC aG0aTCTBO
Hyde Park Taiin-napx
Buckingham Palace ByxuHreMckuii ABOpel

06])33038.[[“8 MHOKCCTBEHHOTO THCIA CYIIECTBHTEILHBIX

MHOXeCTBeHHOE YHCIIO CYIIECTEHTEIRHEIX 00pasyeTca ¢ MOMORILIO
OKOHYaHHAI -§ (JUIH -es5):

a day — days HeHb — ITHU

a box — boxes KopoOKa — KOpoOKH

OxoHuaHue -es HMOSBAACTCHA, SCIH CYNISCTBHTENRHOS B SMHHCTBOH-
HOM YHCNe OKAHYMBaeTCd Ha -8, -s§, -X, -sit, -ch (T.e. Ha IIHNAIIKE
H CBHCTHIHE).

OxoHuaHKHEe MHOXECTBEHHOIO Y1ciaa ~{e)s MPOM3IHOCHTCH KaK:

o [s] — mocae TAYXHEX COMTACHBIX:

a text — texts [teksts] TEKCT — TEKCTHI

a safe — safes [se1fs] ceiich — celidhrr

¢ [z] — mocse MacHRIX M 3BOHKHX COTMIACHBIX
a day — days IeHb — AHU

a dog — dogs cobaka — cobaku

» [1z] IOCsIe IMMMIALIINX W CBUCTSIINX 3BYKOB

a branch — branches BETKA — BETKH

a bridge — bridges MOCT — MOCTEHI

a fox — foxes JIHCA — JWCH

a size — sizes pasMep — pasMepsl

Y HCKOTOPBIX CYILECTBHTEBHBIX, OKAHIHBAKIINXCA B €IHHCTBEHHOM
YHCIIe Ha ~fe H -f, BO MHOXECTBCHHOM YHCIE f IEPEXOINT B o

a life — lives XH3Hb — XH3HH

a half — halves NOAOBUHA — NOJIOBHHEI

a shelf — shelves MOJKA — IOAKHU

Heo:

& roof — roofs KpHIllia — KPBILITH

a proof — proofs JOKa3areabCTBO — AOKA3ATENbCTBA
a belief — beliefs yoexneHe — yOeKIeHHA

B cymecteuTenshoM horse TipH o6pazoBaHKN MHOXECTBEHHOTO YHC-
JI4 TIYyXOH COITACHEIM IepeXxoguT B 3BOHKHM: a house [havs] — houses
[havziz] moM — DoMa4,

Ecam cyLiecTBRTENbHOS B €IMHCTBEHHOM YHCIE OKAHYMBACTCS Ha -y,
U Nnepel Hell CTOMT COMNMAacHasd, TO 9TC =y BO MHOXCCTBSHHOM YHCIE Me-
HAeTCA Ha § U NPHOGABIACTCA OKOHYAHHE -£s'

a country — countries CTpaHa — CTPAaHHL
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CymecTBHTENbHbIE, 00Pa3YIOIIHEe MAOKECTBERHOES YHC/I0
He Mo oblIeMy TpaBHIy

HexkoTophle CYIIECTBUTENLHBIE COXPAHUIH APEBHUE (BOPMEL 0Opal3o-
BaHWsA MHOKECTBEHHOTO YHCAA:

a man — men MYXIHHA — MYKYHUHEI

a woman ['wuman] — KECHIMHA — XeHIIMHEI
women [wrmin]

a child [tfaiid] — pebeHOK — NeTH
children ['tildran]

a tooth — teeth 3y0 — 3y0hI

a foot — feet Hora (cmynun} — HOTH {CMYRKU)

a goose — geese Irych — I'yCH

a mouse — mice MBIIIb — MAIITH

a sheep — sheep OBI[A — OBIIHI

a deer — deer OJIeHb — OJICHH

an ox — oxen 6BIK — OBIKH

Hexortopeie CYIIECTBHTEIBHBIE JATHHCKOM) HIH TPEYECKOro Npouc-
XOKICHHS COXPAHWIH TaTHHCKYIO MIH Ipeueckyio dbopMy obpasobaHis
MHOXECTBEHHOIO YMcia, HapUMep: : ‘

basis ['beisis] — bases ['bersizz] Baszuc — BazuckH

crisis ['krasis] — crises [kramsiz] KPU3HC — KPHU3UCE

radius ['reidias] — radii ['retdrai] panyyc — panguycH

locus ['lavkas] — loci [lavsai] TPAEKTOPHS — TPACKTOPHH
datum ['dertam] — data ['derta] JAHHAs BEIHYNHA — JaHHARIE
phenomenon [fi'nominen] — SIBJIEHHE — SBJICHHUSA

phenomena [fi'noming]

TIpHTARATENLHBI NaZeK CYIIEeCTBATENbHBIX

IMpuTsoKATEABHBIN TIATEXK:

» ynotpebaseTca B OCHOBHOM C OAYLUEBJISHHHMH CYILECTBHTEIBHBI-
MH W BHIpaXXaeT IMPHHAITeKHOCTE;

» COOTBETCTBYET PYCCKOMY POIMTEIBHOMY Iafexy (KOINa TOT BhIpa-
XKAeT MPHHALIEKHOCTE): KHHTa (%61 7 K020 ?) cmydenma (POIUTENEHLIH
Tagex)

s o0pazyercss npubGaBiAeHMeM K CyLIEeCTBUTEILHOMY amocTpoda H
GyKBEL §:

the student’s book’

Hpumenwanue 1. UMeHa coBCTBeHHEE B EITWHCTBEHHOM JHCNE, OKAHUABE-
IOIIHECH HA -§, =X, YACTO Ha IHCBME MOMYYAI0T B NPHUTSKATENBHOM NMANEKE
TONBKO anocTpod, HO B MPOH3HOLICHUH MpHbapndeTca okondanwe [-1z]: Jones’
['dzsuniz] room,
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e BHIPAKAETCA TONBKO anocTpodoM BO MHOXECTBEHHOM YHCIE ¥ Cy-
INECTBHTENIFHHX Ha -s. Mx mpoHsHomeHne He MeHsleTcd: the students’
['stiw:donts] book;

» obpasyercd mo ofuieMy IpaBuay, T.¢. TipuOamneHHeM amocTpoda
A OKOHYAHHA -§, eClI¥ CYIIECTBHTEIbHOE BC MHOXECTBEHHOM YHCIE
OKaHYHBAaeTes He Ha -8 the children®s room;

Canenyer NoOMHHTB, 4TO dopMa NPHTAXATENBHOTO NAJEXA ¢ allOCTPO-
¢oM HCIONB3YETCA TONBKO B OTHOINEHHM JioaeH KM XUBOTHBIX (the stu-
dent’s books, the horse’s hoof). Jdnsd HeoAyIIeBIeHHHX IPEMMETOR
obeaHO YynioTpeOnaeTes dopma ¢ npemtoroM of: the legs of the table —
HOXKH CTOJNA.

Ilpumenanue 2. C anocrpodoM MOTYT yHoTpeOIATECA TAaKHE CYIIECTBH-
TenbHbIE, KaK earth, water, sun, moon, world, ocean, ship; cynieCTBMTEREHBEE,
0003HAYAI0IIKE ropoda U cTpaHH: the ocean’s resources, the world’s popularity,
the ship’s crew, London’s population, wnorna HazsaHun netanci MauIuH; fhe
plane’s propeller, a Tak¥e CyLIECTBUTENLHEIE, 0BO3HAYAICHIHE BpeMsA U PACCTOA-
HHe: a mile’s distance, a day’s journey (Ho a four-day journey), a year’s ab-
serce, g month’s leque. 3eck sHpaXaeTca He IPHHAUIEXHOCTE, 4 Mepa.

Ecy BLIpaXeHa NPUHANISKHOCTE CPA3Y K HECKONLKMM CYIUISCTBH-
TENBHEIM, TO AMOCTPOd) CTABUTCS B KOHIIE TPYIIIILL:

These are Tom and Jim’s books. Bro kaurn Toma 1 JIxuMa.

Iharoa

Yrodul NpaBHABHO 00pa30BRIBATE PANTMMHEIS BPpEMEHA ITAroos, o-
CTATOYHO 3HaTh WX TPH OCHOBHEIC (bopmm H IpaBWIa CIIPAXCHHA B Ha-
CTOAINCM BpEMEHHN.

OcHOBHBIE d;opuu LIarojaa

J1S npoCTOTH NOHUMAHUA NPESICTABHM, YTO BCE DNArONK OTBCYAIOT
Ha BOTIPOCHL:

I dopmMa II popma 1T popma
HrdvanTtae IIpocToe npourenties TpusacTie mponenero
BpeMs BPEMEHH
wino deaams? umo deaan? vmo coesar? | kaxoi?
to translate translated translated
epeBOTHTL nepesen nepeseneHHhI

Y DONBIIHHCTBA ITATONOB 3TH (OpMEI 06pasyIoTca ¢ IIOMOIIbIO Cyd-
tukca -ed.
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1. Cypipuxe -ed npoOHIHOCHTCH CIISNYIOIINM 00pa3oM:

¢ [1d] mocne t u d:
to start — started [statid]— started [sta:tid]
te end — ended [endid] — ended [endid]

o [d] mocae racHBIX H 3BOHKHX comacHuIX {kpome [d]):
1o stay — stayed [sterd] — stayed [steid]
to live — lived [livd] — lived [lvd]

« [i] mocne myxux cormacHeIX KpoMe [t]:

to ask — asked [askt] — asked [a:skt]

2. Ecin HeompeneneHHas dopMa 3aKaHYWBACTCA Ha -y C TPEXIIG-
CTBYIOLIEH cormacHolt, TO y McHAeTCH HA F;

to try — toded — tried

3. Ecnu HeonpeneneHHas opMa 3aKaHYNBAeTCA Ha -€, TO ¢ MpHbas-
nenueM cyddurca -ed 3Ta OyKBa BHITATACT:

to transiate — translated — translated
4. C npubarneHreM cythdukca -ed yHBaHBASTCA KOHETHAS COTTIACHAS,

* ¥ OZHOCJIOXHBIX IIATOI0B, OKAHYMBAIOLIHXCA HA OIHY COTNMACHYIO:
to stop — stopped — stopped

* ¥ MHOTOCHOXKHLIX TMArojioB, OKaHUMBAIITMXCA HA OMHY COTNIACHYIO,
eCNH eii mpedlIecTEYET KpaTKill ITACHEIH 3BYK H YAApeHHE Haiaer Ha
TIOCIICIHAN CHOT:

to admir — admizred — admiztred

¢ eCIH HeompelenenHas ¢opMa oKaHuuBsaeTes Ha -
to travel — travelled — travelled

B nepnoit popmMe (7.€. B HHPUHHUTURES) IIePEI NIATONIOM HMEETCH da-
CTHILA f0, KOTOPAsA CAMOCTOATEILHOTO 3HAYCHHS HE UMCET, HO SBISCTCH
TMOKa3aTeNeM HeomnpeneTeHHoH GopMel maroida. ECIM MBI XOTHM CKa-
3aTh MO-aHMIIUICKH, HALIPUMEP, AORUMAMG, HENB3A YIIOTPCOHTE NMTHIOD
cioec understand. HeoGxonuMo 10GasuTh Yactuily to (cp. ¢ dhopMaMu
PYCCKHMX IVIaroJoB Ha -mb): e speak — pasroBapusams, fo understand —
NOHUMAMS | T. 1. '

Tperea thopMa HENEPEXOTHEIX INATOJNOB {THITA 66iflb, X0O0UMbL) OTBE-
YaeT Ha BOTIPOC ¥mo coeraswiuii?: been nobueaeuiii, gone yuedutii
HT.A

Tperps dbopMa NEpexOIHBIX TIATONIOB OTBEYAECT HA BONPOC KaKoii?:
taken e3smmii (2 He s3nswuil), asked cnpouwennsiil, cnpauiueaemoiii
(a He chApocueuit) U T.1.

CymecTByeT pall Tax Ha3HEBACMEIX HeNPABHWIBHBLIX INMATOAOB, KOTO-
phie 06pa3yIoT CBOM OCHOBHHE (opMbl HHade, CMHCOK TaKMX INArQIoB
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COTEpXHTCA B CIIPABOYHHKAX M ClAOBapsax. Hx HeoGxogHuMo 3HATE HAH-
3yCTh, TaK KaK B TEKCTaX CJCIYIOOIMX YPOKOB TAKHX IIArojioB MHOTO, HO
B MOYPOUYHOM CJIOBAape OHH HE TPHBOIATCH.

Cnpsuxelme LIarojioBp B HACTOAIIICM BpEMCHH

KpoMe Tpex OCHOBHEIX (OPM HYXHO 3HATH CIPSDKCHHE IMIAarojIOB
B HACTOALIEM BpeMEHM. B HacTosuIeM BpeMeHM INarcisl (KaK IIpaBHIb-
HBI¢, TAK U HETIPABMJIBHEIE) BEAYT CeOf CASAYIONMM 00pa3om;

I translate, write We translate, write
He You translate, write
She > translates, writes They translate, write
It

T.e. B 3-M nulle eHHHCTBEHHOTO YHCHA ITpUGARISETCA OKOHYAHME -§
HIH -es Noche IMUNAININX I CBUCTAIIHX.

OXoHYaHHe -es MOSBIAETCS, eClId HeolpelelleHHas (popMa OKaAHYH-
BAETCHA HA IIMIAOINH MM CBHCTANIMIT 3BVK (B opdorpaduu -s, -ss, -X,
-sh, -ch, -tch). OxoHUaHue -{e)s IIPOM3HOCHTCH TIO TEM K& NpaBIIaM,
YTO W OKOHYAHHE MHOXECTBEHHOTO YHCHA CYIIECTBUTSIBHEIX,

Ecnu Heonpenenennas popMa 3aKaAHYHBAETCA HA -y © IIPEIIIECTBYIO-
el cornacHol, To -y MeHsierca Ha i 1 foBapndeTcd oKOHUYaHHE -es: to
try — he tries.

Ecau GyxBe ¥y NpenmiecTByeT macHas, To J00aBNAeTCAa QKOHIAHHE -5,
to play — he plaps. )

Tnaronsl o do 1 to go TPAHKMAIOT OKOHYaHUE -es: he does [daz], he
goes [gavz].

[naron fo have umems npunumaect hopmy fhas.

OcobriM 06pasoM BemyT ceda JTHMIIb HECKOJILKO TAK HA3BIBAEMEBIX MO-
HanbpHBIX ENarofios. OHH HE IIPHHHMAIOT B 3 J. €. 1. HHKAKOTO OKOHYa-
Hua, () HHX IOHIET peus B JansHeiliueM. Tloka mocrapaittech X NPoCcTo
3ANIOMHUTL. DTO ITArONH can (Mous, ymembs), may (Movb, UMems pa3-
petiienue), must (Ovimo o0a3annbiM), ought to (Doime doaxcroin), need
(ryarcdamecs).

OT BCexX Aro/Nos, KpoMe MONANLHLIX, MOXHO 06pa3oBars TAKXE AK-
THBHOE NIPHUYACTHE ¢ OKOHIAHHNEM -ing: translating, going, T.e. nepego-
osuil, oy v 1.1,

CucremMa BpeMEH IIATONA

3Had TP OCHOBHHE (HOPMEI U «TIOBEIeHHE» INMATONOE B HACTOAIIEM
BPEMEHH, MOXHO MOCTPOUTH BCE OCTAIBHAIE BPEMEHHBIE (DOPMBI.
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B aHrmmiickoM A3BIKe, KAK H B PYCCKOM, CYILIECTBYIOT HACTOAILIEE —
Present Tense, npomremuice — Past Tense u Oyayuee spemsa — Future

Tense.

InaBHOe OTNIMYHE AHDIMICKHX BPEMEH OT PYCCKHMX COCTOHT B TOM,
YTO B AaHMTHHACKOM A3HKS JEHCTBHE WIH COCTOSIHUE, BHIPAXKAEMOE IJ1aro-
OM, MOXET OHIThH JersIpex BHAOB. B pyccKOM A3nKe, Kak MBI 3HaeM,
CYILECTBYIOT JIMIIL ABA BHOA AcHCTBHA, HalpHMeEp, xumaz (HeCcoBep-
LICHHHIL BUI) U Apoduman (COBepIIeHHBIN BUI).

DTH YeTHIPE BAZAA JCHCTBHS WIH COCTOSHMS B aHTIHACKOM A3BIKE Ha-

3BIBAIOTCA:

Simple {Indefinite)
TIpocroe (HeonpeaeneHHOE)

TloapasysMeraet Opocto daxT:
Hoem noxan (vacmo, pedko, no ympam
HTA)

Continuous Togpa3symesaeT aeficTBHE, NPONOLKAIOMEE-
TTponomkcHHOE ¢ B OMpeIcNicHHEIH MOMEHT:

Hoem noxan (e dannoiii MomMerm).
Perfect TlonpasymeBaeT AelicTBHE, 3aBepLIeHHOE
3apepiieHHOE K JaHHOMY MOMEHTY:

Yowce npower noxb.

Perfect Continvous
3aBepHICHHO-TIPONOTKEHHOE

B omtuume ot Perfect, TOIpa3yMeRaeT, Imo
IelicTBUE cHle He 3aKOHYHIIOCEH, 4 B OTIHYHE
ot Continuous, 4T0 IERCTBME HE TIPOCTO
TIPONCILKACTCA B BAHHEIH MOMEHT, HO Haga-
JIOCH Pa2Hee W YK€ HMEEeT KaKoH-To pe3ysibTar
HIIH CPOK:

Hoxne udem ¢ ympa (mpi 4aca).

Bce 3TH YeTHIpe COCTOAHMST MOTYT [IPOSIBJISITRCSE B JIHO0OM BpeMeHH. Ta-
KMM 00pa3oM, o6imas cxeMa BeeX aHIMHUCKIX BpeMeHHEBIX GOpM TaxoBa:

SIMPLE

PRESENT
PAST
FUTURE

CONTINUOUS

PRESENT
PAST
FUTURE

PERFECT

PRESENT
PAST
FUTURE

PERFECT CONTINUOUS

PRESENT
PAST
FUTURE
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1. B o6pazopanii Gyaymero BpeMeHH BCeX TPYIN YYACTBYIOT BCIIO-
MOTAaTeIbHEE IIaroasl shall (B iepBoM auie) H will (B OCTAIBHEIX NH-
ax) ¥ MHOWHUTHR TIATOMA #23 YACTHIIH #o. B CORpEMCHHOI pPa3rorop-
HOH pevyH ANA BCEX AUI MOXHO YOOTpeOIaTs will.

2. B ofpazoBaH{H npolIeaIIero BpeMeHH Beex JIHIT yoTpebaseTces
OCHOBHOHM WJIH BCIIOMOTATCHNBHBIN TUIaTOJI B €10 BTOPOil ¢dopMe (CM.
Bhie «QCHOBHEIC (hOPMEIL I71ATOMa» ).

3. B o6pazosanuy rpynns Continaous yJacTByeT BCIIOMOraTeabHEIH
aron fo be 6oime B COOTBETCTBYIONIEM BpeMeHH (TIpolieqiieM, HACTO-
SIIEM MM DYIYIIEeM) H OCHOBHOH TNaron ¢ OKOHYAHKEM -ing.

4. B o6pasosanuu rpyrnel Perfect yaacTsyeT BCOoMoraTefbHblil rna-
TON fo have umeme B COOTBETCTBYIOLIEM BpeMeHM (MpolIenlneM, Ha-
CTOALLICM HJTH OvIyIIeM) ¥ 3-a ¢opMa OCHOEHOTO T/IaToIa.

B o6pazosannu rpynnsl Perfect Continuous yyactsyer BeroMora-
TENLHEL naron fo be Goimb)B (hopMe Perfect (1.€. BCIIOMOraTeRbHEIH
TNaron fo have umems B COOTBETCTBYIOIIEM BpeMeHH (TIpolleAleM, Ha-
cTofleM WK GyaymeM} + 3-1 opma miarona fe be (been) H OCHOBHOM
INMAron ¢ OKOHYaHUEM -ing.

SIMPLE He sings these songs. OH roem 3TH NecHH (wacmo,
pedko, no ympam U T.11.).

He sang these songs. OH ne2 3TN NecHH.

He will sing these songs. On 6vdem nemsb 3TH NECHH.

CONTINUOUS He is singing. OH noem (g Oarnetii momenm).
He was singing. On nes (g mom momenm).

He will be singing. OH Sydem nemes (6 mom »mo-
MeHm).

PERFECT He has sung a song. OH cnes mecHIO (yorce, noisro
Yo, K OGRHOMY MOMerRmy W T.11.).

He had sung a song. OH cnes niecH©O (x Momenmy
& RPOUIAOM).

He will have sung a song. OH croem HecHIO (K Mo-
Menmy g 0yoyies).

PERFECT He has been singing for an hour. OH noem yxe qac.
CONTINUQUS He had been singing for an hour. OH nes yxe vac
(x Mmosmenmy @ nponronm).

He will have been singing for an hour. Ou 6ydem
Hems 9ac (kK Momenmy & Oyovigem).

B uenoM mpEMeHeHHe 3TOH CXEMBI Ha IPAKTHKE HE TaK YK CJIOXKHO.
HyxHo JMIIEF TOHUMATE JOTHKY H3MCHCHHA ITO BpeMEHaM BCIIOMOTa-
TelbLHBIX Iarofion fo be i to have.
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Yro6bl BEIOPATE MPABIUIBRYIO BPEMEHHYIO HOpMY, HYKHO OTIPENeiIHTh:

* BHIO OCHCTBHSA,

« MOMEHT, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCA (K HACTOSILEMY, NpOILealse-
My wiu Gynyiemy).

Hampumep, HyXHO CKa3aTh ITO-aHITHHCKH:

1. OH MHOTO #umas.

2. B 10 BpeMa OH wuman.

3. K TOMy BPEMEHM OH YX¥ce npo4uman KHUTY.

B nmepBoM NpenioXeHWH AcHCTBHE IO CBOEMY BMAY OTHOCHTCH
K rpymme Simple {mpocTo GAaKT ITeHHAT).

HeiicTBHe BTOPOTO NPEIIOXEHHS ITOKa3aHO NIALEHMCA B oNpeaeaeH-
HBIH MOMEHT, Ha TTO VKAa3BIBAIOT CJIOBA & 3mo épemA (at that time).
CIeneBaTENLHO, €r0 MOXHO OTHECTH K Tpynne Confinuous.

B TpeThbeM NPE/UIOKCHHM TOKA3AHO JICHCTRUE, VKE 3aBEpUIMBIICECS
K ONpefeneHHOMY MOMEHTY (k momy apemernu — by that time), T.¢. 210
pynna Perfect.

Bce TpH npeanoxXeHHs OTBEYAIOT Ha Bompoc #mo (c)desaa?, T.e. oT-
HOCATCA K mpomeamieMy (Pas?). TakuM o0pazoM monydaem:

1. Past Simple

2. Past Continuous

3. Past Perfect

Monw3ysick Tabaumci, HEPEBONMM NPEJICKEHNA HE aHIMHACKHHA
SA3BIK:

1. He read much.

2. He was reading at that time.

3. He had read the book by that time.

EIMHCTBEHHOE, YTO HEPEIKO BEI3LIBACT 3ATPYAHEHUA ¥ PYCCKOAILIM-
HBIX yYalIuxcd — 210 ynoTpeGiuenue Present Perfect v ero nmyTaHHUA
¢ Past Simple. HecMoTpd Ha TO uTO Present Perfect OTHOCHTCSA K TDYIIIE
HACTOSIUX BPEMEH, OHO 0003HAYACT 3aBepLISHHOE NSHCTBHE, U Mepe-
BOAMTS €10 HYXHO MPOINSTIIHM BPEMEHEM:

He has come. OH (yarce, kax pas v T.11.) npuiden.

Y1o6H He myTath Present Perfect ¢ Past Simple (He came. — On
Rnpuies), HyXHO TIOMHHTE, UTo Fresent Perfect iMeeT CBA3L C HACTOH-
IMHM MOMEHTOM, ¥ ¢ HMM MOIYT ynorpetnarbcd Takue oGo3HadeHHsa
BPEeMCHH, Kak foday, this year, this week, this morning u 1.11., cciu
STOT NEPHOI, BCE SI1E TIPOIOIKASTCS.

1 Aave seen him $ euden eTO ITHM VIPOM.
this morning. (yinpo euie npodoaxcaemcs)
CparHuTE:

I saw him this morming. A suden €ro 3THM YTPOM,
{Past Simple) (ympo yorce npouino)
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C Present Perfect ynotpeGnsaorcs Taxcke Hapeuuda already, always,
never, ever, so far (noxa, 0o cux nop), just (moivko umo), not yer
(ewye nem):

1 Aave never been there. S HHKOTIA TaM He Obli.
He has just left. OH TONEKO 4TO Viiten.

Past Simple o6BEIUHO XapaKTepHU3YyeT NpollLioe JelHCTBHE, Y Xe KaK Okl
OTOpPBaHHOe OT Hacrodmero. C HUM YIIOTPeOIIOTC TakHe Hapeumsd,
Kax yesterday, last year (month, week), ago, the other day (na onsx)
W T.11. KM YKa3bIBAcTCA JaTa B MPOLILTOM:

I met him vesterday (in 1999).

Past Simple (we Past Perfect) ynotpednsiercd Takke 119 o6osHade-
HHSA TIOCACHOBATENBHEIX WJIH MOBTOPHEIX ASHCTBHI B IPOIIIOM:

He took the candle, OH B35T CBETY, OTKPELI OBEPH
opened the door and wenr out. W BBITIIEN.

KOHTPOJBHBIE BOITPOCHI

. KakoBE OCHOBHLIE NpaBuia ynoTpeGaeHHI apTHKIeH?

. Kak o0pa3syercs MHOXECTBEHHOE YHCIO CYUISCTBHTEIBHEX?

3. [Ing 4ero CAVKHT 1 KaK obpasyercs MpRTTKATENRHAIH Magcxk cylllecTBUTe A b-
HEIX?

4. Kak o6pasyiorca ocHOBHEIE GOpPMBL rnaroaa?

. Kak W3MeHsaeTcs MIaroa B HACTOALIEM BpeMeHu?

6. Kaxk o6pasyiorca epemeHHRIe hopMB tnarona? Yro oHH o3Ha4alor?

[

h

READING PRACTICE
Learning foreign langnages

It’s good to learn foreign languages! It helps us to explore the world.
We learn more about different countries and their traditions, and we can
communicate with people who don’t know your native language.

Learning foreign Janguages helps us to become good specialists. One
can read different texts about physics, engineering, economy that tell
about the latest results in these fields.

Let’s listen to different students:

Hello! My name is Mike! I'm 17. T am a student of the college of
electronic devices. I’'m fond of English. It’s the language No 1 in the
Internet and in high technologies. 1 like reading and watching films in
English too! It’s fantastic!

Hi! I'm Jane! ’'m 18. I'm a student of a college of mechanical engineering.
I like to study English! It’s interesting to listen to music in English and to
find friends via the Internei. [ want to iell them about my country and my
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town and for this I must know the language well. And on every product in
the supermarket you see information in English. So [ need it in my future
work, too.

Hello! I’'m Peter! I study at a college. 1 need English very much because

our college has international cooperation with students from Canada and
Denmark, so 1 study very hard to take part in the program.

These students know that English is useful for them. However, it is not

so easy to study it. But, as English people say, “Well begun is half done’.
So, let’s not be discouraged.

Active Vocabulary

because [brknz] noroMy aro latest [Ieitist] mocmeoHmit
become [br'kam] ¢raHOBHTECH like [laik} adf moxomxamii, v am0-
begin [br'gin] HaulHaTL ouTh

communicate [ko'mjunikert] listen [lisn] caymare

o01maThest more [mo;] Gonpine

Denmark ['denmak] Tauus native ['nertiv] pooHoit (o A3sike)
device [dr'vais] yerpoiictio need [ni:d] nyxraThca
“discourage [diskards] obecky- our ['ave} Ham

PaXHBATh, PACXOIAKMBATD part [pa:it] 9acTh

engineering [endsr'niarm] people ['pipl] moan
HHXEHEPHOE JIeNo reading [ridin] yrenue

explore [1ks'plo] uccnexoBaTe town [taun] ropon

half [ha:f]l monmoBrHAa useful [jusfil] mone3uei

hard [had] rpymHeri via ['vais] npedaoz noCpeICcTBOM
high [hai] seIcoxui watch [wof] cmoTpeTh

however [hav'evs] onHako world [ws:1d] mup

64

language [leengwids] sI3RIK

GRAMMAR EXERCISES
Apmurav (The Article)

Berapsre onpeneJieHHBH HIM HEONpeneleHHbH apTMEIbL, TIe
He0DX0NHMO,

1. My brother goes to _ school on _ foot.

2. _night was very dark. We didn’t see _ moon.

3. He drinks _ glass of juice when he feels tired. It helps him,
4. _ Alps are very beautiful mountains. You must see them.
5. Qur train crossed _ bridge. _ bridge was very long.

6. queen of _ Britain lives in _ Buckingham palace.

7. He put _ sugar into his soup by _ mistake.

. HafiniTe B nepBbix ABYX a03apaX TeKCTA onpeleleHHbI H He-

ONpEaeNCHHbIH APTHRIL H 00BACHHTE HX YIOTpelIeHRe.



3.

Kaxoii apruxns Bnt §60 ymorpedmwiM ¢ BuINEIeHHBIMH CIIOBAMM,
HePeBOnd HA ANTIHicKHil A3bIK cleaywline NpelioXKeHHs?

Io yauye mwen wvesosex. Bapyr oH yBUIET 3a eumpuHoii KpaCHBBIH

Kocnuom v ocTaHOBUACH. Kocmirom eMy oueHb moHparuncda, OH pennt
3aiitu B Maza3un M Y3HAThL €T0 HeH)y.

4. IlepeBeanTe HA AHCTMHCKMI A3bIK.

1. OH cMOTPHT TeleBH30D BpeMsi OT BPeMeHH.

2. Ilpeaunent CIIA xubet B benoM aoMe.

3. 1 — CcTYReHT MIEKTPOTEXHHICCKOTO KOJIIeIXKa.,

4. MHe oueHbs UHTEPECHO CAYIIATh MY3BIKY HA AHCMHMRECKOM.
5. OH eaguT Ha paboTy Ha MalllnHe.

Hucno cyuiecmeumenvhoix (The Number of Nouns)

. PacnipeneiMre CylIECTBHTEILHBIE IO TPEM KOJIOHKAM B 3ABHACH-

MOCTH OT YTeHHA OKOHYAHHA MHORKECTBEHHOI 9YHCAA.

Parents, days, shops, clothes, houses, markets, sizes, bridges.

2. TlocTassre CYIIECTBHTE/IBHEIE BO MHOXKECTBCHHOE 9HCTO.

a) branch, fox, day, apple, head, habit, nationality, surname, strect,

garden, car, ball;

3.

b) tooth, mouse, ox, datum, radius, child, man.

PackpoiiTe CROOKH, HOCTABME CYH(ECTBHTEALHOE BO MHONKE-

creesnoM wuete. HYKHO JIH B 3THX CHYYaAX YIOTpeOnarTs ap-
THKAB?

The boy has fifteen (toy).

Jack knows many foreign (language).

Little (child) go to the nursery.

Wipe your (foot) when you enter the college.

The (boy) are reading a book. In the picture they see (goose),
{mouse), (sheep), (ox), (pig), and (deer).

ok =

Dopmve enazona (Forms of the Verb)

VEaxuTe HenocTaomue $opMel mIaroia:

a) travel, translated, stayed, tried, stopped, cook, worked
b) did, told, give, been, done, say, read

. HanAMATE TPAHCKPHNUAIG JARHGIX (GOPM HENPABAABHBIX A0~

a0B # mpupeanTe HAGuHATHL. [IpoBeprTe ceba Ho croBapio.
Said, gone, risen, could, wrote, read, were, drank, drunk, ate.
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Heonpedenenunvte (npocmote) epemerna (Indefinite/Simple Tenses)

1. ITocTaBETe IATOJ B 3-€ J0 eTHHCTBEHHON0 YHCIA H HepenenuTe.
Write, try, play, go, have, can.

2. Paccrapsre CAOBA IO NOPAAKY H COCTaBbTC npertoxenusa. Ciro-
BO, BEUICICHHOE KYPCHBOM, YKA3LIBAECT HA BpeMs, KOTOpPOE He-
00X0MHMO HCIIOIb3ORATh.

My / sister / coffee / to drink / every day.

The teacher / this / question / to answer / yesferday.

Yury Dolgoruky / in/ to found / Moscow / T147,

I / listen / fomorrow / to the radio.

The English language / always / to help/ people / in / cooperation /
international.

VOCABULARY FEXERCISES

1. Study the Active Vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Language, people, listen, like, need, explore, world, more,
communicate, native, become, engineering, latest, device, high, reading,
watch, via, town, because, our, Denmark, hard, part, useful, however,
begin, half, discourage.

2, Guess the word by the explanation of its meaning.

1) a place with many houses, shops, schools, offices and other
buildings

2) a country in Europe with the capital Copenhagen

3) our planet with all its countries

4) words used in a particular country or by a particular group of
people

5) to look for some time

6) of the country (place) where you overe born

7} men, women and children

3. Give English equivalents for the following words.

a) from the Active Vocabulary:
Komnenx, f3blk, dwoad, ctyneHTt, MHTepHer, MHp, ¢TpaHAd, CIICIHa-
JIMCT, TEXHOMOTHA, HHTEpeCcHEIH, cynepMapkeT, JaHus, nporpaMma.

0) from the text:

Cayinath, J100HTE, HYXKIATECA, MCCIET0BATE, 00IUATECA, CTAHOBHUTh-
¢sl, HAIHHATL, YCTPOICTBO, YacTh, TMIOJIOBHHA, OONBIIe, TIOCHSTHWI, BLI-
COKMH, TIQTOMY YTO, HAII, TPYAHBIA, NONE3HBIH, OLHAKO.
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4. Insert the vocabulary of the text into the following sentences.

|
2.

3
4.
5

Russian is my ____ language. And French is a ____ language for me.
Where does your uncle live? — He lives in Kolomna., — 1 like this

__very much.
Do you like to films or to music? — You know, I like to
books.
I know that it’s difficult to study English. But it doesn’t me.
. Our textbook has 5 . Please find 2.

5. Imsert prepositions or post-verbal adverbs.

L.

W b

We learn more ___ different countries and their traditions, and we
can communicate __ people who don’t know your native
language.

. Texts tell us __ the latest results __these fields.

It’s interesting to listen music _ English and to find friends ___the
Internet.

__every product ___the supermarket you can find information
English.

Our college has international cooperation ___students __ Canada
and Denmark.

6. Translate the following text into English.

3nopapcTeyiiTe! Mena 30ByT Jlena! Mue 17 net. S crvoeHTKa MAIIMHO-
CTPOUTEIBHOTO KOUIGKA, MHe OYcHbP HPaBHTCA H3Y4aTh aHDTHHRCKIL:
9T0 A3bIK MEXMYHAPONHOTO COTPYAHHYCCTBA M BBICOKHX TEXHOIOTHIA.

SPEAKING EXERCISE

Answer the following questions.

1. When did you begin to study English?

2. wWhy do you study English?

3. Do you need English in your everyday life?

4. Do you have English books at home?

5. How many foreign languages do you want to learn?

WRITING EXERCISE

Write an essay on the following topics.

1. Why people learn foreign languages.
2. My English classes.
3. English in my life,
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Use the following patterns:

Sequencing

firstly (First of all) — Bo-NepBRIX, Hpex/e BCETo
secondly, thirdly — Bo-BTOpEIX, B-TpETHHX

first, then — cHadgana, 3aTem

to my mind, in my opinion - 0o MoeMy MHEHHIO

to crown it all, finally — B 3aBepIlIcHNMH, B KOHIIEC KOHIIOB

Ypok 7

bammarica:  Vima npuaaratessHoe, Hopeuuse (cteneHun
cpasHeHust). OGopor there is. NoBeAuTeAL-
HO@ HOKAOHEHWE. BONPOCUTOABHLIO NPBA-
AOXEHUS, OTPULIATEABHBI® TIPEAAOEHUS
Texcr, About myself

HMs mpHIAraTenbHoe

IMpunaraTenbHoe 8 AHCTHHCKOM S3LIKE He H3MeHSeTcd II0 YMCIaM
H MajexaM Kak B pycckoM. Cpasuute: a new book —new books — wHo-
edn KHU2Q — HO8ble KHUZU.

HeobxoauMo 3aITOMHHTh, KaK 00pa3yIoTcd creneHy CpaBHeHHs pH-
JaraTeNbHBIX.

Crenenm CPpABHCHMA NMPHIATATCIBFHBIX

CTeNneH CPABHEHWA OAHOCIOKHBIX H HEKOTOPLIX ABYCAOXKHLIX YIpH-
JNArATENBHREX (B 4aCTHOCTH OKaHuMBaIoluxcsd Ha -le, -y, -ow, -er,
-some, HanpuMep: simple, happy, clever, narrow, handsome) oGpa3sy-
I0TCA ¢ TIOMOIIBIO cYO(PHKCOB -eF H -est.

THoaomuTe/LHAS Cpassurenssan IIpenocxoanas
CTenecHb CTENeHb CTENEnb
high higher -the highest
GBCOKIE aniiie CAMBILE BBICOKLLE

OnpenereHHBH ApTHKIL B NPeBOCXOOAHON CTEIICHH YKA3HBAET HA TO,
9TC CYLIECTBHTEABHOES, KOTOPOS CJCOYET 3a IIPUNATATeNIbHEM, SBIACTCH
VHHKANBHEIM (T.€. cambliil escokiil 43 paoa nodotrsix).

Creneny cpaBHeHHUA MHOTOCAOXHEIX IIpUIATaTeRBHEIX o0pasyrorcsa
€ MOMOIIBIO CISITHANILHERIX CIOB Mmore ¥ most (OHH COOTBETCTBYIOT Pyc-
CKUM fonee U Hauboaee):

difficult more difficult the most difficult
mpyonwiii mpydnee CAMBIE MPYORbii

68



Ansg yMeHBIDUTENBHOTO 3HAYEHHMS WCHOONB3YIOT cloBa less U least
{COOTBETCTBYIOIIHE PYCCKHM Meree H HaltMeRee),

difficult less difficult the least difficolt
mpyoubti Meree mpyoHbiii HauMenee mpyoroiil

HckmioucHreM W3 TIpaBlia SBSIIOTCS NpHIIaraTelbHble: good, bad,
little (xopowiil, naoxoli, marenvruil). Ix creayer 3anoOMHHTD:

good better the best
bad worse the worst
little less the least

3amoMHMTE TaKXKe TP OCHOBHBIE KOHCTPYKLIHH, KOTOPHIE YIOTpes-
JASOTCHA MPH 0GPa30BaHHUM CTENIEHEH CPABHCHHSN!

as high as... maxoid ¥ce  BBEICOKUN KaK
difficult TPYOHEIM
not so  high as... He maxoii BBRICOKHI KaK
difficult TPVIHEI
higher than... BEIIlE yem
more difficult TpyaHee
Hapeune

HapegneM HasblBaeTcd 9YacThk peyH, o003HAYAIOINAS BpeMs, MeCTO,
o0pas meicTBiA, Mepy WM cTeneHb. Hapeunsa oTBe4aloT Ha BOIIPOCHL:
kozda ? 2de ? kax ? e xaxoli mepe?

ITo dopme Hapeuusa JAeIAT HA RPOCMbIC, RPOUICOOHDIE, CAONCHBIE
H COCMAeHbIe,

IIpocThie HapeYHsa HeNb3s PAIONKHTE HA COCTABSIOLIHE DJIEMEH-
TH: soon, here, fast u 1.4,

IIponsgonasie Hapeana oOpalyioTCs OT NPUIATATE/LHAX M HEKOTO-
PHIX CYIIECTEHTENBHHX ¢ MoMolkio cythdrkcoB. B ocHOBHOM 310 Cyih-
¢uxc -#y: day — daily, quick — quickly, simple — simply u 1 1.

Chroxuaple HapedHs o0pasyioTcid IIYTEM CIOXEHHS CJI0B: some-
times — uHozda, aryway — maxk Uau UHave, 80 eCAKOM cay4ae, in-
side — euympu u 1.1,

B cocTaBHLIX HAPEUHAX BMECTE C OCHOBHLIM UCTIONE3YETCA C1yxReh-
HOE cNoBO (0OBIYHO TIpemyIoT): af least, in vain, af all 1 1.1,

Crenensl cpaBHeHHMs HApeYMid

Hapeunsa o6pa3yloT cTeNeHH CpaBHEHHWS TAK Xe, KAK M MpUIaraTelb-
Hele. OQOHOCTOXHEIE Hapedds o0pasyioT cTeleHd CPABHEHHS HMYTeM
nipnbaBieHHI CyPPHKCOB -e¥ H -est:
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Tlonox\TENLHAS CpasunTenbHas TIpesocxonaasn

CTENCHb CTEIeHL CTEIEAR
S0011 sooner soonest
CKOpo cKopee cKopee eceeo

B omnuuMe OT MpWIaraTelbHEIX B APeBOCXOTHON CTEIICHH HapeyHs
yIIOTpeOIAIoTCA 063 apTHEKISL.

Hapeuusi, okanIuBalompreca Ha ~fy (KpoMme early) o6pasyioT crene-
HH CPAaBHEHUS ITyTeM NPHOABNCHHS CIOB MIOre 1 Most.

easily more easily most casily
REZKO Aeaue Aezye acezo

Hapeune early oOpasyeT CTCMEHH CPABHEHMS € MOMOLILID CyDdHK-
con -er ¥ -est; carly — carlier — eatliesy.

Kak 4 B caydae ¢ OpPHNAraTelbHBEIM, ¢CTh HECKOIBKO Hapeduii, ob-
pPa3yIONHX CTelteHH cpaBHEHWA OT APYTUX KopHeil. Do well (xopouwo),
badly (naoxo), much (muozo), little (maio):

well better best
badly WOorse worst
much more most
little less least

MecTo HapeuHii B IpelToKeHHH

Hapeuwre 4acTo CTABWTCS B HAYaAe WIH B KOHIE NPEIAOXEHUA.
Hapeuua onpeseneHHoro BpemeHw (today, yesterday, romorrow
M T.1.) MOTYT CTABUTLCA KAK B HA4Yajle, TAK U B KOHLE MIPEIUTOXKCHWA:

He was busy yesrerday. OH OLIN 3aHAT BYEPA.
Yesterday he was busy. Buepa oH 0bLl 3aHAT.

Hapeuus neonpenencHHoro epeMcHu (always, never, often, seldom,
rarely, already W 1p.) cTaBaTcs neped CMEBICIOBRIM [HATONIOM;

He aloays comes in time. OH Bcerna NpHXOANT BOBPEMS.
He is always busy. OH BCerga 3aHAT.

Hapeuns sometimes (unozda) N usually (06uwio) MOTYT CTOATH TIE-
pea rmarooM, a TakKKe B HAYaNe UM B KOHUES ITPpEANOXCHWA.

We sometimes go there.
Sometimes we go there, HHorna Mbl XOOUM TYAA.
We go there sometimes.

B CIOXHBIX IMATCABLHEX BPEMEHAX (T. €. BEIPaXEHHEIX ABYMA U Gosree
IJIATO/IAMH) HAPEUHA HEeONPSASNEHHOTO BpeMeHH OObIYHO CTABITCA MO~
c/le NepBore riareaa;
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This rule has already O6 3TOM NMpaBWIC VA& YHOMHHAIOCH

been mentioned above. BEIIHE.

They can never understand  OHM HMKOINA HE MOTYT HOHATH
simple things. NMPOCTHIX Belei.

He will always be ready. OH Bcerga GyIeT ToToB.

Oo0opor there is n ero ¢dopmel

OGopor there ¢ mmuoi dhopmoil mnarona fo be ymoTpeGaaeTes B aHT-
AUHCKOM f3LIKE OYEHE YACTO W MMEEST SHAYEHKHE €CNb, UMeenicl, Haxo-
dumcs.

There is a table in the corner. B vy raxodumcs cToi.
There is a book on the table. Ha crone sexcum KHHra.

Tnaron te be 8 31oM o6opoTe MOXeT TaKke ymoTpelmarnea BO MHO-
XKEeCTBEHHOM YMHC/IE M B PA3HBEIX BpeMEHHBX dopMax:

There was a table in the room. B xoMHaTe cmosa cToN
There are two tables in the room. B xoMHaTe cmosm OBa CTOJA.
There were two tables in the room. B xoMHaTe cmosau ABa CTONA.
There will be a table in the room. B xomuare 6vdem crom.

There will be two tables in the room. B xomuare 6ydem asa crona,

B oBGopore there ¢ maroloM te be MOXET YOOTpeOMATLHCS €Il ONHO
cnoBo there mam.

There is a table there. Taat crout cTon,

BoInpocHTeNnbHOE MpelIoXeHie HAUHHACTCS ¢ [aroiaa fo be, 3a Ko-
TOPHM CAEOyeT YacTHua there. Ecnu Bonmpoc obpazyercsd ¢ NOMOIIBIO
BCIOMOTATEIBHOIO £marond (oM, pasnen «BonpocHTeTbHBIS NpeLIoXe-
HHSA»), TO YaCTHNA fhere CTABATCA MOCHE BCIOMOTATEARHOIQ [ArOIa;

Was there a table in the corner?
Are there books on the table?
Will there be a table in the corner?

OrpunarensHast thopMa obpasyeTcs ¢ NOMOIILI0 YACTHIIBL 0¥, KOTO-
pas cTaBUTCA roche rmarona fo be. ITpu 3T0M MCUMCASEMOE CYIHECTBH-
TENBHOE B COMHCTBEHHOM YHCIIE YHOTpeONseTCs ¢ HeOnpeleNeHHEIM ap-
THKJIEM, 4 CYIMECCTBUTENBHOC BO MHOXCCTBCHHOM YHMCIC MM HECHCYHC-
JISIEMOE CYIIECTBUTENBHOE — CO CROBOM &ny:

There isn’t a book Ha crone nem (nu 00HoOE) KHUTH,
on the table.

There aren’t any books Ha crone nem KHuT.

on the table.

There isn’t any water in the cup. B uairnke Hem BOHEL
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OrpHuarensHyio GOpMy MOXHO TAKXKe 06pa3oBark ¢ MOMOIIBI) ME-
CTOMMEHHA M0, KOTOPOS CTABHTCA Nepel CYINeCTBUTEIBHBIM:

There is no book on the table.

There are no books on the table,

There is no water in the cup.

B amoM cayyae CYLUIECTBHTENBHOE YIIOTpeOnseTcd Ges aprHKmA TH
CNOBA any.

TloBesMTEeNbHOE HAKJIOHEHHE

I'maros B NoBeNUTENLHOM HAKNOHEHHH BHIPAXKAST BOIIG TOBOPAIIETO,
no0yxXneHHe K OelcTBHIO, pockGy HAM npHkaszaHue. Popma mosenm-
TENBHOTO HAKJIOHEHHS MO CTHOILISHHIO KO 2-MY JHLY B ¢THHCTBEHHOM
¥ MHOXECTBE¢HHOM 4HCIe obpasyercd H3 HHQMHHTHEA MyTeM oT0packl-
BAHHI YACTHLILL f0:

Read! Yumaii(me)!
Look at the blackboard! Crompu(me) Ha DOCKY!

Orpuuiatesiphian (opMa HOBEIHTEIFHOIO HAKIOHCHHS O6pasyercst
NIPH TMOMOLUH BCIIOMOTaTENLHOTO [Maroia fo do derams v YaCTHITH HOT.
YacTHia nof 06BYHO CIHBAETCT CO BCTIOMOTATENLHEIM IIATGA0M.

Don’t read! He vumaii(me)!
Don’t look at the blackboard! He cmompu(me) Ha nocky!

a5 BHpaXeHWs BOJH I'OBODSILEre IO OTHOINEHHIO K 3-My H 1-My
JHIY yRoTpeOnsieTcs maron fo let (nozeoname, dasams, paspeliams).

Let him read yeme on wumaem)

Haii(me) emy uumanms!
Let them look Ifyems oHM nOCMOmpsnm HA DOCKY!
at the blackboard! Haii(me) iM nocmompems Ha J0CKy!
Let us read) ITouumaem!

Hasaiime wumams!

Inaron te let MOXeT UCTIONB30BATBCA H B CBOEM OCHOBHOM 3HAYeHMH
nozeoaams, pazpewams. Torna npennoxenne Let us read! 6ymer o3Ha-
yatk: Pazpewiume nam uumams! B 5TOM Qiyuae MeCTOHMCHIE HS ITO-
JYIWT YIAapeHHe.

Orpuuarensible QOPMEL MpeOXeHN ¢ fo ler Takke o0pasyiorcd ¢
TIOMOIIIBIC BCIIOMOTATENLHOTO IJIaroina fo do M 9acTHLE #ot.

Don’t let us read! Haeati{me) ne 6ydem wumams!
B BexHBBIX MpoCHOax Mepel IMaronoM crapurea o6opot will you:
Will you look at the THocmompu(me), OXANyICTa, HA AOCKY.

blackboard, please?
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Will you let me read, Iloxanyitcta, paspewu{me)
please? MHE HUmams.

Eme Gonee BeXTMBBIN OTTEHOK Tipu/aeT MpockGe ynotpebreHue rma-
rona would.

Would you apen the door? Bm e mozau Gw omicpsime DBEph?
Bydome dobpei, omipoiime, noxcaryii-
cma, IBepb.

BonpocHTenbABIE NPELIOKECHHA

B aHITHUCKOM SI3BIKe MOXHO BEEAENHTH IATH THIOB BOIIPOCOB!

+ 00mmit (Be xodume myda?l);

o cnenmaneabiil (Ko2da, savem, xax u m.n, aol xo0ume myda?);

« K nopnexamemy (Kmo, karxoii emydenm u m.n. xodum myda?y,

+ AnbTepRATHBHLIE (Bor xodume myda uru ocmaemece doma?y,

« paznennTeILHbl (Bu xodume myoda, He max au?).

Yro6H NpaBHIBHO 32IaBATh BOIPOCH JIOOBIX THIIOB, HYXHO YETKO
TIPEACTARIATE cefe cxeMy ofIMX BOMPOCOB BO BCeX BHAAX BpeMeH. TIpu
FTOM MOXHO OTTANKMBATBCSA OT MPHBENEHHOH B YPOKS 6 CXeMBI YTBEpPIH-
TeNBLHLIX MpeiioxkeHHH. BEI Terko 3aMeTHTe, 4TO B CONBIIMHCTBE CAyda-
€B MmoaexKalllee M cKazyeMoe BCero JIMIOb MEHSIOTCA MecTaMi. HoBBIf
IeMEHT JO04BIASTCH TOMBKO B NEPBLIX IBYX CTpOKax oOlIeldl cxeMil: Bo
spemeHax Simple Present U Simple Past. 3neck B 00pasoBaHHH BOTIpoOca
YYACTBYeT BCIOMOTATENBHEIN Iaron fo do desams B COOTBETCTBYIOWIEH
dopme.

O0mue BOOPOCKHI

Present | Does he sing OH noeT 3T NecHU?
these songs?
Simple Past Did l}?e sing these | OH nen oTe HecHu?
songs?
Future Will he sing these | OH OymeT meTb 3TH
songs? mecHU?
Present | Is he singing? Ou noet? (¢ danwbeii
MOMEHM)
Contin- | Past Was he singing? OH nen? (e mom
uous MomeHm)
Future Will he be OH GyJeT NeTh?
singing’ (e mom momenm)
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Present Has he sung the OH yxe cnen necHio?
song? (x daunomy momer-
my}.
Past Had he sung the OH yxe crien necHo?
Perfect song? (x Momenmy 6 npo-
: RLAOM).
Future Will he have sung | OH yXe CIOST TIeCHIO?
the song? (x momenmy e oyoy-
wemy.
Present | Has he been OH moeT yXe npa gaca?
singing for {x dannomy Momen-
2 hours? my).
Perfect- | Past Had he been OHn e yxe nea gaca?
Contin- singing for {x MOMeHmYy & npo-
uous 2 hours? HAOM).
Future Will he have Ou 6yiaeT IeTh yXe [iBa
been singing for gaca? (x MoMeHny
2 hours? @ Gydyiyem)

DTy cXeMy COCTABNEHHS OGIIHUX BOIPOCOB MOXHC IIPHMEHATE KO
BCEM aHIIMICKUM INarojiaM 3a MCKIIOUCHHEM INaronos fo be Goime, to
have umemn (& ux OCHOEHBIX FHAYEHUAX), U MOJALHEIX MAarQnoB (60-
Jnee moapodHO NOCAeOHAA Tpyina pasbupaerca HHXe, B pajnene «Mo-
FAILHBIC TNATOBI» ),

Bo-nepswix, B rpynne Simple oHu He TPEOYIOT B BONPOCAX BCIIOMO-
raTensHOTO rnarona te de. CpaBHuTe:

Does he speak English? Is he a good student?

Did they go there yesterday?  Had they lectures yesterday?
Does he swim well? Can he swim?

Do they work hard? Maust they work?

Bo-BTOpEIX, MOOANBHBIC TTIATONE CAR, mAy, Miist BOoOILe He YIIoTpe-
Gasmorea e rpymmax Continuous U Perfect. 1 naxe B rpyniie Simple ux
ynorpe®GI¢HHE B ITpolLealeM H B OyIyilieM BPeMeHH OTPaHH4YeHO M BMe-
CTO HHX B TaKHX CAYYAIX NPUXOMTATCT HCTONB3OBATE HX 3aMEHHTENH.,

Cnenuaispnable BONPOCHI

3Has cxeMy 00pazoBaHMsI OGLIHX BOIPOCOB, 3a0aTh CHEIHATBHBIHR
BOIIPOC HE COCTABAT Tpyaa. HyXHO NPOCTO MOCTAaBHT: BOEPEON BONIPO-
CHTENEHOE CNOBO (wmo? 20e? kozda? W T, 1) MU TPYTITY CIOB, & JaIble
BCe 1O TOM Xe cxeMe. CpaBHUTe:
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O0mmil Bonpoc Cnenna naniil BONpoOC

Does she sing these songs? How does she sing these songs?
Is she singing? Where is she singing?
Had she been singing for 2 hours? How long had she been singing?

Bonpochl K mOAIEKAIMEMY

B TakoM BoONpoce poNb MOLICKALICTO BHIIONHACT CAMO BOIMPOCH-
TENBHOS CIORO WK TpyTina ¢jiok (Kmo npuexan? Karxue cmydenmbt 3a-
rHumaromen 30ecs? U T.11.). B peayabTaTe coXpaHASTCA NMPSIMO MOPATOK
CNOB, T.€. 33 NOIJICKAIIMM HAST cXasyeMoe. B Bonpoce K nomiexameMy
MOXHO TaKXe MCIIONb30BATH CxeMy 00pasobBaHusi OBIIMX BONPOCOB,
VYUTHIBAs CACAYIOLLEe: B TPYNNe Simple He UCTONB3YETCA BCIIOMOra-
TENEHBIH TAAroN fo de, a MOCKONBKY TIOLNCKAINee CTOMT Ha TICPBOM Me-
¢Te, TO BOMpoc K nomnexameMy B Simple Present u Simple Past cTpo-
UTCA TI0 00pasily YITBepEUTENbHEIX NpeToXeHHid. CpapHuTe:

YreepauTe/muoe npenjioEense Bonpoc K NOARERAIEMY
He goes there. Who goes there?
The students came carly. What students came carly?

Bece ocTanbHbie BCMOMOrare/ibHble IAroibi b BOIPOCE K MMOANEKATIE -
MYy MNpOIQITEAKT BREIITOIHATE CBOXO PONB:

Who has come? Kmo npmmen?
What will happen? Ymo npousoiiner?
What is going on in the hall? Ymo cefiaac TIpOUCXOOUT B 3ame?

AJIBTEpHaTHBHble BONPOCHI

Takue Bonpochl CBs3aHbl ¢ BHIGOPOM, NOITOMY B HUX €CTh COI03 oF
uau. BoaMOXHOCTh BHGOpA CYIIECTBYET AN BCEX THIIOB BOIpoca, Iepe-
YHCJICHHBIX BHIUS: OOMIETO, CIICIIHANBHOTO H K NomieKanieMy. ITostoMy
AJIBTCPHATHBHEIC BOTIPOCH 3aJAI0TCH MO TeM Xe obpasuaM, noGaenserca
JHIbL 3MeMEHT BEICOpA:

Did he remain there or did he go abroad?
When did he go abroad: in summer or in winter?
Who went abroad: he or his friend?

Pa3nenurebAnie BONPOCH

PasnenureabHbll BOTIpOC COCTOUT M3 ABYX yacTell, Tleppas 4acTe BO-
NpoCOM KaK TAKOBLIM He ARIAETCA, a NPeacTaBmieT coboit obrldHOe
YTBEpAKMTENBHOS IWWTH OTPHUIIATENRHOE Mpeatokerne. Benen 3a HUM MaeT
Kparkuil obinit sonpoc. Ecny neppas yacTh Obina YyTRSPAUTENBHOH, T0
BOIPOC 3a7aeTcsl B OTpHHATEIbHOM hopMe, 1 HA00OPOT:
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He lived there, didn’t he?
He did not live there, did he?

3anoMHHTe Takxe hopMy 1-ro TUma eAMHCTBEHHOTO JTHIA OT IIATOAA
to be B oTpHuaTenbHbix Bonpocax: I am late, aren’t I? (TTogpoGree
CM. CNeOyIOIOHHA pa3zen.)

OTpHIaTeTIbHBIC NPELTOKCHAS

Bee oTpHIIaHKSA JIETKC O0pPa3ylOTCa MO TOH Xe cxeMe OGLIMX BOmpo-
¢oB, JIOCTaTOMHO JIMUIEF IOCTABATD B HAYANE MPEANOXCHUA MOLIeXalIee,
a Noche NepBoTO BCIIOMOTATEIBHOIO IIAroNa — OTPHUATEIBHYIO YacTH-
uy not.

Present | He does not sing these songs.
Simple Past He did nort sing these songs.
Future He will not sing these songs.

Present | He is not singing.
Past He was not singing.
Future He will not be singing.

Contin-
uous

Present | He has not sung the song,.
Perfect Past He had not sung the song.
Future He will not have sung the song.

Perfect Present | He has not been singing for 2 hours.
Conti- Past He had not been singing for 2 hours.
nuous Future He will not have been singing for 2 hours.

B pasroBopHOit peud OTPHIATENBHAS HACTUIA ROT ynmpeﬁnﬂercﬂ
B COKpallleHHoH (opMe:

is not = isn’t does not = doesn’t has not = hasn’t
are not = aren’t did not = didn’t have not = haven’t
was not = wasn't do not = don’t had not = hadn’t

were not = weren't

will not = won’t [waunt]

shall not = shan’t [[a:nt]

C rnmaronom to be B 1-M jIHM1Ie eRMHCTBEHHOIO YHCRA BO3MOXHA TOME-
Ko nonHaa dopMma otpuuanna: I am not (unu Pm nor). ®opma ain’t
BCTPEYAETCA TONMBKO B AMANEKTAX MIH B peyd HeoOpaszoBaHHEX Toneh.

JanomHIrTe TakKe (opMy 1-10 JJHIA ¢OHMHCTBEHHOTO JIKLA OT I1anojia
to be B OTPHIATEIEHBIX BOIIPOCAX:

I am late, aren’t I? Aren’s I tired?
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OTpHIATCNBEHEI CMBICTT TPCONIOXKCHHE TPHOOPETACT Takke, eclH
B HEM YNOTpeOnfgores OTPHUATEABHEIE MECTOMMEHUSA 110 (HUKOKOH, HU
odun), nobody, no one, none (nuxmo), nothing (Huuezo, HUUMO), OT-
PHLIATENLHEIE Hapeuns never (Huxozoa), nowhere (Huzde, Huxyda) WIH
OTPHLUATENLHEI cOK03 neither ... nor (nu ... nu). [oMuuTE, YTO B AH-
DINACKOM TNPEIIORKCHHH MOXET OBITh TOABKO ONHO OTPHIATEIbHOE
CNOBO, U B 3TOM CIIy4ae YacTHla nof He yunorpedasercs. Ckazyemoe
BHIpaXAeTCH DIarolioM B YTBepIUuTensHol dhopme. Cpasuure;

He did not see them,

Nobody saw them.

He has never seenr anything like that.
They did not tell him the truth.
Nobody told him anything.

He does not know anything about it.
He knows nothing about it.

Have you any news? — I have no news.

Obpamume erRuMaHIE, YTO PYCCKOMY BOTIDOCHTEILHOMY MpPELIO-
XEHUIO B oTpuliaTeibHoil dopMe COOTBETCTBYET AHTNIMHACKWH Bompoc,
He colepXanuii orputadus. CpasHuTe,

Bl He BHIENH €ro? Have you seen him?

B anraviickoMm si3pike OO0l BONpOC B OTpHHATENbROM dopMe BhI-
pasKaer yaupieHHE:

Don’t you want to hear it? Pasbe / HeVXelIH BH He XOTHTE
Do you not want to hear it? 3TO YC/BIHIATD?

TlomHHTE TAKKe, YTO TIpH KpPaTKHUX OTBETax Ha BOMNpoC JHLIL CIIOB
yes Wi ne HCOOCTATOIHO. KpaTKIr[ﬁ OTBCT KpOME CIIOB yes UWITH no cO-

OEPXMT TAKKE TOIICXKALlee M COOTBETCTBYIOLIMI BCNOMOTATEABHEBIN
1aron:

Does he go there? Yes, he does. No, he doesn’t.
Is she singing? Yes, she is. No she isn’t.
Will they come? Yes, they will. No, they won’t.

‘Who works there? Our students do.

IIpu oM TIOCKE Yyes JOIDKEeH WITH ITAro)l B YTRepANTENLHOM dopmMe,
a Mmocie no — B OTpUUATeNbHOMK. [To-pyccKM B OTBETdX MOXHO YCIHEBI-
wark: Ja, ne noupasusoce unu Hem, nonpasusoce. B anrnmuiickom
A3LIKE TAKAH JBYCMHICICHHOCTh HEIOTTYCTHMA.

He knows that, deesn’t he? Yes, he does. No, he doesn’t.
He hasn’t read the book, has he? No, he hasn’t.  Yes, he has.
Haven’t vou seen him? Neo, 1 haven’t. Yes, 1 have.
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KOHTPOJIBHHBIE BOITPOCH]

. Kak o0pasyloTca cTeneHH cpaBHeHMA NPHIATATEIBHBIX?

Kakne $hopMer Hapewnit CyLIECTBYIOT B AHIIMHCKOM A3bIke?

Kak o6pasyiorca cTeneHU cpaBHeHHs Hapeynii?

Kagoe MecTO 3aHHMANOT B TPEUIOKSHHE Hapeum?

Yro o3nagaeT oOopoT there ¢ maroiioM fo be?

. Kak MoXeT H3MeHATHCH TNaron fo be B 31oM oGopore?

. Kak ofpasyeTca BOIPOCHTENLHBIE M OTPHIATEIBHBC NPEIICKEHHA ¢ 000-
poroM there is?

. Kak o6pazyercsa MOBEIHTENEHOe HAKAOHEHWE 110 OTHOLIEHHIO KO 2-MY JIHLIY
B ¢IHHCTB¢HHOM N MHOXECTBeHHOM YHCRE?

9. Kak o0pa3syeTcs MOBSIMTEBHOE HAKTOHEHHE 0 OTHOLIEHHI) K 1-My 1 3-My
AHIY? :

10. Kak BupaxaeTcs BexNHBasA npoceba?

11. Kak B aHIMHIICKOM A3BIKe 00pa3vioTcs O6GIIHe BOIPOCH B Pa3NHIHBIX BPe-

MenHax?
12. Kak o6pa3yioTea OCTATEHEIE THITEL BOTIPOCOB (CITELMANBHELN, K moanexalie-
MY, ALTEPHATUBHLIN ¥ pasnecAuTenLHLIN)}?

13. B gakux cnyyadgx He YIIOTpeOIseTcs BCTOMOTATENLHBI Maron fo do?

14. Kak o6pa3yioTes oTpHUATSNLHEEC DpeIoXeHHA?

15. Kakite IMeIOTCS CITOCOOR! OTPHLAHNS, KPOME YIOTPeOIeHH YacTHIH 7of?

16. H3 Kaknx »/M1eMEHTOB COCTOHT KpaTKHil oTBeT? '

17. KakoBel OTMHYHA B YIIOTPEONEHHH Yes W 10 B AHINMICKOM S3HKE OT dg

H Hem B PYCCKOM?

MR W

oo

READING PRACTICE
About myself

Hello! Let me introduce myself! My name is Dima Yaroslavtsev. I live
in Vladimir.

Last year I finished school and now I'm a student of Radio-Technical
college. 1 made many friends here, and we already know each other quite
well. We like our studies and we spend our free time together. Many of us
want to become engineers.

My family is neither large nor small. There are four of us: my father,
my mother, my sister and me. My father is a specialist at a plant. His work
is very serious, and I think he does his best. My mother is a teacher of
geography at school. When she comes home, she is usually very tired, so
my sister and [ help her around the house.

My sister is two years my senior. She is a student at the Pedagogical
Academy. She wants to be a teacher of Mathematics. She sometimes helps
me with my studies.

During the weekends we try to spend much time together. We go to the
river in summer, or we go skiing in winter.
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I like my studies but I’m fond of other things too, ¢.g. 1 make computer
programs, play the guitar, listen to music, chat with my friends in the .
Internet. I also like to travel. I study English since 2004. Now we study it
again. We know how to pronounce better in English. This term we study
grammar. Later we’ll learn how to read technical texts in English. My
knowledge becomes deeper! Our teacher is Anna Paviovna. I think she is
the most competent English teacher!

My parents often say that this time of my life is the happiest. As for
me, | don’t think it is so. There are so many difficulties, especially in my
studies. But 1 hold on and say to myself: ‘Don’t give in!” And finally
everything is OK!

Active Vocabulary

also ['2:lsov} Taxxe

deep [di:p] myOoxuii

during ['djusrin] Bo BpeMs

e.g. (for example: = exempli
gratia) HanpuMep

each [it]] kaxnprii

especially [1s'pefl] ocobeHHO
everything ['evriBin] Beé

finally [famali] 8 xoHLE KOHLOB
grammar {'gremsa] rpaMMarTiKa
guitar [gr'ta:] rutapa

knowledge ['nolidk) 3Hanne

now [nav} ceiiuac

other [405] npyroi

plant [pla:nt] 3apon

pronounce [pro'navns] IpoH3HO-
CUTB

quite [kwart] DOBOJMBHO, IOCTa-
TOYHO + npua.

since [sins] ¢ Tex mop Kak
sister ['sista] cecrpa
sometimes [samtaimz] HHOTIA
spend [spend] npoBoIUTH
teacher [‘titPy] yuntenn

term [t3:m] cemectp

thing [O] Beub

think {6k} mymars

tired [tarad] ycranpiit
together [to'geds] BMecTe
travel [‘trevl] myTemecTBoOBaTH
try [trai] nuTaTLCA

usually ['ju:zvali] 06p19HO
want [wpont] XoTeTE

weekend [wik'end] BexXOIHEIR
year [jia] ron

river ['riva] peka

senior {'sintad] crapmuii
serious ['s1oras] cepbesHbil

GRAMMAR EXERCISES

Ipusaeameavnoe (The Adfective)

1. Hoadepure K EAKAOMY OPAIATATEILHOMY AHTOHHAM (CJI0BO,
NMPOTHBOMOAOKHOE [0 IHAYCHHIO).

Large, happy, free, poor, big, sad, rich, little, small, busy.

2. Pa30eiiTe JaHHABIC NMPINIATATEILHBIC HA BE IPYIILI; TE, KOTOPHIS
00pa3yYIOT CTENCHD CPABHEHAA MPOCTHIM M CIOKABIM CIIOCOGOM,

Big, expensive, beautiful, happy, pleasant.
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3. HanMmMTe cTeNeHH CPABHEHHS TAHHLIX NPMAAraTelbHbIX.
Happy, sad, big, fat, old, handsome, early, interesting, communicative.

4. K xagoMy pa3pany OTHOCSATCA NPHIATATENbHBIE, KOTOPbIe He MO-
IYT 0Gpa3oBRIBATE CTeNeHH cpaBHeHna? ITpupeauTe mpEMepsl.

5. BeTapbTe B TEKCT NPHAATATEIbHBIE.

1. Boys and girls play — games. Today the weather is exciting
__. They play hide-and-seek. The game is very __ and interesting
different
easy

2. Mr Wills lives in Britain. He isa ___man. He has a big
___family: a wife and three children. His wife is very__, happy
and his children are very__. clever

beautiful

3. How many colours are there in the rainbow? The answer depends
on the culture. The Chinese see 5 colours, Russians — seven, many Euro-
peans, including Englishmen — six colours. They are:r__,0__.y__.g .
b_,v__.

Hapeuue ( The Adverb)

1. YeTaHOBHTE COOTBETCTBHE MEXNY NPHIATATEILHBIMH H 00pa3zo-
BAHHLIMH OT HHX HAPEYHAMH.

good wisely
easy : nicely
short pleasantly
bright shortly
pleasant casily
nice brightly
wise well

2. BeraBbTe HENOCTAIOIINE CAOBA M3 NPENbIAYINETNC YIPANKHEHHSA.,

1, The sun is shining __ in the sky.

2. You can learn to use this tool .

3. He answered very__. I didn’t understand him.

4. This work is ___ done. You’ll get an excellent mark.

3. Berassre Hapeyne B (3) CpABEHTENLHOH creneun u (b) npesoc-
XODHOH CTCNIEHHN.

a) 1. His uncle speaks (kindly) than my aunt.
2. Julia cooks (well) than Barbara.
3. He said these words (sadly) than before.
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b) 1. Try to explain this rule (clear).
2. This work is done (badly).
3. He solved this problem (wisely).

O6opom There is

IMpencTaskre, ¥T0 Bl B MACTEPCKOH., YKAKHUTE, /¢ HAXONMTCHA
Kaxnonii n3 npegMeTon. IlepepennTe cI0BA HA PYCCKM S3bIK.

Tools: hammer, screwdriver, key, nails, nuts ...
Places: table, floor, wall ...

Tloserumenvroe naxaonenue (The Imperative Mood)

1. Haiinure B npel10KEHHAX [IATOAL B NOBEIHTEALHOM HAKIOHE-
aAu. [lepesennTe Ha pycekuil A3BIK.

1. “Write down your homework quickly and you may be freel”, said
the teacher.

2. “Study well to become good specialists”, said the headmaster to the
school-leavers.

3. “Don’t play in the street! It’s dangerous!”, said mother to her chil-
dren.

4. “Open the box! It’s a pleasant surprise for you! Happy birthday!”,
said the boy to his father.

5. “Tell me your name”, said the director to the young worker.

2. VKaKHMTe, B KAKMX TeKCTaX 4allle BCTPeYaercs NOBeIHTeNLHOe
HAKJICHEHHE.

— HHCTPYKLIHA

— CKa3Ka

— JWanor

— NPUBETCTBEHHOE CNOBO

— 3aIAHMA K VITIPAXKHEHHSIM B YieOHHKE

— KOJeI0ennHas

— KOMIBIOTEpHAA NporpaMma Ha a3sike Assembler, Basic, Pascal

3. IlepepeanTe HA AHIIMECKHE A3BIK.

1. «OTKpofiTe TETPAMU H 3ATIUINNTE TIPABWIO», — CKA3a/T YIUTEND.
2. MocMorpu Ha doTo! OHO Takoe KpacHsoe.

3. IIpumny MHE, TOXanyiicTa, HOBVIO NIecHIO 10 HTepHETY.

4. BreirmsaHaTe B okHO! 3uMa mpumal

Bonpocumenwvnoe npednoxcenue (The Interrogative Sentence)

1. 3agaiiTe Bce THIH BONPOCOB K ZAHALIM HPeIORKEHAAM.
1. Yesterday he met his friend in the street.
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2. The lesson of English is over.
3. The students don’t study on Sunday.

. 3amaitTe BOMPOCHI K BHLAEIEHELIM CI0BAM B TPELIOKeHHAX.

1. This zextbook is for technical students.
2. Our teacher’s name is Anna Pavlovna.
3. Your dictionary is green,

4. He can play the guifar very well.

Paboraiire B rapax. OgHH H3 BAC BHHMATEILHO PACCMATPHBACT
KNace, 3areM 3aKpbiBAeT IIA3a H OTBEYAeT HA BOMPOCH! COCEA
no mapre.

What colour is the floor in the class- Word box
room?

How many windows are there in the | floor — non
classroom? window — OKHO
What colour is the blackboard? blackboard — aocka
Are there any bookcases in the class- | bookcase — KHWXHas
room? TOAKa

The walls are green, aren’t they? wall — creHa

The ceiling is white, isn’t it? ceiling — noronok

Is the door brown?

Ompuyamensroe RPeoiIoNCeHue
(The Negative Sentence)

. YnorpeuTe coKpamiennye (opMy BCHOMOTATEALHONO [IATOJA.

Ilepenseapmre HA PYCCKUIH A3BIK.

1. He did not see them.
2. He does not sing these songs.
3. I am not late.

. JaiTe EparTkmil YTBCPIMTEONLHBEL H OTPHUATEILHBIH OTBET RA

CACIYIONIAE PEAIQKCHHA.

1. Do you like the French language?

2. Do you drink tea every day?

3. Does Peter use the Internet in his work?
4. Do you know his address?

VOCABULARY EXERCISES

. Study the active vocabuwlary. Translate the following words and

phrases from English into Russian.



Teacher, sister, think, now, other, together, each, quite, plant, serious,
usually, year, senior, want, sometimes, during, weekend, try, river, thing,
guitar, also, since, pronounce, term, grammatr, knowledge, especially, fi-

nally, everything.
2. Guess the word by the explanation of its meaning,

1) someone who teaches people

2) the rules for using the words of the language

3) a musical instrument played by plucking its strings
4) 12 months

5) with one more person or thing

6) not always

7) Saturday and Sunday

3. Give English equivalents for the following words.

Cectpa, 3aB0OH, peka, Belib, CECMECTP, 3HAHHE, TBITATECA, DYMaTh,
NPOH3HOCUTDL, XOTeTh, ceifyac, ApYroil, Kaxnelid, JOCTATOYHO, Cephed-
HHIH, OOBIYHO, CTapIIHii, BO BpeMs, TAKKE, ¢ TeX HOp Kak, OCOOCHHO,
B KOHIIE KOHIIOB, BCE,

6. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. Tlive _ Vladimir.

2. We already know ____ quite well.

3. My mother is a teacher __ geography ___ school.

4. My sister and I help her __ the house.

5. She wants 1o be a teacher ___ Mathematics.

6. During the weekends we try __ spend much time together. We
go __ the river __summer, or we go skiing ___ winter.

7. 1 study English __ 2004,

8. Butf hold and say  myself: “Don’t give _ 17

SPEAKING EXERCISES
1. Write a plan of the text. Use the plan to retell the text.
2. Change the plan and speak about yourself.
WRITING EXERCISE

Write a letter to your future ¢-mail pen friend. Describe yourself
and say what your hobbies are.
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pamMmarnxga.  TipyuuacTve. I'épyWﬁ. HeonpeASA@HHO-AWYHbI®
NPeAACKeHUA. BEIAMYHBI® NPEAAOKSHU]
Texcr: Weather

HTPHYACTHE

IpugacTie B aHIMUHACKOM S3BIKE, KAK M B PYCCKOM, 0DpasveTcs oT
) Ry BN '

fo give {dasamb) HHPUHHUTHEB
giving  (Qarowguil, daean) npugactue |
given (Qaaeaemutii, Oannolii) npuIactie J1

IMpexne BCErO HYXHO 3HATH /IB¢ OCHOBHHIE (hOpPME! AHMUIICKOIO NpR-
yactus: Participle I n Participle I1. Nanee, nexondg u3 3THX ABYX GopM,
Jerko GyAeT MOHATH H3MeHeHHe MPIYACTH B pazIiIHOM 3a710Te.

Participle I (npudactue I) obpasyercs npubaplcHHeM K OCHOBE Ia-
rona cydbuxca -ing:

to finish — zaxanuueams Sfinishing — zaxauuuearouiuii

Fpuyactue [ COOTBETCTBYET TAKXKE JEeTIPHIACTHIC B PYCCKOM S3HKE.

Participle Il (opugactne II) v npaswibHBIX maronos ofpasyerca
nyTeMm JAo6asneHus K ocHOBE cydubukca -ed (06 310M yKe TOBOPUNOCH
B paznene «QcHoBHbE QOPMEL Iaroias ypoka 6).

o finish (saxantueams) — finished (3axonucHHbLi)

Gopumy Participle Il HenpaBHABLHLIX MENJIOB HYXHO 3ay4MBarh (00
FT0M M 0 3HagcHUM Participle IT mepexonHbix M HenmepexXOIHBIX MMATONMOB
TaKKe TOROPHAOCE B pasaene «OCHOBHEE (POPMEI [aroa»).

to begin (rawunames) — Dbegun (nauampsiil)
to go (xodumv)  — gone (yweduwiuil) 1 T.1.

Kak BpeMena mmarona obpasyior dbopMy Perfect ¢ TOMOUIBIO BCIOMO-
TATeJIBHOTO THarona fe hAave, a naccuBHBIA 3anor (Passive Voice) ¢ no-
MOLULIO Tnarona to be {to see (eudems) N fo be seen (Goimb uUOUMBIM),
TIPHYACTHA TAKXKE MOTYT 00pa3oBHBaTE MepdekTHYIO GOopMY H NIACCHB-
ot 3anor. [Ipn 2ToM BCIIOMOraTenbHBIe TTIaronsl o kave u to be yno-
Tpednmored B hopMe IPUIACTHA:

Simple Perfect
Active  seeing (sudauuii) having seen (yace yauoeauiii}
Passive being seen (sudumeiii) having been seen (yowe yéeu-
dernnoiii}
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Hanomnnaem, 4qTO HENEPEXOAHBIC ITTANOIEI HE HMEIOT QJO]JM MACCHB-~
Horo 3amora. CooTBETCTBEHHO BedeT cedsl U NIPpHYacTHE 3THX IMaronos:

Simple Perfect
Active Jalling (nadariowuit)  having fallen (vorce ynaeuiiii)
Passive — —

TEPYHIUH

TepyHamit o6pasyeTca OT IMAT0aa U coenuHaeT B cebe crolicTBa rna-
rofa W CYNECTBUTENBHOro. R Jydiiero TTOHHMAHUS €ro CYIIHOCTH
M OTIHYWA OT NpKHUacTHd I (MX (hopME COBIAIAIOT) HEOOXOAHMO HMETh
B BHIY, YTO B PYCCKOM fIZHIKE 9TA YaCTh PEYH COOTBETCTBYET TaAKAM (op-
MaM, KaK HeHie, puUcogariie, TO €CTh NIepenacT nponmece JeHCTBHs, Bhi-
PAXCHHOTO TIaroioM, OT KOToporo oGpa3osaH TepyHIUi:

a song (necus) singing (neniie)
(CYIIECTBHTEIBHOE) (repyHIuit)

O0pazopanne repynus u ero gopm

TepyHauii, xak ¥ mpryactie I, obpasvercsa ¢ momolneie cvhdurca
-ing:

to read (wumames) — vreading (umenue)

Tak xe Kak M npudacte 1, repyHanA MoxeT ynoTpeOasTbCa B IIED-

tekTHOH hopme, CpasHuTte cxemy GopM repyHius ¢ dopmMaMi npuya-
CTHS,

Simple Perfect
Active seeing having seen
Passive being seen having been seen

OrpunarensHas dopMa repyHaus ofpasyeTcd ¢ TIOMOIUBI YaCTHIIG!
not, KOTopasl CTAaBUTCA TIeped HUM: rot seeing, not being seen ¥ 7.4. Ha
PYCCKHMI A3HK TepYHINI, 0cOBEHHO ero CIOXHBIE GOpPMEl, MOXET Nepe-
BODWTHCA TIO-Pa3HOMY B 3aBUCHMOCTH OT HOPM DPYCCKOIO SI3BIKA, KOTO-
PHIE HCTONB3YIOTCS, YTOOK NepeaaTh COOTBETCTBYIOILMI CMBICIT:

He was sure of finding them. OH Obin YBEPEH, YTO HAWIET HX.

The snow ceased falling. CHer TiepecTan WATH.

She hates being laughed at. Ona He NepeHOCHT, KOrma Hal
HEH CMEIOTCH.

We leamn by doing. MH yunMcH enas.

Thank you for coming in time.  Cnacu6o, YTo IPUIIK BOBPeMA.

No smoking! He xyputs!
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O6patiTe BHHMaHKE, YTO TepYHIKN, B OTNHYME OT CYLIECTBUTENBHO-
10, HE UMEET aPTHKIA, 4 TAKKS POPMEl MHOXECTBEHHOIO YHCTA.
3amoOMHMTE maroisl, © KOTOPLIMH YacTo ynoTpebseTca repyHanii;

advise mind
appreciate miss

avoid practice
dislike _ recommend
enjoy risk

can’t help suggest
imagine

Hampumep:

He suggested going to see Mike.

They couldn’t help laughing when they saw his surprise.

[ enjoyed playing golf when I was in Britain.

To master English, you must practice speaking it a lot.

If you want to leave this job, you can’t avoid speaking to him.

TMocne miarosioB, 0603HAYAIOIIMX HAYATO, MPOIOAKEHHE H OKOHYA-
HMe aciicteus (begin, start continue, finish, stop, enable), a TaKkxe
rnaronos hate, like, love Moxet ynorpetsithes TG0 MHPWHHUTHB, JTHOO
TepYHIHH:

He began to play the piano. He began playing the piano.
They like to mock at each other. They like mocking at each other.

OO0parute BHUMaHHE, YTO B HEKOTOPHX CAYYAAX BbIOOp MHOHHUTHBA
HIH TepYHIUA BIMSET HA CMBIC MPEIJIOKEHUS:

He stopped listening. OH nepecman ciyuames.
He stopped to listen. OH ocmanosuacs, 4mobvt
HOCAYVHIAM .

He forgot to tell me about it.  OH 3abwbir cxazamb 00 3TOM.,

He forgot telling me about it.  OH 3afber, umo (yxce) pacckasdn
00 TOM.

1 regrer to tell you, but you MHe xcans 20eo0pums mebe, HO Th

have a bad mark on your test.  MOTVYHI MIOXYIO OLIEHKY MO TECTY.

1 regret having told vou about  Kaaw, umo 1 paccikasas BaMm o ToM,

her visit. YTO OHA TIPUXOANAA,

HeonpeneleHHO-THYHbIE MPELIOKCHHA

B pycckoM A3BIKE HEOIpEAcTeHHO-THYHBIE NPelIOXeHNS ToIpasy-
MEBaIOT, YT AclicTBUE cOBEpPIIAET HEONPENSIEHHOE JIMII0, M HE HMEIOT
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nomnexamero (fbeopam, wmo or ckopo npudem, — He YKAa3aHO, KTO
TOBOPHT).

B aHrmuiickoM S3BIKE B MPEIIOXSHISIX OORIYHO WMEETCH [IOMICKA-
ee, Jake B HeonpeaefeHHO-THYHEX. B mocieaHeM Ciiydae omiexa-
Iiee BRIPAXAETCA MECTOHMEHMEM one (APHOMHIKMTENABHO COOTBETCTBYS
CIIOBY Hekmo) VNN MectoMMeHHeM fhey (onu). Ha pycckuil a3nk aTH
MCCTORMEHMA HE TICPCBOISTCA,

From the window one saw the river. W3 okHa Gblla BHIHA peKa.
They say he will come soon. ToBopsaT, 9TQ OH CKOPO TIPUJET.

MecTtoumeHus one U they TUIOL (POPMATIBHO YIIOTPEOIAIOTCS 30ECh
B 3HaYCHHH HeollpenencHHoTo apua. [Ipu srom mectouMenue they uc-
KJTIOYACT TOBOPAIICTO, A One OTHOCUTCA KO BeeM (they say 3mechk Oyk-
BANLHO O3HAUAET OHYU 2060psam, T.¢. UTC 2060pam dpyeue, a one saw
OVKBAJIBHO 03HA4aeT HeKmo eudea, T.¢. Kmo Y200HO, 6e3paiauvuuo
Kmo).

Besnuunbie npeiioKeHUsa

BesnydHBRE NMPEeIOXCHAA B PYCCKOM fI3BIKE BOOOIIE HE TOApazyMe-
BalOT KaKoro-aHOO JIMIIA N OpeaMera cosepliiaomero neiicreus: Cee-
maem. Tenno. [lo cmaruyuu danreko U T.1.

B aHIMHICKOM A36IKe B OC3NHIHBIX NPESANOXEHHAX NOMUICKAIIES BRI-
paxaeTcs MECTOUMEHHEM if (or0):

It is warm. Tenmo.

It is getting dark. TeMHeeT.

It is far to the station. Jo craHmumme aanexo.

It is raining. Haer noxnsb.

It is snowing. Haer cHer.

It is summer. {Celiuac) nero.

It is ten o’clock. (Celfgac) necsiTb 9aCOB.

KOHTPOJbHLIE BOITPOCHI

1. Kax ofpasyiorca Participle I v Participle II?

2. Kaxve dopmu uMeer aHmmMtickoe mpudacTie?

3. Kax ofpasyerca repyHauii? Kakoeo ero ocHobxoe 3HaueHue?

4. Kaxne ¢dopMBl HMeeT TepyHANR?

5. Kak o6pazyiorca HeompeneneHHO-THYHEE MPSITOKeHHAT

6. B ucM pasHHLA MEXTY MECTOMMEHWAMH one H they, BHTOTHARIMMHE POk
MONCSKAIIETO B HEOHPEAENeHHO-NTHYHEX TPeLTONEANTX?

7. Kak o6pazyorea GeaniyaHLE NPeaaokeHus?
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READING PRACTICE
Weather

In the morning I looked out of the window and was very surprised.
Everything was covered with snow! Snowy flakes were falling from the sky,
everything was pleasant and beautiful! Tt was not frosty, and children were
skating and making snowmen.

But look! The wind has risen! Snow is falling from the roofs to the
ground. Small icicles are falling too. That's a real blizzard. It’s not the
best time for going out.

The Russians say “the first snow always melts”. And I know that after
some months winter will be over, the trees will be in blossom and birds
will be singing and building their nests. This is spring, the time when all
the nature awakes from its winter sleep.

Then summer will come — a long period of sunshine and time of
holidays for schoolchildren and students. We can go swimming, diving or
mountaineering. It’s great to go cycling or hiking. We mustn’t forget to
take photos: they will remind us of these exciting days.

Time flies and autumn comes. This is the period of harvest for
countrymen and for me it’s the beginning of a new year of studies.

DIALOGUE
English weather

Russian: “What's the weather like in England?’

Englishman: ‘Today it’s raining and it’s very foggy, as usual. You see
there is no hot summer, and there is no cold and snowy winter.’

‘Really? Why is it so?’

‘You see, Britain is near the ocean, and the water there changes its
temperature slower than the ground, it has greater thermal heat capacity.
That’s why the changes are not so great.’

‘Do you like when it rains?’

‘When I was a child, I liked it! Now I simply don’t notice it. I can walk
without any umbrella when it’s drizzling and I never catch a cold.’

‘Do you have central heating at home?”

“Yes, I have a radiator, but I don’t have central heating vet. The weather
in the world becomes more and more unusual. That’s why 1 must think
about it.’

‘That’s a good idea. And are there any beaches in England?’

“Yes, there are, mostly on the south coast, but the water isn’t really
warm. You'd better go to Spain. Many Englishmen do it. It’s not so far,
but the weather is completely different.’

‘Sure, I will do so.’
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Active Vocabulary

after ['a:fta] nocie

always ['2lweiz] Bcerna

any ['en1] moboit

beach [bit]] max

bird ['bs:d] mTHLA

blizzard ['blizod] mMerens

blossom [blosam] seneHn (Jepesves)

building ['bildin] 3manue

capacity ['ka'peesiti] MOIDHOCTE

car [ka:] mamuna

central heating ['sentral *hi:tin] nenr-
PaJIbHOE OTOIUIEHUE

change [tfeind;] & msMeHsATL, /1 H3ME-
HeHHe

child [tfarld] pebenok

coast [kaust] Geper

cold [kavld] xomomHbri

completely [kom'plithi] rosmHocTEIO

condition [ksn'difan] ycnosne

countryman [kantriman] ceasckni
XKHTENb

cover ['kava] noKpEIBaTH

cycling ['saiklm] eana Ha semocunene

diving ['darvip] nonpogHoe rrapa-
HHE, HEIPTHHE

drizzle ['dnzl] v MopocHTE (0 dosrcde)

England ['mglond] Aurnus

Englishman ['mglifman] anrmryaHuH

exciting [ik'saitry)] BocXUTHTENLHEIH

far [fa:] Damexo

flakes [fle1ks] xmomnea (cHeza)

foggy ['fogr] TyMaHHE

frosty ['frost1] MmoposHbIti

ground [graund] semns

harvest ['ha:vist] ypoxaii

heat [hit] xapa

hiking ['hatkin] nemme mporyaku

holiday [‘ha:lider] mpasoumk

ice [ams] Jrem

icicle ["amsikl] cocyapka

idea [ardis] naes

like [laik] mo6HTHL

look [ivk] cMoTpeTh

melt [melt] TaaTs

month [mon9] Mecan

mostly ['movstli] 8 ocHoOBHOM

mountaineering [mavnt'niarin]
ANBNHHH3M

near [nia] Bosne

nest [nest] ree3no

new [nju:] HoBeIH

notice ['navtis] 3aMeuars

ocean [2ufon] okeax

over ['avva] Gonee

period ['prariad] nepuon

photo ['fovtov] doro

place [plers] MecTo

pleasant ['pleznt] ripusTHETI

radiator [reidierts] Garapes
LEeHTPaTbHOIC OTOIUISHHS

rain [rein] # DoXop, ¥ HITH
(o doxcde)

real [1121] HacToAIAN

really ['risli] B camMoM nene

remind [rm'mamd] HamoMuHaTh

remove [rI'muy] yransrs

roof [ruf] kpaiia

schoolchild ['skultfarld] »
INKOABHHK, pf schoolchildren

simply ['stmpli] npocto

skating ['skertin] KataHue Ha
KOHBKaX

sky [ska1] neGo

slow [slov] MeoneHHBIN

snow [snav] cHer

snowmian ['snavman] CHEroBHK

snowy ['snavi] CHeXHEIR

south [sav0] 1ot

sunshine {'sanfain] comHeTHBII
CBer

sure [[ve] yBepeHHEHI

surprise [so'praiz] ynHsienne,
CIOPTIpA3

temperature [‘tempratfs]
TeMneparypa )

then [den] 3aTeM
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thermal ['©3:ml} TepManbHBIT warm [wom] Terei

tree [trii] zepeBo water ['wata] Bona
umbrella {am'brela] 30HTHK weather ['wede] norona
unusual [anjuzvel] HeOORTHEIH where [wes] rue

usual [ju:zvel] oObraHBLH wind [wind] serep

walk [wok] nporynka; go for a walk window ['windov] oknoO
[gav 2 2 wok] waTn Ha nporyaky  without [wid'aut] Ges

VOCABULARY EXERCISES

1. Study the active vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Weather, snow, after, period, roof, central heating, any, snowy, ground,
icicle, condition, place, where, car, warm, remove, ice, near, England,
cold, really, water, change, look, window, surprise, cover, fiakes, sky,
pleasant, frosty, snowman, wind, real, blizzard, aiways, melt, month, over,
tree, blossom, bird, nest, then, sunshine, holiday, schoolchild, photo, re-
mind, exciting, harvest, countryman, new, foggy, usual, ocean, tempera-
ture, slow, thermal heat capacity, child, like, simply, notice, walk, with-
out, umbrella, catch, radiator, unusual, idea, beach, mostly, south, coast,
Englishman, far, completely, so.

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) one of the twelve parts into which the year is divided
2) a great snowstorm

3) a child who goes to school

4) an opening in a wall to let in light and air

5) to help or make somebody remember something

6) a device that gives out heat

7y a piece of tce hanging from the roof

8) indication of how hot or cold a person or thing is

9) something which happens often or ail the time
10} area of water bigger than the sea

3. Give English equivalents for the following words.

Tlorona, nTHna, rynars, 6¢3, 30HTHK, JNOBHThH, HEOOLIYHEBIN, HIEH,
UK, B OCHOBHOM, Ior, Geper, aHIMMUWYaHHH, JAIEKO0, TTOMHOCTRIO, YCIIO-
BHE, MECTO, IPOCTO, 3aMETHTh, THe, MAIUWHA, TSIVIMH, YIaAdTh, JIEN,
BOAIC, AHITTHS, XOMOAHBI, B CaMOM JIE, BOOJA, K3MEHATh, ICHTPAIb-
HOE oToluleHMe, G0, cHeXxHbIH, 3eMII8, HepHOa, KPEITA, BRISASTL,
MPHATHHH, MOPO3HEBIH, CHErOBHMK, BETEp, HACTOALOMNA, BCErma, TasThb,
Gonee, IepeBo, 3eJ€Hb, CIOPIPH3, MOKPHIBATH, XJIOMbs, HeGO, ypoxaif,
CeThCKMH XUTENb, HOBBIA, TYMAHHBIH, MEeIeHHLIH, TEIUIOEMKOCTD, pe-
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BEHOK, TOXOXKKI, THe340, 3aTeM, COJHEYHBIA, CBET, NpasiHHK, (oTo,
BOCXWTHTE/BHBINA, CHET.

4. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

In the moming I looked ______ the window and was very surprised.
Everything was covered __ snow! Snowy flakes were falling __the sky!
It’s not the best time  going out,

And 1 know that ___ some months winter will be over.

Summer is a long period ___ sunshine.

Photos will remind us ___these exciting days.

Britain is ___the ocecan, and the water there changes its temperature
slower than the ground.

I can walk ___any umbrella when it’s drizzling.

The weather __ the world becomes more and more unusual.

NO DR N

¥ o

SPEAKING EXERCISES

1. Discuss the weather today. What is it like? Is it unsual or not?
2. What climate do you have in your region? Describe it.

Ypok 9
IpaMMaTHKa: MecTtoumenus. UM YUCAUTEAL-
Hoe. Mpeaaor
Texcr: My day
MecTonMenne

MecToMMEHHS — 3TO CNOBA, KOTOPHE YKA3bIBAIOT HA NPSIMETEL H HX
NPU3HAKH, HO He 0003Ha4aloT uX. OCHOBHBIE MECTOMMEHUS [IPOIIE BCe-
ro 3anoMHHTh 10 CTENYIoied cxeMe:

TpuTAXaTeNEHEE Bo3ppaTHbie W YCHEHTE h-
JIHIHEIE MECTOMMEHHSA
MECTOHMEHITA HEIE MECTOHMEHHA
Oreeyaror | OreevatoT Ha | OTREYawOT HA BO- CoOTBETCTBYIOT
Ha BOTIPOC ; BOMPOCH poc yeir? PYCCKHM MECTOHMCHH-
xmo? Koz0?, M CAM, CAMU U T.IT,
Komy?, WJIH OKOHYAHHIC -6
o koM? H T, I PYCCKHX BOSBPATHEIX
FNATONOB THIIA YAbi—
BambCa
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Oxonranne maoa.

JTHTHBIE MECTOHUME HDHTR)K&TCJIBHHG Bosapamhre H YCHAHTC/TR-
MECTOHMEHMH Hblé MECTOWMEHHA
) | ¥ | me MeHs | my mine wmoii myself
MiHe MOA
Moe
Mol
he or him ezo his his e2o himself
emMy
she owna her ee her hers ee herself
eli
it OH it ezo its its ezo itself
ong ee ee
OHD emy
el
we Mbl us kHac | our ours naw ourselves
HaM Haa
Hauwe
HaWy
you &u you gac | your yours saqiu yourself,
aam sawa | yourselves
sauue
eauin
they onu them ux their theirs wux themselves
UM

Hlpumevanun:

1. MecronMene cpegHero poua it ynoTpeOIseTcss ¢ HASBAHHAMH
BCEX HEONYWICBJIEHHBIX IMPEIMETOB M HEKOTOPHIX XMBEIX CYILECTB (KH-
BOTHRIX H jeTeH; CPABHHTE, HAIPUMED, DYCCKOS Jums, KOTOPOS TOXE
cpennero pona.) IloaroMy Ha pyCCKM S3bIK MECTOMMEHNC Ff Cleayer
MEPEBOANTE O, OHA WIH OHO, B 3aBUCHMOCTH OT PoJa 3aMEeHIEMOro UM
CYINECTBHTEEHOIO: :

We saw a flower, Jt was white. M1 yadaenyu 1ieTok. Ox Gbun OeNnLil,
He took the book. Jfwas new. OH B3I kuury. Ona GbDIA HOBas

2. ®opMEel my, his, her 1 1.0. YIOTPeONAOTCHA B COMETAHHMH C OIpe-
IensgeMeIM CIoBOM. PopMEl mine, his, hers B T.0. yToTpeQIsSIIOTCA Ca-
MOCTOSATSILHO, T. ¢, 063 CNSAYOIIETO 38 HUM CYINCCTBHTENBEHOIO!

This is my book. BTO Mo KHHIA.
This book is mine. DTa KHHIa Mos.
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3. B coBpeMCHHOM AHIIHICKOM A3BIKE HET MECTOMMEHMS Mibl. B o0pa-
HIGHUH K OIHOMY JMIYy H KO MHOTUM JIMIIAM YITOTPeGNsieTCR MECTOMMEHNE
Yo, KOTOpoe MEepeBOIST KaK 66f WIH Mbi, B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTA.

Yo KacaeTcs BOIBPATHRIX W YCWIHTEABHEBIX MECTOUMEHUIT, HO OTHO-
HICHUK) K ONHOMY JWIY YHorpeOisercd yourself, a K HECKOIbKUM —
yourselves:

Ask yourself
Ask yourselves

Cnpocu ceba.
Cnpocitre cebn.

Jdpyrue paspansl MeCTOMMEHHH pacCMATPHBAIOTC] B CAEOVIOLIEM
YPOKE.

Hma yucauTenbHOE

B anrnmumiickom s3bIKe, KAK M B PYCCKOM, YHCIHTCABHEBIC OEAATCH HA
KOMHYECTBCHHEIE H ITOPAIKOBLIC.

KoaH4ecTBeHABIC THCANTEIBHEIS IIO])HJIKOBHG YMCAHTENbHBIE

(cxoavKo?) (komopuiii?)
1 one (oduwn) the first (nepewiii)
2 two the second
3 three the third
4 four the fourth
5 five the fifth
6 six the sixth
7 seven the seventh
8 eight the eighth
9 nine the ninth
10 ten the tenth
11 eleven the eleventh
12 twelve the twelfth
13 thirteen the thirteenth
14 fourteen the fourteenth
15 fifteen the fifteenth
16 sixteen the sixteenth
17 seventeen the seventeenth
18 eighteen the eighteenth
19 nineteen the nineteenth
20 twenty the twenticth
21 twenty-one the twenty-first
22 twenty-two the twenty-second
30 thirty the thirtieth
40 forty the fortieth
50 fifty the fiftieth
60 sixty the sixticth
70 seventy the seventieth
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80 eighty the eightieth

90 ninety the ninetieth

100 a (one) hundred the (one) hundredth

101 a (one) hundred and one the (one) hundred and first

102 a (one) hundred and two the (one) hundred and second

200 two hundred the two hundredth

222 two hundred and twen- the two hundred and twenty-
ty-two second

1,000 a {one) thousand the {one) thousandth

1,001 a {one) thousand and  the {(one) thousand and first
one

2,999 two thousand nine hun- the two thousand two hundred
dred and ninety-nine  and ninety-ninth

100,000 a (one) hundred the (one) hundred thousandth
thousand

1,000,000 a (one) million the (one) millionth

2,000,000 two million the two millionth

1,000,000,000 a (one) milliard the (one) milliardth

YUucnureasHele ¢ cyhhUKCOM -feen UMEIOT OBa YBApCHHS, IPHYSM
yAapeHHe Ha TOCISNHEM Cione CHitbHee, yeM Ha nepBoM. Ho xorma 3t
YHCIMTERBHBIE YIIOTPeOIAIOTCA ¢ CYWIECTBUTENLHBIME, YIAPEHHE MagacT
H4 TIEPBHIl CAOT, a TIOCHNEOHHMA CTAHOBHMTCA Oe3ynapHEIM. Cpammre
Jour'teen v fourteen students.

Ofparire BHHMAHUE, 9TO MEXTY COTHAMU (THICIMAMH, MWITHOHAMH)
H CIIeIYIOIUMMH 33 HUMH JECATKAMHA WM eAMHUIAMEI CTABUTCA CO03 and.

999 nine hundred and ninety-nine
9,009 nine thousand and nine
9,909,099 nine million nine hundred and nine

thousand and ninety-nine

Yucnutenshbie hundred, thousand, million He NPYHUMAIOT OKOHYA-
HHS -§ BO MHOXecTBeHHoM unche. Ho xorma odM ymorpeGnaiorcs s
0603HaYECHAS HEONPEIENEHHOTO KOJIHIECTBA COTCH, THICHT, MITHOHOB,
TO OHH NEPEXOIAT B PAIPAI CYULECIHEUIMSABHBIX Y IIPHHHMAIOT OKOHYA-
HHE ~-§. B 3TOM c¢jIydae IOpYyroe CYIMECTBHTSIBHOS CHeOyeT 3a HUMH
¢ npemnoroM of thousands of students learn English,

CynIecTBUTENLHEIE, KOTOPBIE CHEAYET 33 YUCIUTENbHEIM, YoTpedis-
oTea 6e3 npemiora: three thorsand students.

INopaakoBeIe YUCTHTEIBHEIC YITOTPEDILTIOTCH © OIIPeNe/ICHHBM apTH-
KJIEM, OaXe eCIH OlpenensaeMoe MM CYIIECTBHTEBHOE He BRIPAKEHO,
a IMIOb moFpasyMeBaercd. EclM NOPAAKOBEIC YHCIHTEILHEIC TTMINYTCS
nudpaMy, K HIM Jo0aBISIIOTCS IB¢ TOCHeIHHe GYKBEI OKOHYAHKA: Ist,
2nd, 3rd, 4th, 21st u 1.1,
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HekoTopbie 0COGeHROCTH yOOTPeGIeHMs THC/IMTEeILRbIX

B anrmatickoM si3BEIKe MpH 0003HAYEHHH HOMEPOB CTPAHMII, ADMOB,
H T.II. OOBIYHO YIOTPEeOIAOTCA KOIMYECTBCHHEIS YMCTUTIRHEIE, a He
NOPSOKOBRIE, KAK B PYCCKOM. KoIWUeCTBEHHOE THCIUTECALHOE B 3TOM
CIIY4a€ CTABUTCS NOCIE CYTIECTBHTENBHOTO, A CYIIECTBHTENRHOE YIIOTPED-
naerca Ges apTukns:

Open your books at page 10.

Read lesson one, part two, paragraph 3.

Tomel B gartax oGO3HAYAIOTCA KOAWMECTBCHHBIMH MHMCIHTCTBHBEIMH.
ITpu wreHUH YETHIPEXIHATHYIO LMDpY HCIST NONOAaM HAa ABA CJIOBA
H KaxAyio NOJOBMHY YHTAIOT KAK OTASHLHOT MU0

1900 nineteen hundred

1901 nineteen one / nincteen hundred and one /
nineteen hundred o [au] one

2000 two thousand

2002 two thousand two

Craoso year (2od) nocnc undppoporo obo3HaYeHHs He ynorpednser-
cA, HO OHO MOXET CTOSITh Nnepel HUM:

It happened in 1895,
It happened in the year 18935,

Yucna mecaua 0003HaIaI0TCA IIOPAAXOBEIMA YHCIHTETLHEIM M

May 22nd, 1951 May the twenty-second nineteen fifty-one
The twenty-second of May nineteen fifty-one

Hanucanre AaT MOXeT ObiTh padyiudHsiM: May 22, May 22nd, 22nd
May, 22nd of May.

JHK Hepead H MecsiUbsl oOBMHO ITHIIYT C 3ariaBHol Oykow: Sunday,
May 22nd, 1951

JeHn HelIeau, YHCcIo U rof HA HTUChME PA3NCISIOTCS 3AITThIMH.

B Homepax TenedoHob kKaxmad undpa NpOHIHOCHTCH OTIEALHO.
Lndpa 0 unTacTcs Kak 6yksa o [av].

140-65-84 one four o six five eight four

JpoOHbie yHcEa (MPOCTHIE H AECHTHIHRIE)

B npocTtHX ApoOaX YHCITHTENL BRIPAKASTCH KOAUHECBEHRbIM THC-
JUTENALHEIM, a4 3HAMCHATCNE — HOPAOKOBbIM:

1/5 one fifth 3/5 three fifths

Ofpamume enumanue! Ecy yicaTens DONBIIE STHHALE, TO 3HA-
MEHATEb [MOMYIacT OKOHIAHNE MHOXKECTBEHHOTO YHCTA -8, JaHOMHHMTE
Takxe npobu 1/2 u 1/4, xoropeie Nepeaalored ocobo:

1/2 a/one half [ha:f]

1/4 a/onec quarter {'kwaita]
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Cymecmnmnbnoe 3a ﬂpOGHHM THCTHTECTBHBIM CTOUT B €AHHCTBEH -
HOM 4YHuCHe, a 3a CMEOIaHHEIM — BO MHOXECTBSHHOM!

3/5 metre three fifths of a metre
2 1/4 metres two and a quarter metres; two metres and a quarter

B mnecaTHIHEIX JpoOsax ApoOE OTIENASTCA OT LEJOT0 YKCiIa He 3aIls-
TOH KaK B PYCCKOM A3BIKE, a TOUKOI, KoTopas uuraetca point. Ilugpa @
qyuracres ¢ [av] win nought [not]:

0.5 point five

o / nought point five
0.005 point o / nought o / nought five

o / nought point o / nought o / nought five
1.02 one point ¢ / nought two

Ilpumenanue. B aMepUKAHCKOM aHMMHMUCKOM HONEL NMHIIETCA Zero
[‘ziorav]. IIpy UTeHUH JecITHYHHX Ipobell nepel CIOBOM point OEHAIOT
KOpoTKyIo aysy. Ecinu B 1po0ax (IIPOCTHIX WK ASCATHYHEIX) eCTh LIENbIe
€NMHULIBI, TO CYIIECTBUTEIIBHOS CTABHTCA BO MHOXECTBEHHOM HHCHE:

0.5 centimetre nought point five of a centimetre
2.5 centimetres two point five centimetres

IMpouenTsbl 06O3HAYAIOTCA!

25% two point five per cent
40 % forty per cent
Ilpennor

OCHOBHEE MPEATOTM MecTa W HANPABNEHHMA MOXHO NpPEACTABHTH
B BHIE CREAYIOLIEH cXeMEi:

behind (ro3zadu)
over (nad)
ar (wz near (oko10, 6ox1€)
—}——» out of (u3)
to (x, &) —> . —1—» from (om, u3)
at (y, npu) in (6)
into () —1—»
under (#0d)
in front of (eénepedn)
He is in the room. OH & KoMHAaTe.
The pictures are on the wall. KaptuHe #a creHe.
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The rug is under the table.
The table is qr the window.
We live nrear the river.

They went fo London.

She came inte the room.

He came from Moscow.

We went ont of the house.
She took the rug from under
the table.

The shop is right in front of you.
He was hiding behind the house.

There is a lamp over the table.

KospHK Hod cTONOM.

Cron y OkHa,

ME XUBEM #03.1¢ PEKH.

OHM vexand g JIOHAOH.

OHa BoLINa 8 KOMHSTY.

OHn nprexan &3 MocCKBhI.

MBI BEIILTH 23 TOMA.

OHa B3sNa KOBPHK u3-#08 CTONA.

MarasuH npaMo neped BaMH,
OH npATanca 3a I0MOM.
Had ctonom BHCHT JIaMIIa.

ClemveT yuecTh, UYTO ODHH M TOT Xe MPEeNfoT B aHDIUHCKOM S3HKE
MOXET CIYXUTEH AN BHpPaXeHHa HeCKONBKHX 3HaYeHHH W TepeBOAUTCA
Ha PYCCKHIE, COOTBETCTBECHHO, NO-pa3HOMY. Takve coueTanus Tpeiio-
OB ¢ CYIIECTBUTENLHBMH HANO B AIbHENNEM 3aNOMHHATE LEAHKOM:

on the table — ra crone
on Sunday — & BoCKpeceHbe

at the door — y Ipepu
at the meeting — #a cobpanun
art school — e mkone

OcHOBHBIE npejiorH BpeMeHH:

ar night — HOYEIO

at five o’clock — & IsITB HaCcOB

in two hours — uepez Apa yaca
by five o’clock — x nary yacaMm

in Summer — reToM

in April — @ anpene

on Thursday — ¢ 4eTBepr
in the morning — yTpoM

HApyrHe pacnpocTpaHeHHEIS NPEIIOTH:

with — ¢

without — 6e3

by — y, oxono, npu;, Kk (ONIPEICACHHOMY BPEMEH), YKA3BIBAET TAIOKE
HA ABTOPA, CPEACTBO, MPUIUHY, HCTOYHHK (a novel &y Tolstoy — poMaH
Toncroro, by train — moesnoM, by experience — 10 ONBITY ¥ T.1L ).

Jor — dax.

B aHIIHIICKOM A3BIKE€ MHOTHUE AT/l COYETAKTCS ¢ ONPEASHCHHBI-
MH IpemtoraMui. OHU 4acTo He COOTBETCTBYIOT NMPEITOTaM B PYCCKOM
A3bIKEe, M UX HAKO 3anoMAHATE. Hampumep:

CMOTpeTE Ha — to look at

HaneaTscA Ha — to hope for

Hekoropele anmmuiickie marons! He TpedyoT IIpeIoros, XoT4 B pyc-
CKOM S3HIKE IPH KX Iepepoae Tpebyercd mpenior:

to answer — OTBEJAThb Hd

to enter -— BXOIHWTH &

TTo3toMy B AanpHelmeM ofbpalniaiiTe BHUMAHWE HE TONBKO Ha I71aro,
HO ¥ Ha TO, KAKHE TIPEINOord ¢ HUM YIIoTpeOnaioTed.
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KOHTPOJIBHbBIE BOITPOCHI

1. TlepeuMCAMTe IMMHBIE, OPUTSXATENbHBIE, BOIBPATHEIE U YCHUIHTEMBHBIE Me-
CTOMMEHHAL

2. Kak ymotpeGnserca MecTOMMeHHe #, B¢ (QOPME IPHUTLXATEIBHRIX MECTO-
uMenui u dopma 2-ro nrua?

. Kak oGpasyeTca KONHMISCTECHHEIE U IIOPAAKOBHIC TUCTUTEALHHE?

4, Kaxue 3HaKH yNOTPeOIAIOTCA IPH HANMUCAHMU YMCTUTENBHREIX?

5. Kak o6pazsyiores IpOCTEIe H ASCATHIHEIE ApoGH?

6. Kak B HOMepax (CTpaHHI, JOMOB W T-I.) H AaTax ynorpednaoTes NopagKo-
Bbl& H KOMUECTBCHHBE YHCTHTSABHER ?

7. HaszoBuTe Haubomnee YIIOTPeOHTENLHES IIPEANOTH MECTA B BPeMEeHU; YKAKH-
TE, KAKOE OCHOBHOE 3HAYEHUE OHHE BBIPAXKAOT.

8. YTo BH 3HacTe 06 yroTpe(AcHHH THArooB ¢ npeLIoraMu?

READING PRACTICE
My day

Yesterday it was a very hard day for Dima Yaroslavtsev. He stood up
too late and didn’t have his breakfast. He went to college and remembered
that he had left his pencil-case at home. Besides, he said some unpleasant
words to his friends and the latter was offended.

“Misfortunes never come alone,” thoughti Andrew when he came
home, “the day was spoiled.” He decided to take from his father.

Today Dima’s father, Sergey Vassilievich got up at a quarter to seven,
did his bed. Then he washed himself, brushed his teeth, dressed, and
packed his suitcase for work. “Have you brushed your teeth?”, he asked
his son

“Yes, I have done it. I’'m alse ready. Let’s go and have breakfast.”

The day was very good for Dima. He was in college on time and he
was ready to answer any question the teacher asked.

Today he had the classes of Mathematics, Russian, English, and Phys-
ics. It was very difficult to study because there were many new things. But
the textbooks were good, and the tasks were clear. His group mate Igor
didn’t study maths well at school, so he didn’t understand the new material.
But the teacher patiently explained, and everybody understood the task .

After classes the students went to different hobby groups. Dima is fond
of computers, so he went to a programming club.

There are ten stedents in the club besides him. Today the topic was
cycles. At home Dima rewrote one of the programs and inserted a cycle
there. The program began to work better.

After the club Dima went home and had dinner. All the family were
together, except Father, who was still at the plant. They discussed the
events of the day.
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After dinner Dima had a rest, did his homework, read a books from
the college library. Then his college friends phoned him and called him

for a walk.

When he came back he had supper, got ready for the next day and

went to bed. -

This time he was satisfied with his day and decided to plan it carefully

in the future.

Active Vocabulary

alone [3ovn] onun

answer ['a:nss] oTBeT

ask [ask] cnpamunBaTth

besides [br'sardz] xpoMe TOMO

breakfast ['brekfast] 3agTpak

brush {braf] uncTuTh

class {kla:s] saHarue, ypok; kiace

clear [kl19] adi ACHBIH, NOHATHDIH;
U OUMLIATH

club [klab] xry0

decide [dr'said] petunTh

difficult ['difikslt] cmoxHbIi

dineer ['dins] oben, yxun

discuss [dis'’kas] o6cyxknath

event [I'vent] coGriTHe

except [1k'sept] kpoMe

explain [iks'plein] oGBICHSTE

future [futfa] Byoymee

hobby ['hobi] xo66u

insert [1n's3:t] BeTaRIATE

latter ['leta] mocaeoHui U3
HA3BAHHEIX

maths [ma0Bs] MaTeMaTHKa

offend [5'fend] oGuxate

pack |piek] ynaxoBEIBATE

pencil-case ['pensl keis] nexan

quarier |'kwoataf yetsepth (npu
OOGIAHCHILE GPEMERT)

ready |'redi| roToBsiid

remember |n'mc¢mba] noMHATE

rewrote [ri'roul| p.i. or rewrite
[rifrait] nepenvcnnarn

satisfy [‘seetisfai] ynonnernopsathb

spoil [spotl] mopTuTe

suitcase ['sutkers] nmoprdens

supper ['saps] yxus

task [ta;sk] zapanue

tooth [tu:8] 3y6 (pl. teeth)

texthook ['tekstbuk] yaefnux

today [to'de1] ceroaus

topic [topik] Tema

up [Ap] BBepx (TX. 4acTh GPasoOBEIX
rIaroaos: get up, take up u ap.)

wash [wo]] MEITE

who [hu] xTO

word [w3:d] cnoso

yesterday [jestodr] Buepa

VOCABULARY EXERCISES

Time

1. Translate the following phrases into Russian.

A quarter to seven, five o’clock, half past eight, one a.m., twenty to
three, a quarter past six, five past eleven, ten thirty p.m.

2. Tell the time in English.

10:03, 2:59, 10:00, 15:25, 3:06, 4:15, 8:45, 11:55, 16:20

99



3. Answer the foHowing questions.

1. When do vou usually get up?

2. When do the lessons at college start?

3. When do you have lunch?

4. When do you come home after classes?

5. When do you start doing your homework?
6. When do you go to bed?

4. Translate the following phrases into English.

TTonosnua mesaroro, Ge3 NATHALLATH LICCTh, ABA Yaca HOYM, IDIT-
HAOUATE MHUHYT BOCBMOIC, ABRIHATHL MMHYT ONMHHAIUATOro, Ge3 AByx
MHHYT YeTHIpe.

5. What time is it now? When will the lesson be over?

Active Vocabulary

1. Stady the active vocabulary. Translate the following wm-ds and
phrases from English into Russian.

Today, ready, club, up, besides, decide, brush, tooth, ask, class, dinner,
vesterday, breakfast, remember, pencil-case, say, word, latter, offend,
alone, spoil, quarter, wash, pack, suitcase, answer, philosophy, difficuit,
textbock, task, clear, maths, materiai, explain, hobby, rewrite, insert,
except, who, still, discuss, event, supper, satisfied, future.

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) prepared
2) the first meal of the day

3) a book that teaches somebody about a subject
4) not simple
5) to write once again

3. Give English equivalents for the following words.

Cerogns, xny0, Beepx, KpoMe TOIM0, PeIunTh, Merka, 3y6, cnpocuts,
KJnace, obed, sYepa, MIOMHHTE, [IEHAN, CKA34Th, CIORO, ITOCHESTHHM, o6u-
JETh, OTUH, UCTIOPTHTH, YSTBEPTH, MEITh, YIIAKOBEIBATH, OTBET, (PIIOCO-
dus, 3a1aya, MaTeMaTUKa, OOBICHATE, XO00H, KpoMe, 00CYKIaTh, YXKHH,
Oyoviee.

4. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. Yesterday it was a very hard day _ Dima Yaroslavisev,

2. He went ___ coliege and remembered that he had left his pencil-case
___home.

3. He decided to take ___ his father.
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4. Today Dima’s father, Sergey Vassilievich got a quarter
seven, did his bed, washed himself, brushed his teeth, dressed,
and packed his suitcase __ work.

He was ___coliege ___time and he was ready to answer any ques-
tion the teacher asked.

Igor didn’t study maths well _ school.

Dima is fond ___computers, so he went ___a programming club.
There are ten students ___the club ___him.

His college friends phoned him and called him __a walk.

This time he was satisfied ___his day and decided to plan it care-
fully __ the future.

bl
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SPEAKING EXERCISES

1. Answer the following questions.

1. Do you like to get up early in the morning?
2. Do you have time to take breakfast before lessons?
3. Do vou have much free time?

2. Discussion.

1. Does planning your day help to solve all the problems?
2. What makes every day of your life interesting?
3. Free time spent together with the family — your experience.

WRITING EXERCISES

1. Plan your day. Make a plan for tomorrow. Try to follow the plan,
What results do you have? Write an essay about your experiences.

2. Write a letter to your foreign pen friend about your ordinary day.

Ypok 10

fpaMmanika: MecroumeHre (OKOHYOHNE)
Tekcr: My friends

MecTouMenue (OKOHYAHHE)

B mpoILioM ypoKe pacCMOTPEeHEl TMYHBIE, MPHTAXATEALHLIE U BO3-
BpaTHEIE MeCTOMMeHMd. BoT Opyrie paspsianl MECTOMMEHUI, KOTOPBIC
TAKKE YaCTO BCTPEYAIOTCA B AaHTTHHACKOM A3BIKE.
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VkazatebHbie MeCTOHMEHNA

EAHACTBEHHOE YHCI0

this [018] — smom, ama, smo
that [dxt] — mom, ma, mo

MHoXecTPEHHOE YHCIIO

these [0iz] — >mu
those [dovz] — me

BOHPOCHTGJIBHO-GTHOCHTEJ]LH]:IG MeCTOHMCHHA

who — xmo
which — xomoputii

whom — koeo
that — womoputii (He Clegyer (yTaTh ¢ yKa-

whose — ucii

3aTC/IBHBIM MECTOUMEHUEM that — mom)

HeonpeneneHusie MECTOMMEHHS

~— Karoli-nudyob, HeKOMOpuil, HECKOAbKO

— xaxoii-nulydsb, croabKo-ritGyos (8 sonpocu-
MEABHBIX U OMPUHAMEALHBX NPECACHCEHUAX),

— 10600t (8 ymeepoumensHovix RPeOAONCCHUAX).

some
any

no — HUKAKOI, HU 00UH
every — Kaxobili

all — ace

other, another — dpyeoii

both — oba

MecToMMeHMA Some, any Ho U every MoTyT o0pa3oBhIBATL CHOXHEIE
MECTOMMEHHEA ¢ YacTaMH body, thing Uiu one:

somebody, Kmo-mo, xmo-rubyos | Ynorpebnawotesa B yTREpIH-
someone; TEIABHBX NPEATOKRCHAAX
something Ymo-mo, 4no-Hubyds

anybody, KMmOo-HUuiyobn, YoorpeGusaoTes B BOIPO-
anyone; CHTETEHBIX W OTPHIIATENb-
anything ymo-Hibyos HBIX NMPEATOKECHHAX
nobody, RUKMO,

no one;

nothing HU4mMo

KOHTPOJIBHHE BOHPOCHI

1. Kakme yka3aTeIbHHEe MECTOHMEHUA CYMIeCTBYIOT B AHIMUIACKOM S3bIKe?
2. Kak OHH COOTHOCATCA ¢ PYCCKHMH YKA3aTebHEMH MECTOHMEHHAMM?
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3. Kakiie BOIOPOCHTERRHO-OTHOCHTEEHHE MECTOHMCHMS CYWNISCTBYIOT B aH-
TIMACKOM A3bKe? O YeM FOBOPHT HA3BAHUE STOIH IDYIITE MECTONMMEHHH?

4. MepedrcnuTe HeoNpeAeNCHHBE W OTPHUATENBHEIE MECTORMEHMA.

5. B xaxux THIIAX TIPEIOXKEHHI YIOTPEGAAIOTCA MECTOUMEHHS gny, anybody,
anything, nobody, nothing?

READING PRACTICE

My friends

Friendship means very much in your life. You realize it fully when you
think how you can live without your fricnds. In many cases it’s
unimaginable. That’s why the Englishmen say, “A friend in need i is friend
indeed™.

The borderline between friends and acquaintances is different in
Russian and English culture: Russians often say that close friends are
not numerous. You have only from one to three true friends whom you
can confide in and share all your troubles. All the others are just those
with whom you can spend free time or discuss recent news and popular
films.

Whereas Englishmen think that anyone with whom you are on good
terms is you friend. American view on friendship is even more exaggerated.
But, as you know, “So many countries, so many customs”, Even friendship
is different in different countries...

As for me, all my friends and acquaintances can be subdivided into
three different groups. Firstly, there are those whom 1 know for a very
long time, sometimes even before school. Those friends are not many, but
my best friend among them. Secondly, there are my school friends. We
were together for so many vears that we have very much in common. This
fact unites us. And lastly, there are my college friends. We know each
other for a short time, but still we are friends, because our interests are
similar.

For each person the classification may be different. As my father served
in the army, he had many friends there. They are from all parts of our
country! It is friendship that makes us stronger!

I would like to speak about my closest friend. His name is Sergey. We
know each other since early childhood. When we were boys, we went to
the country together, played tennis, swam in the river and had fun. We
studied in the same school and often helped each other in our homework.
When 1 was a teenager, | had many problems and questions without
answers, and I always turned to Sergey for help. 1 also supported him
when he needed it.

Now we see each other not so often, because we den’t study together.
But we are still very good friends, that will never betray each cther.
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Active Vocabulary

acquaintance [s'kwemntans]
3HaKOMRI

among [2'man] cpenu

anyone [‘entwan] KTo YyToIHO

army [‘a:mi] apmus

betray [bi'trei] npenasats

between [br'twin] Mexmy

borderline ['bo:dolain] rparHia

childheod [Ytfaildhvd] mercreo

confide (in) [kon'fard] nosepsts

custom ['kastom] oOnIuai

even ['ivn] maxe

exaggerate [1g'zedzorert] npeyse-
NAYMBATH

fact [faekt] dakr

firstly ['fa:stlf] Bo-mepBBIX

friendship {'frendfip] apyx0a.

fun [fan] Becense

help [help] moMolus

indeed [in'di:d] B camoM nene

lastly [la:stli] B kOHUE KOHIIOR

news [nju;z} HoBOCTU

numerous {'njumores] MEOIOYHC-
JNCHHEIA

only ['ounli] Toneko

other ['Ada] npyroi

popular [‘popjule} momynApHEBLH

realise ['r1slaiz] ccosHaBaTh

recent ['ri:snt] nocnemHmii

(the) same [seim] TOT Xe caMnlit

secondly [‘sekandli] so BTOpYIO
ouepenh

serve [s3:v] CIyxKuTh

share [fes] nemuThes

similar ['simils] moxoxwri

strong [stron] crIBHEIT

study ['stadi] usyaarp

subdivide [sabdr'vaid] monpasae-
NATh

support [59'poit] v TIoAREDKUBATE,
# TIONIEPXKA

teenager ['tinerds] nompocrok

terms [t3:mz] OTHOLIEHUS

trouble ['trabl] Gena

true [tr] #pua. HaCTOAUIMH

unimaginable [ani'madimabl]
HeBOOOpAIHMEIK

unite [ju'nart] oGBEIUHITE

whereas [wear®z)] B T0 BpeMS Kak

whom [hum] koro, koMy

VOCABULARY EXERCISES

1. Study the active vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Realize, unimaginable, indeed, borderline, between, numercus, only,
true, confide (in), share, trouble, discuss, recent news, whereas, anyone,
terms, exaggerate, custom, subdivide, among, serve in the army, betray,
support.

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) real or correct; telling what actually exists or happened

2} to divide again into smaller parts

3) to do harm when somebody is expecting your support

4) to make something seem bigger or better or worse than it really is
5} to talk with somebody about something
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3. Give English equivalents for the following words.

IpenaBath, naxe, NOAAEPXKUBAT, Oena, BO-TEPBLIX, OPYTOH, KTO YIoI-
HO, DOAPOCTOK, HEROOOPATUMELH, Npyx0a, 3HAKOMBIIH, CPEAY, CHILHLIA

4. Insert the vocabulary of the text into the following sentences.

1. He is a reliable friend. He never me.

2. When Jane said that the film was popular, she ___a little.
3. Did you draw a lot in your __ 7

4. He’s so kind, he always __me and ___ his experience.

5. Have vou heard the _news ?

6. I see you are in trouble. Do you need my __?

7. Is it a ___of this nation to get up carly in the morning?

S. Paraphrase the words in italic using active vocabuiary. Make
other changes in the sentence if necessary.

1. There are many mistakes in your dictation.

2. He is really a good friend?

3. Jack undersiood that he was late for the lesson.

4, The last information about him was that he had gone to Italy.
5. He gave me his money as I was in a difficult situation.

6. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. The Englishmen say, “A friend __need is a friend indeed”.

2. I can confide __ all my friends.

3. Do you know each other __ a long time?

4, When we were boys, we went ___the country together, plaved tennis,
swam ___the river and had fun.

Usnally a person has only ___one __three true friends.

Are you __good terms ___your cousin?

___you know, the Earth rotates (ppaimaercs) round the Sun.

7. Translate the following text into English.

51 xouy paccKasaTk BaM 0 cBoeM apyre. Ero 3oByT BukTop. MBI 3Ha-
KOMBI €II¢ CO WIKOABHBIX BPEMCH. B IeTCTBE MBI YACTO TYWISJIH BMECTE,
XOOMIIM B KMHO (to the cinema) ¥ 3aHHMANHCE IUIABAHUEM.

Korma s 6bin nogpocTkoM, BukTop Gl TOTOB OTBETHTE Ha JH00HE
MOH BONPOCH O XH3HU. Teneph MB yUUMCH B KOILISIDKE Y NO-TIPpEeXHEMY
SBISIEMCH TySITHMH ODY3bAMH.

Jpyx0a 3HAYHT OUYeHb MHOTO B MOEH XW3HM.

N

SPEAKING EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.
1. Does the author think that friendship means very much in your life?
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tad

What is the borderline between friends and acquaintances in
Russian culture?

Where is this borderline in English culture?

How many groups of friends does the author divide?

Is the first group big?

Why does the author have much in common with the second group
of friends?
7. What does the author say about his college friends?
8. Why does the author mention his father?

9. How long has the author known his best friend?

10. Do they see each other very often now?

2. Use these questions to retell the text.
3. Speak about your friends or about your best friend.
4. Discuss the following topics.

AR

1. Do children make friends easier than grown-ups?
2. “Be slow in choosing a friend, slower in changing” (a quotation).
3. Is there anybody who thinks that you are his best friend?

5. Make up dialogues on the following tepics.

1. You invite your friend to watch a film,
2. You ask your friend about his favourite book.
3. Your friend asks you how you like to spend your free time,

WRITING EXERCISE

Write an essay on one of the following topics.

1. My best friend.
2. “A friend in need is & friend indeed”.
3. A holiday with my friends.

Ypok 11

pommarnke:  COrAGCORQHUE® BPeMOH. KOCREHHASA peub
Texcr: Guesls

CormacopaHne BpeMeH

Ecnu ckasyeMoOe IMaBHOTO MpelIoXeHHs CTOUT B HacTosweM (Pres-
ent) unn OyoyimeM (Future) BpeMeHH, TO CKasyeMoe IIPHOATOMHOFO
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OpelToXKeHus MOXeT OBITL B NIOOOM BpEMEHM, KOTOpOE TpedyeTca To
cMeIcny. EcnM ckasyeMOe DIABHOTO MNPERNIOKEHUA BHPaAXEHO KaKoii-
mi6o popmoit nmporuenmiero speMeHn (Pasr), To cKasveMoe MpHIATOU-
HOTO MIPEIIOKSHUA TOXE A0DKHO DbITh BHPAXSHO oiHOH 13 GopM npo-
wedmezo apemenn. CpapHUTE:

goes there. ( Present)

He says (that) he < went there. ( Past)
will go there. (Future)
XOAMT TY/IA.

OH zogapum, 410 0H< XOAMI TYAA.
noiaer ryna.

went there. {Past)
He said (that) he ‘% had gone there.  (Past Perfect)

~ would go there.  (Future-in-the-Past)

XOJHT TYhA.
OH cxazar, 410 OH < XOAHA TYIA.
HOHAET Tyaa.

Hrak, ecniu ckailycMoc B IIABHOM NPEAJIOXKEHHH BbIpaXeHO rNaro-
JNIOM 6 npouteduterm apeMeru, TO B TPUIATOYHOM NPEeAIOKEHUH HC-
TIOITB3YETCH:

« I8 BEIDAXKCHHA OmHOBpeMcHHocTH Past (Simple win Continu-
OUS — B 3aBUCUMOCTH OT BUIA AeHCTBHA);

s N4 BhIpaxXeHus Ipenmectbopalus — Past Perfect (unu Past Per-
Ject Continuous — B 3aBUCUMOCTH OT BUAA ASHCTBUA);

« N BeipaxeHus Oynyilero nelicteua — T.H. Future-in-the-Past
(Gynyliee B nmpoinieAmeM). OHO ofpazyercs o TOMY Xe TIPUHLUIY, YTO
M obpaHee Fufure nnd BeeX IPYIII, ¢ TOH JHIOB pa3HHLEH, 4TC BCIIOMO-
raTentbHEle MAaronsl shall w will MeHSIOTCS COOTBETCTBEHHO Ha should
H wounld.

ITpumenanne. ©opma Past Perfect He ynotpednsercst, eCliM yKa3aHO
BPEMA COBepmecHHS JeficTBHsA. YKa3zaHWe BpeMeHHW JaeT MOHATh, 4TO
JelicTBUE MPON3ONLUTO paHblue, mosToMy B Past Perfect, oaHadalolnem,
yTo OeficTBHE MPOH3OLLIO 10 KaKOT0-TCG MOMEHTA B MPOILUIOM, HET He-
obxomuMocTd. CpaBHHTE:

He says he went there in 1999, He said he went there in 1999,

CoIacoBaHie BPEMEH HE HPHMEHACTCH;
® ECIM MPHAATOMHOE MPEATOXKEHUE BHIPAKaeT KAKYIO-THGO YHHBEp-
CANBHYIO HCTHHY WIH 3aKOH:

Scientists realized that YueHbIc 0OHADYKHIIH, UTO &M
the Earth is round. KpyIas.

* COJIM NPUAATOUHOE NPENcTaBNAeT coboll YCIOBHOE MPEIIONKEHUES,
OTHOCAINSSCA K THITIY MANCBESPOATHRIX WAH HEOCYHIECTBASHHBIX (CM,
pasnen «YCNoBHHE TIPEIICKEHHA? ):
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We know that if he had MH 3ragem, UTO eclH OH ¥y Hero Ghiro
time, he would go there. BpeMA, OH nouzes Oobi TYHA.
We knerw that if he had MEI 3Hgau, 4TO ecM OBl y Hero OO
time, he would go there. BPEMSA, OH nouiea 6ol TYIA.

Kocsennaa peyn

KocBeHHasi pedb, B OTIMYHE OT IPSIMOM, TIepeliacT He caMi CIIOBa
TOROPSILIETO, 8 UX cofepXaHue. UTOOR TIPABUABHO TIOCTPOUTE TIPEAIO-
XeHHe ¢ KOCBEHHOH peubio, HYXKHO 3HATL TPpH OCHOBHHX CIyuast, KOTO-
PHIC BOSHHMKAIOT IIPH TepeBole NpsaMoli pedd B KOCBEHHYIO!

+ cooleHne (Or cxasan, coobuiia | T.11., 9T0...);

» Bolipoc (Or crpocua, Xomea 3HAMb, NOURMEPECOedrca U T.11...);

« mpockBa unu npukas (Ox nonpocus, gerea, npukasas A T.11...).

Hepexon or npsiMolt peyld K KOCBEeHHOH NPOHCXOIUT CIEIYIOHIUM 06-
pazoMm:

1. Coodmenne
Ipaman peus: He said, “1 go there.”
Koceennan peun: He said (that) he went there.

Kax BHOHO M3 TMIPHMEpPa, 3HAKH IIPAMOI pedH (3aIdTas ¥ KABHITKH)
OTCYTCTBYIOT U ICHCTBYET 3aKOH COTACOBAHHS BPEMEH.

2. Bonpoc
C TOYKH 3peHHS NPABHI NEPeBOIa B KOCBEHHYIO PEYb BCE BOMPOCH

MOXHO Pa3ienMTs Ha ABE IPYFITHL.

Bonpoc bez sonpocumensrozo c10aq; KCIIONL3YIOTCA COIO3R if WK
whether, NpEMepHO COOTBETCTBYIOIIHE B PYCCKOM S3HIKE YACTHLIE A1,

IIpaman peus: He asked, “ Do you go there?”

Koceennas peun: He asked if they went there.

3peck melicTByeT TIpAMOI TIOPANOK CNOB (MOLNEXAINEE CTOMT Mepen
CKA3yeMBIM), a TAKOKe 3aKOH COIMACOBAHMS BPEMEH.

Bonpoc ¢ eonpocumetvroviM c1060M: B ITOM CIYIAE PONE COSTHHH-
TEABHOIO 37eMeHTa GYAeT Mrparb CaMo BOIPOCHTENLHOE CIOBO. 3AECH
TOXe AeiCTBVET MPAMOM TIOPAAOK CNOB U 3aKOH COTMACOBaHUA BpeMeH.

Ilpamas peun: He asked, “When do you go there?”

Kocsennan peus. He asked when they went there.

3. INpocsba muu NpUKAa3

HockonbsKy B ITOBEIHTENBHOM HAKIOHEHHH YrioTpebaaerca nHGbHHU-
THB (HeonpeneneHHast hopMa I1arofia), T0 HEKakorg cormacopaHHs Bpe-
MeEH 3jeCh HeT.

Hpamasn peus: He said to them, “(o there”.
Koceennan peyy: He rold them to go there.
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B ompunameaswvnoi jhopme;

Hpamasn peus. He said to them, “Don’t go there”,
Kocaennan peuy: He zold them not to go there,

Ecni BpeMA 1 MeCTO, YKA3BIBAEMBIE B IPIMOH PSYH, HPH TICPEXOIS K

KOCBEHHOH PEIH MIMEHHWIIHCH, TO NPOMCXOIUT CASNYIONIAS 3aMCHAa Ha-
peYrid MeCTa 1 BpEeMEHH, a TAKKe YKAZATENLHAIX MeCTOMMSHUIA.

IIpsMan peun KocBeHHas peds
now then
today that day, at the time
tomorrow the next day
the day afier tomorrow two days later, in two days’ time
yesterday the day before, on the previous day
the day before yesterday iwo days before
last night (on) the previous night
ago before
next year the next year, the following year
last year the previous year
here there
this that
these . those

Ho ecii Ans KOCBEHHOM pedl BPeMs H MECTO MMEIOT TO Xe CaMoe

3HAYEHME, YTO W ANA IPAMOH, TO HHKAKOM 3aMeHBl OeAaTh He HYXHO,
Hanprmep, ecnn yenosex roBopHT 'l be here tomorrow, H A y4acT-
HHKOR pasroBOpa CNOBA 3dech W 3dempd UMEKT TOT K¢ CMBICI, TO HE
HYXHO MEHATE HX HA mdam U Ha credvioujtii oenb:

He said he would be here tomorrow.
3aMeHY HYXHO AenaTh B CNy9ae, eCIH NMOHATHA 3gempa U 30ech oT-

HOCATCH YKE K JAPYTOMY JHIO W MECTY:

jary

He said he would be there the next day.

KOHTPOJIBHBIE BOITPOCHI

. B ugM 3aKMIoqaeTCH Opasuio COTAACOBAHMS BpeMen?
. Kakne ppemMeHHble HOpMEI YIOTPeOAAIOTCA fIpH COINACOBAHUM BPEMEH IS

BHIPAXEHHA OIHOBPEMEHHOTO, IPeAeCcTEYIOmEN) M OyIyiero neficTend?

. B Kakix onydaAx He nmpuMeHAercH tdopma Past Perfecr?
. Kak cTpoHTCa KOCBeHHas peds [pu nepefade coobiugHHs, BOOpOca, MPOchk-

OBl WK IpHKa3a?

. Kak xocBeHHas peds BAHAET HA HOPANOK CIOB B NIPEIOkKEHHH?
. KaKk M3MeHAIOTCH B KOCBEHHOH DEYH HAPEYHS MeCTa H BPEMCHH, a TaKXKe

YEA3aTeNEHEIC MeCTOMMEHHA?

. B KAKHX CIy9adx HE IPOMCXOANT VX 3aMeHBI?
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READING PRACTICE
Guests

There are many holidays during the year. But besides national holidays
there are family holidays. If someone in your family has a birthday, a
name day, or a wedding anniversary, this is just the time when he receives
quesis and has a party to celebrate this holiday together. Your friends may
invite you on one of such occasions as well. Going to a party in Russia is
associated with food, presents, greeting cards and congratulations.

When you are going to have a party, it’s just the time to tidy up the
room. It inclides polishing the floors, vacuum cleaning the carpets and
dusting the furniture. For some occasions you need to decorate the flat.

Then you must think about inviting guests. This can be done over the
telephone or by invitation letter. There are other ways as well. The invitation
may be accepted or refused. (If it is you who are invited, and you want o
refuse an invitation, you should do it very politely and tactfully.)

The day before the party it’s time to go to a supermarket and buy all the
products you need for cooking. This day you can also start cooking something.

The next day everything must be ready and the party staits. The guests
come, give presents to the host, and then comes the time for the meal and
entertainment!
~ When the party is over, you have to wash the dishes. But you are not
gloomy, because you know you had had a great day!

Active Vocabulary

accept [sk'sept] IpUHATE greet [grit] npHBETCTBOBATD
anniversary [nrva:sorr] romopmHa — guest [gest] rocTe

associate [d'ssvfit] accompmposateea  holiday ['holidet] npasusuk

birthday [b3:9de1] nexn poxacurs  include [in'klud] Bxinrouars

buy [ba1] moxymnarh invitation [mvt'terfan] npumaeHe
card [ka:d] kapTouKa, OTKpPHTKA letter ['lets] muceMo
carpet [ka:pit] xoBep meal [mil] exa

celebrate [‘selibrent] mpasoHoBaTe  name day [neim der] MMEHHHBL
congratulation [kongratjv'lerfon] occasion [s'kezan] cobbrTHe

TO3IPABIICHHE party [pa:ti] 30. BeuepHHKA, TOCTH
cook [kvk] rorosuTs polish {'polif] nonupoeaTh
decorate [‘dekoreit] ykpamaTs polite [paiant] sexnuBbIi
dust [dast] IpoOTHPATL NHITh present {'preznt] moaapok
entertainment {ento'teinmont) product [prodakt] npomyxr

pa3BleYeHHe quest [kwest] nonck
floor [f127] non receive {rr'siv] monyuatn
food [fud] exa refuse ['fju:z] oTKasmBaTHCA
furniture ['f3:nitfa] MeGens " tactfully [tektfoli] TAKTHIHO
gloomy ['glw:mi] rpycTHEIR wedding [wedip] cBanbba
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VOCABULARY EXERCISES

1. Study the active Vocabulary. Translate the following words nand
phrases from English into Russian.

Party, invitation, birthday, wedding, anniversary, receive, gucst,
celebrate, holiday, associate, congratulate, include, carpet, letter, accept,
refuse, polite, tactful, host, entertainment,

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) a request for someone fo come to a party

2) the ceremony when a man and a woman get married
3) something that entertains people

4) to connect one thing with another in your mind

5) a written message sent to another person

6) a person who is invited

7) having good manners

3. Give English equivalents for the following words.

Tloayuyath, OTMEYATb, ACCOLMHPOBATECHA, TOZAPARIATH, BKAKOMATH,
HpMHHMATE, OTKITOHATH, NMPUITIAIICHHE, ASHb POXACHMSA, FOZOBLIHHA,
IMHCBMO, TOCTh, TAKTUYHAIA, BEXAHBLIMA.

4. Insert the vocabulary of the text into the fdllowing sentences.

l. Ann hasa _ today. Sheis 10 yearsold — it’sher _ . Shehasa
today. She __all her friends to this party. At 5 o’clock the guests come
and ___her on her birthday.

2. The 9th of May is the national __ . In 2010 we celebrated the 65th
___of the victory in the Great Patriotic War. I ____this holiday with my
great-grandfather: he is a veteran.

3. When someone __you to 3 party, you can ___or ___this invitation.

5. Paraphrase the words in italic using the active vocabulary. Make
other chianges in the sentence if necessary.

The 1st of March for me means the beginning of spring.

I invited her to the cinema, but she said No,

Going to a picnic means a lot of fun.

Did the teacher add you to a list of people who go on an excursion
this week-end?

5. My brother has good manners.

S

6. Insert prepositions or post-verbal adverbs.
1. There are many holidays __ the year.
2. If you have a party, vou must tidy ___a room.
3. You can invite quests ___the telephone or ___invitation letter.
4. The quests come and give presents ___the host.
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5. When the party is __, you have to wash up.
6. The day __the party it’s time to go to the supermarket.
7. Does anyone ___your family have an anniversary this year?

7. Translate the following text into English.

¥ Ilerpa puepa Ovln JeHE pOXIeHHA. EMy HenomHunock 17 net. On
npurIacuil kK cebe AOMOH MHOIO Jpy3eil, 1 OHH IIpa3gHOBANN BCE BMe-
cTe. HeKoToprie fipy3bst HE CMOIVIM IPHIATH U OTKJIOHHIN HPHTTIAILIEHAE,
HO TakK KakK IleTq pexniB ¥ TAKTWYEH, OH He oBuaencs (was not offend-
ed). Dro GBLT 3aMeYaTeNBHBIN JCHD!

SPEAKING EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.

‘When do people vsually invite guests?

What is a party associated with in your country?

What is the first thing to do you want to invite guests?

In what ways can we invite the guests?

The day before thie party is a busy time, isn't it? Why is it so?
What does the party itself consist of?

Does the author of the text think that the time after the party is a
sad one? And what’s your opinion?

2. Use these questions to retell the text.
Speak about your preparations for a party.

4. Discuss the foHowing problems. Use Internet resources to collect
extra information.

1. Parties in different countries and their peculiarities.

2. How to behave when you are at a party {English and Russian
etiquette).

3. The rules of giving presents. What present to give and not to give.

5. Make up dialogues on the following topics.

1. Choosing a present for vour friend.
2. The doorbell rings. Your friend comes to your birthday.
3. Inviting your friend to a party.

AR ol ol

w

WRITING EXERCISES

1. Look at the examples apd write an invitation card to your
firiend.

2. Look at the examples and write an acceptation or refasal to an
invitation.
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3. Look at the examples and wrife a postcard congratulating your
friend with a birthday.

4. Look at the examples and write a recepe of your favourite dish.
5. Write an essay on one of the following topics:

1. An ideal guest.
2. My favourite family holiday.
3. A family party that I’ll remember atl my life.

Ypok 12

fbammornuxa: TacCHBHBIA 3aA0r
Texcr: My college

I1accHBHBIN 3aJ10T

B anummiickom sispike UMeeTcs B3 3amora: Aeilcreurensuwil {Active
Voice) n crpaparennhniii (Passive Voice). B 2Tolt KHHADe HCIIONE3YIOTCH TEP-
MHH, Gonee cxoxilti ¢ aHrmAfcKkiM. ITacCHBHBIN 3&10T IMOKA3BIBAET, YTO
JMHO WIH NpeIMeT, BRCTYVIIAIOIIHH B POAN TIONICKALIETO, HE CaM BBINOMN-
HAeT ACHCTBHE, a HCIBITHIBACT Ha cede Ype-mbo aeitctpie. CpapHuTe

Active Voice: CryneHTsl (nodiexcauiee) BRIOMHILIN paﬁqry.
Passive Voice: PaGota {(nodasescatyee) BRINMOMHEHA CTYICHTAMH.

TMaccrBHBTIH 3aI0T B aHCNMHCKOM S3BIKE o0paiyeTes pH y4acTuu
BCHOMOTATSILHOTO maroia fo be (6sims) M hpopMul Parficiple IT cMEIC-
JNoBoro rnarofia. Iaron ze be MeHsAeTCA MO BpeMeHaM, JIMIAM B IUCTaM,
2 IIPUYACTHE OCTAETCS HEUIMEHHEIM.

DopMeI TIANOJIA B MACCHBHOM 33J10T¢

Present |The song is BTY MEecHIo #GHom CTYIEHTDI.
sung by the (6yke. DTa MeCHA Roemca
students. CTY/ICHTAMH. )

Past The song was DTy NECHIO neAl CTYIEHTH.

Simple sung by the (6yks. Dra nmecHs neaach
students. CTYAeHTAMMH.)

Future The song will be | DTy NecHIO 6ydym nembv
sung by the CTYACHTHI.
students.
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Present |The song is be- |3Dry necHio cefluac nomm
ing sung by the |cTyaeHTH. (6yKe. DTa TeCHS
students. celiyac noemcs CTYICHTaMH. )

Con-

tin- Past The song was BTY NECHIO NeAl CTYICHTE

uous being sung by (B TOT MOMEHT). (fyxe. DTa
the students. NecHs #edact CTYIeHTAMH.

Future — —

Present |The song has Tecas (yxce) cnema crynen-
been sung by TAMU.
the students.

Past The song had IlecHs (yorce) Govira cnema

Perfect been sung by CTYICHTAMM.
the students.

Future The song will TTecus (yorce) 6ydem cnema
have been sung | CTYOEHTAMH.
by the students.

B omiudKe OT aKTHBHOIO 3ajIora B IACCUBHOM BpeMeHa rpymnsl Per-
Ject Continuous, a raxcke spems Future Continuous e ynotpeonsercs.
Bumecto Future Continuous W Future Perfect Continuous ynorpeonser-
ca Future Simple:.

The books will be sold Knruru 6ydym npodasamscs
from 11 till 14. c 11 go 14.

Buecto BpeMeH Present v Past rpynine Perfect Continuous ynorpe6-
JIAIOTCA COOTBETCTBEHHO BpeMeHa TPYRIEl Perfect:

The books have been sold
for 2 hours.

Kuaurn npodaiomes (yxe)
2 yaca. :

OTpuIanHMA B TACCHBHOM 3aiore oBpasyloTca, Kak U B Active Voice,
C TIOMOUIBIO YacTULIE #6¥, KOTOPad CTABUTCA MOCHE [ISPBOTO BCIOMOTA-
TENBHOTO T7Iarcsia:

The work has not been done.

B BompocuTensHoif ¢opMe NacCHBA MNEPBHIT BCIIOMOTATE/TBHEIH
DIATOJN CTABUTCA Mepen MOMIEXKAIHM.

Will the work have been done? FPabora (yowce) Gydem soinoanena?l

PaboTta ve ennonnera.

B sonmpocurensno-orpunaTensnoil popMe (He sabbiBalite, 4o B aH-
[IWHCKOM OHA BBIPAXKAET YAMBIEHHE, 4 He COGCTBEHHO BOINPOC, KaK
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B PYCCKOM SI3HIKE) YACTHLIA Rof CTABUTCA IOCe MOMiexaulero, a B co-
KpaleHHol popMe CIBAETC cO BCTTOMOTATEIEHEIM INIATONOM {0 COKpa-
WICHMAX CM. pa3aen «BonpocHTenbHOE W OTPHLIATENBHOS DPSIIOKEHKS» )

Will the work nrot have been done? Pazee pabora ne Oydem
GbINOAHEHA?
Wor’t the work khave been done?

JomoNnHeHNe ¢ TIPEIIOTOM By BhIpAXAEST NHUQ WM JIBAXYIOYIO CHIY,
a TOTIONHEHHE C NPEATIOTOM with BoIPaXACT OpyaAMe NeHCTEIS:

The plan was discussed &y the IMnan obcyRAAICS CTYACHTAMH.
students.
We draw with a pencil. Ml pucyeM KapaHIALIOM.

B mesoM ynorpeGacHHe TKICCHBIIOND 3ANM0F0 B AHDIMACKOM A3LIKE
HIMpe, YeM COOTBETCTBYIOLLCTO CMY B PYCCKOM SEILIKC CTPATATENBHONO 33~
Jiora. B maccHBHOM 3a/0re, HARPUMEP, MOTYT YIIOTPCONITLCA IJIATONE 20
answer omgeuams, 1o help nomozams, to speak puseosapusams, to look
at cuompems Ha, send for nocemtams 3a, to influence aruames W 1p.,
KOTOPEI¢ B PYCCKOM S3BIKE OHBAIOT JIMIb B ACHCTRHTC/IBHOM 3a10T¢:

The question was ansiwered. Ha Bonpoc &siz dar orBer.
He will be helped by his friends. EMy nomozym apy3es.
The doctor kas been send for. 3a J0KTOpDOM (VXE) nocaaiil.

HekoTopeie rmaroisl B AaHCIMIUCKOM S3bIKE MODYT UMeTh Nocae ceba
¥ NpsAMoOe AOIONHeHHe, H KocBeHHoe. Hanpumep: dasame umo-mo
{IpAMOE JCTIOTHEHHE) Komy-mo (KOCBEHHOE JOTIONHEHHE)

We gave the students the book. MK dasu cTyaeHTaM KHHATY,

Mporue A3 TakKX IAaronos MOTYT B MaCCHBE 06pa3013t.ma‘rb JABE KOH-
CTPYKITHM: HpHMOﬁ Haccus (MMOLTEXALMM CTAHOBHTCH MpAMOEC JOIIOMHE-
H]'IB) H KOCBEHHEII (nome}xamum CTAHOBHTCA KOCBCHHOC ,IlOl'IOJIHCHHC):

The book was given to him, (npamoii naccus)
He was given the book. . (koceennwii naccuea)

Ciona OTHOCATCH TNaroisl fe give, to ask, to invite, to offer, to or-
der, to show, to tell, to teach, to refise u 1p.

KocBeHHLIH maccUB He yIOTpeGnseTcs ¢ maroiamMi, TpeOyiolmMMH
KOCBEHHOTO JOMOJHEHHS ¢ TIPEAJIOTOM fo: fo explain something fo some-
body ofascramp xomy-moe ymo-mo. CpaBHUTE: 10 give somebody some-
thing dasans Komy-mo umo-mo,

C TAaKHUMU rHarofaMu ynorpednserca TONBKO NMpaMoi maccus. Coma
OTHOCATCA INATONkI fo explain to somebody, fo describe to somebody,
to dictate to semebody, to suggest to somebody n 1p.:

The rule was explained to the Tlpasuno o6sackusu cTy-
students. JSHTaM.

115



A new plan was suggested to them. WM 6uia npedaodicer HO-
BHIH ILIaH,

C T7arojaMH, KOTOPEIE TPeOYIOT TIPSIIOXHOTO JOITONHCHHS (HAIIDH-

Mep, fo laugh at cmeamoca nao, to talk about coeopume 0 U T.1L.) B
MAcCHBE TIPEIIIOT COXPAHSACT CBOES MECTO HOCJIe TIaroa:

He wwas being talked about. O HeM 2oeopiiau.
They will be laughed at. Han Humu Gydym cmeamoca.

K YHCIY Haubonee yno*rpeﬁmehmx B MacCHEBE TNarofaoBs C MIpeliIoXx-

HBM AOTIQJIHEHHEM OTHOCATCA.

to look at : CMOTpETH HA

to speak to PA3rOBapHBATL C

to talk about TOBOPHTE ©

to laugh at CMedThCH Hai

to sent for MOCHINATD 34

to account for OOBACHATE (fyKe. OTIUTLIBATECA 23)
to deal with HMETE Iejo ¢

to arrive at a conclusion / IPHUXCIWTE K 3aKIIOYEHHIO / PEIICHHIO
a decision H Ip.

JOBONBHO YacTO B AHIIHIICKOM A3LIKS BCTPEYAIOTCH TTACCHBHEIC KOH-

CTPYKUHH C (hopMaATBHBIM IOMIeXKaIIKM 2. Ha pycCcKiii 936K OHH TIEpe~
BOIOATCA HCOTIPEACNSHHO-TMYHEMH MPeUIoKSHHSIMA:

—

it is said FOBOPAT

it is thought AyMAaloT

it ts believed TIONATAKT

it is reported COO0IIgI0T

it is known H3BECTHO

it is considered CYMTAETCH W T, JI.

It is said that he was given Toeopam, 4T0 eMy JaNH OTIIYCK.
a leave. '

It has long been known that Hasno 6biro uzaecmuo, UTo Han
they were laughed at HUMM CMEUTHCE.

KOHTPOJBHDLIE BOITPOCHI

. Kak obpazyerca maccuBHEI 3anor?
. Kax ofipasverca ero sonpocHTenbHad PopmMa? Hcxons u3 nmpueeneHHol Ta-

GIMIE U TIPABUNA HATTMLINTE BCE BPEMEHHKIE (OpPMEL

. Kak obpasverca ero orpHuarenbHad ¢opma? Hcexons M3 MpWBEIeHHOH Ta-

GAMI M NPABWIA TAKKE HANMUIMTE BCE BPEMEHHBIE GOPMEL

. Kak B maccupe BHIpaxaeTcd IeATSIE (MM IBHXYIHAA CAMa) W OpPYIHE, C I10-

MOIIBIO KOTOPOro nponssonures AelicTeue?
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5. Yto Takoe MpAMON ¥ KOCBeHHHBIN riaccHb? Kakue maronw MOTyT 00pa30BbI-
BaTh 06E 3T KOHCTPYKIEHH?

6. Kax o6pasyeTcd TIacCHB ¢ TarosaMy, TpeSyIomHBEMM NpeHI0KAONG JOTOIHE-
Hun?

7. Kax nepeponaTcd Ha PYCCKHH S3bIK MACCHBHEE KOHCTPYKUHH ¢ (OpMANb-
HBIM MECTOUMEHNEM if?

8. Kakue BpeMerHEIe GOPMH HE YIIOTRCONMIOTCA B TIACCHBE H Kakle GOopMul HX
IaMeHaIoT?

READING PRACTICE

My college

I would like to tell you aboul my college.

It is a fine two-storeyed building in the centre of the city. It is not very
new, but it is nice and comlortable. 1 study here for the first vear.

On the first floor of the building there is a hall, a cloak-room, a can-
teen, a gym, and some classes. On the second floor there is a director’s
office, computer classes and laboratories, a big concert hall, a library and
a reading-room. 1 like it.

When I come to college, I wipe my feet, take off my coat and go to the
cloak-room. After that I go to the timetable which is also in the hall, It’s
good to come to the classroom before the bell rings.

After a few classes I go to the canteen and have breakfast. I don't like
our canteen very much, that’s why I take some food with myself too.

My favourite subjects at college are physics, IT and English. During
the breaks I like to talk with my friends, read the college newspaper.

Our college is not only the place where we study, it’s also the place
where we stay after classes to take part in clubs. Our college is very green:
there are flowers on every window-sill. And it is very clean too. When my
friends, who study in other colleges, come to this place they are surprised
when they see that everything is in great order. But I’ll reveal the secret:
this is the merit of not only the board of the college but also of the stu-
dents — because it’s our second home and we must take care of it.

College life is difficult but I know it’s rewarding! That’s why I know
that tomorrow 1’1l come here again!

Active Vocabulary

bell [bel] 3B0HOK cloakroom [klavkrum] raprepo6
break [bretk] nepemena club [klab] xnyG

canteen [ken'tin] cronosas coat [kout] manero

care [keo] 3a60Ta college ['kolids] xonnemx

take care [terk kea] 3a00TTLCT  reward [r'woid] Bo3HarpaxmIarh
clean [kli:n] yucToii comfortable {'’kamfatabl] ymoGHBIH
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favourite {'fervitt] JoOHMBIH ring [rm)] 3BOHUTE

few [fju} mano secret ['sikrit] cexper

flower ['flavs] mperox stay [stei} ocraBarbca

gym [BIm] CIIOpTHBHEEA 327 subject ['sabdgikt] mpeamer

hall [hol] zan talk {tok]| ropopHTE

laboratery [lo'boratari] nabopa- timetable [tarmterbl] pacnucanme

TOpHS tomorrow [to'morov] 3asTpa

merit ['mernt] 3acyra two-storeyed [tu'storid] ABYXOTAK-

newspaper ['njusperpa] razera HBIH

order ['2ds} mopsmox window-sill {'windauvsil] momokoHHHK
VOCABULARY EXERCISES

1. Study the active vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Hall, canteen, cloak-room, two-storeys, comfortable, gym, laboratory,
reading-hall, time-table, bell, to ring, a favourite subject, a break, talk,
newspaper, stay, club, flower, window-sill, clean, order.

2. Guess the word by the explanation of ifs meaning.

1) a place where you can leave coats and bags while you are visiting a
building

2) a list of the times when school lessons take place

3) a place equipped for gymnastics

4) a room equipped for scientific work

5) pleasant to use; free from worry

6) something that is studied

7) a group of people who meet together because they are interested in
the same thing

8) a short rest from work

3. Give English equivalents for the following words.

JByXaTaxHu#, yioOHbIH, MoOUMEIH, YUCTRIH, YHTANBHEINA 341, cTO-
noBas, naGopaTopus, CTIOPTUBHEIN 3a1, MepeMeHa, TpeaMeT, pacruuca-
HHe, IOHOKOHHMK, COCTABISATEL, PA3TCBAPHUBATD.

4. Insert the vocabulary of the text into the following sentences.

1. When the ___rings, the lesson is over and the __ begins.

2. In the morning I go to the ___ to learn in what room we have
physics.

3. English was my favourite ___ at school.

4.1 like _ . They are so bright and beautiful, I have many in my room
on the __ .
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5.1 like sport and I go to the  , and my brother likes literature, and
he goes to the ___ after classes.

5. Paraphrase the words in italic using the active vocabulary. Make
other changes in the sentence if necessary.

1. Physics is my favourite lesson.
2. Let’s speak about it during the pause between the lessons.
3. He went to the corridor, as he wanted to see what the matter was.

6 a) Draw a plan of your college. Write all the names of the rooms
in English.
b) Play a game. Imagine that you hid a ball in one of the rooms,
Let your classmates guess where it is.

7. Write your timetable for this week in English. Ask your classmates
the following questions.

1. What is the easiest subject?

2. What is the most difficult subject in your opinion?

3. What is the most interesting subject?

4, What is the most boring subject for you?

5. Is there a day of the week when vou have four classes?

8. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. Please, tell me __ your college.

2. Is your college siteated __the centre ___the city, or __the suburb?

3. I study here ___the second year.

4. Is the laboratory ___the first floor __the ground floor?

5.1 try to come __ the classroom __ the bell. It’s bad when one is
late,

6. Our college is very green: there are flowers ___every window-sill.

7. We take care ___ our classrcom: we tidy it up every day.

9. Translate the following text into English.

CerogHst TIOHEAENBHUK, MATHAAATOS MapTa, H A CHOBA UAY B KOX-
Jenx. Mol Komnemxk — coBpeMEHHOE KPacHROe 30aHHE B HOBOM pDaloHe
ropoma. A mobupaloch (10} cioma KaxAwlit 7eHbs Ha apToOyce. BHyTpu
HAcANBHEIH TOPANOK H OTIHYHEE YCAOBHA 1A 3aHATHH — KOMIIBIOTEp-
HEIE KJIAcCHI, TaGopaTopuH, OMOMOTSKA, YUTANBHBI 340 H CHOPTHBHEI
3a1. Ilocae 3aHATHIHE MBI OCTACMCH B KOJUISIKE, M ¥ HAC — 3aHSTHA T10
HHTepecaM. Hajeioch, 3To OUeHb NIPUTONHTCH B XH3HU.

Mon moluMule NpeiMeTH B Konenxe — uHdopMaTHKa, aHIIUii-
ckuif ¥ nureparypa. Hanns nipenopapareid pastoro sospacta (of differ-
ent age), HO BCe 3HAIOT CBOH TIPEIMET XOpOoUIo.

CrymeHuecKast XH3Hb HeTIPOCTAad, HO 5 3HAK, 9T0 OH4 CTOHT TOTO!
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SPEAKING EXERCISES

1. Look at the plan of the text you’ve read. The sentences are in the
wrong order. Put them correctly.

— after-class activities

— a visit to the canteen

— the group floor of the college — favourite classes at college
— green and clean college

— entering the coliege

— the exterior of the college

— the first floor of the college

— rewarding college life

2. Write down the plan from 1 inio your exercise-book. Use the
plan to retell the text.

3. Use the plan to speak about your own college. You may add and
remove some items.

4. Speak about the college as you want to see it. Is there much to
be done? )
3. Discuss the following problems.

1. Do you agree that college is your second home.
2. Places to have a rest in the college.
3. College laboratories.

6. Make an excursion around the college in English for your group-
mates. Let every person from the group be a guide.

7. Make up a dialogue on one of the following subjects.

1. Two students are discussing what their favourite lesson is.

2. Two students discuss their time-table and say what they don’t like
about it.

3. Two students share their impressions about new college laboratory.

WRITING EXERCICES

Write an essay on one of the following topics.

1. My day at college.
2. A visit to the college canteen.
3. Preparation for the college holiday.
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Ypok 13

pavmanxa:  CAOXHOE AONoAHeHne. Hesasu-
CHMBIA NPMYACTHBRIA 060pOT
Texkcr: Travelling

CinoxkHoe JoOnoJHEeHHe

HucdHHHTHB BMeCTe ¢ CYILECTRUTENALHLIM HJIH JHIHBIM MECTOHME-
HHEM MOXET BHICTYHATE KakK €IMHBIH YWICH NPCAIOXKEeHHA, TAK HA3HBae-
MO¢ criokHO¢ nononHeHue (Complex Object).

O6iyIe dopMyly TAKOro AOMOMHEHMHs MOXHO, 3adasBad BOMpPOC,
VYCIOBHO MPeACTABHTL CNSOYIOLIAM o0pa3oM:

Koro? (odyuesa.)
+ YTO JAENATH?
Yro? (neodyuiean.)

BTa KOHCTPYKIIMA ynoTpebaserca:
s HOCJIE INAFOJIOB, BRIPAKAIGILUX XeNaBne: fo want, to wish, to de-
sire, obopora should (would) like u np..

We want him to come. Mu xomum, ymobol O RpULuen.

« ITOCNE FAATONOB, BHPAXalONIHX (bUsHYeCcKOe BOCIIDHSTHE: 10 see, 1o
hear, to feel, to watch v op. Tlocse 5TVX [TIATONIOB YacTHIIA fo ¢ THOH-
HMTHBOM HE yNOTpeOIsIeTed:

We saw kim cross the street. MBI sudent, Kax on nepewien YIULY.

+ Ilocne maronos to make, to have (B 3HANCHWH 3aCTABASTE), fo let.
B 3T10M ciydae HHOHHHTHB ToXe ynorpebisercsa §e3 yacTulln! fo:

What made him come? Yro zacmasuno ezo nputimu?
We shall have them do it. MH 3acmaeum X 3T0 cdeaambs.
Let him go. HHycmb on yxodum.

HWHOHUHEATYE B CIOXHOM AONOMHSHMH YIIOTpebAgerca K B NacCHBHOM
dopme: :

We do not want him te be MEf e xomum, umots Had HUM
laughed ar. CMERAUCD.

Hapsjay co cIOXKHEIM AONOTHEHHEM MOXET YHOTpeONATHCA TAK Ha-
3nBaeMoe cloxHoe nomnexaunee ( The Complex Subject). Ecnu cyue-
CTBUTENBLHOE MM MECTOMMEHHE H3 CITOXHOIO JOTIOMHEHHS CTAHOBHTCS
IIOAICKAIINM, A IPSIUTOXCHAS NEPEXORNT B NaCCHBHEIA 3107, TO K HH-
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¢UHHTHBY BCerma MpHOaBAseTCd 9acTHUA 70, JaXe K WHOHMHHTHBY IJia-
TOJIOB BOCIIPUSITHA, TIOCIIE KOTOPHX B GIOXKHOM AOTONHEHWH YACTHIHI
fo He TpeGyercd:

They saw him cross the street. Onu eudenu, KaK OH NepeUIen

VIHILY.
He was seen to cross the street.  Budeau, xak oH nepeuien yauLy.

TlaccuBHEIE KOHCTPYKI[HYE € HOCAEAYIONIHM HHOHHHTHBOM JOBONB-
HO YacTO YIOTpeONA0TCA B MHChMEHHOMN pedH MOC/e [Naroios fo say, 10
report, to announce, 1o state, to suppose, o know:

He was said/suppased fo know Iosopusu/mnosaeaayu, 910 OH
nothing about it. HHYETO 00 2TOM He 3Haemt.

AKTHBHHE KOHCTPYKIHH TAKOTO BHIA ¢ NMOCISAYIOIIMM HHbHHMTH-
BOM YacTO YIOTpeONSIIOTCS C IJIarojiaMu fe seem, to prove, to happen,
to be sure, to be likely, unlikely:

He seems to think so. Kascemca, on max dymaem.
They happened to be there at that Onu cayuaiino oxazasucs Tam
time. _ B 3TO BpeM4.

He is sure to come. On obszamenvHo npident.

He is likely to be sent there. Ezo, geposamnue, nowarom Tyua.

KORCTPYRIIMH ¢ NMPHIACTHEM

Hpmac*me, KaK H HHCl)l'H-IHTHB, MOXeT 06[)330BblBaTb CIIOXHOC J0-
MOTHEHHE.

We saw him crossing the street. Mut sudean, Kax ox nepexodunt
ymuLy. (6vke. BHACTH €ro mepe-
XOOALIAM )

OmIHIHE CAOXKHOID AONOJHEHWA C NPUEACTUEM OT MHOHUHMTHBHOIO
oBopoTra 3aKmoyaeTca B TOM, YTO NPUYACTHE B CAKHOM IOMOTHEHMH
BHIpaXaeT apoyecc, 3 HHOHBUTHB — IPOCTC (daxm COBEPIICHUA Ack-
CTBMS:

We saw him cross the street. M1 gudenu, KaK or nepewen
ymuiy. ((akr, a He TIpoLEce ne-
pexona, Kax B IpUMepe ¢ IpH-
HacTHEM)

Heszapucumblii mpuaacTasii ofopot

KpoMe ¢lToXKHOTO SONMONHEHHS TIPAYACTHE MOXET 00pasOBeIBaTE TaK
Ha3bIBACMBII HE3aBHCUMBEI npuuacTHeli obopor. B npeioxennd on
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BBINOAHSET B OCHOBHOM pPOJb o0CTOATENLCTBA {9allle BCEro — NPHYM-
HEl, BpeMeHH WIH YCIoBnsa). Ha pycckHit A3HK OH OOLYHO HepeBOAUTCS
MMPHIATOYHHM IPEIOKEHHEM.

BToT 000pOT, KAK MPABMIO, COCTOUT U3 CYIIECTBHTENBHOTO ¢ NPH-
yacTieM. [TpHuacTHe MOXET NPUHUMATE PA3mtNHLH BHA (NAacCUBHEIN,
neptheKTHLIR M T.4., cM. pa3nen «[IpuuaacTite»):

The weather being fine, they flockoabky nozoda buiia

went for a walk. RpeKpacHas, OHW NOIINTH Ha
NMPOorynaKy.

The rain having stopped, they Tarx xarx 0ol npexpamiiica,

did not take their umbrellas. OHH HE B3SIH 30HTEL

All doors having been locked, H3-3a mozo, umo ece deepu

they had to wait. Obiau 3aKphimbl, UM TIPULLTOCH
KIATh.

The experiment having been Koezda sxcrepumenm Ooin 3aK0H-

JSinished, they could go home. wer, OHK MOMU NOHTH DoMOl,

KOHTPOJIBHBIE BOITPOCHI

. Kax ofpasyerca ¢1oXHOe AOTOMHEHHE ¢ HHOUHUTUBOM?

. B KakHX cnygasax oHO yroTpebnsaeTca?

. Koraa yactnua fo B CIOXHOM JTOTIOAHEHHH ¢ NH(PHMHUTHBOM HE YIOTpeGn-
erca?

. Kak o6pa3yiorcd MacCHRHBIE KOHCTPYKUMM ¢ HHQHHHWTUBOM?

. B 4em otnHYMe CHOXHOIO ZOMOAHCHHA ¢ MPHYACTHEM OT CIOKHOIO AOTION-
HEHHA ¢ HHPHHHATHBOM?

6. Kax HesasHCcHMbIE NMPUUACTHLIH 000poT O0MYHO IEPEBOINTCA HA PYCCKHE

A3WK?
7. B kaxknx dopMax B HeM MOXET CTOATE NMpHJIacTic?

b

12

READING PRACTICE
Travelling

People travel a lot nowadays. The means of transport are numerous
and we often have much choice.

Many thousands of years ago it was not so. First, people travelled on
foot. Tt is the oldest and the most natural way of travelling!

Man also feels well in water. But of course, swimming is not used as a
means of travelling. Still, waterways were probably the first “roads™ for
which the means of transport were invented: rafts, boats and ships, The
ships then came into the seas, but they were sailing a long the coastline
until the man learnt to navigate looking at the stars.
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One of the greatest inventions of mankind was a wheel. With the help
of it appeared carts, vans, carriages, cars, and buses. This invention was a
breakthrough in the transport history.

Another invention was a steam engine. It was the main reason of in-
dustrial revolution in the 19th century. It also helped to create trains. By
the end of the 19th century a great network of railways covered our planet.

Then came the era of planes. Man at last conquered the air — the
dream which was expressed as far as in the myths of Ancient Greece came
true! When gyroscope was invented flying became much safer and quicker.

What are the main features of different means of travelling? Travelling
by air is, of course, the quickest and the most comfortable, but sometimes
it’s not the cheapest, and safety control is very tiresome.

Travelling by train is good because you can see the countryside and
travel very comfortably. Unlike airports, railway stations are often in the
centre of the city. But a journey by train often takes a lot of time, espe-
cially in Russia, and vou are very close to your fellow-travellers.

Travelling by bus has more disadvantages: buses are not as quick as
planes and are not as comfortable as many trains. But if you travel to the
country, this is the best choice!

Travelling by car is also a good choice, as you may start at any time you
like and go to any place. You are limited only by the quality of the road.

So, many ways of travelling exist. Probably some more will appear in
the next decades. Good luck in your choice!

Active Vocabulary

ago [9'gav] ToMy Hazang exist [19'zist] cyluecTBOBAaTE
airport {'eapoit] asponopr express [1ks'pres] v. Betpa-
Ancient Greece ['emfont gris] dpes- XKATh, K, IKCIIPECC

Has Fpenus feature ['fitfo] uepra
appear [¢'pta] noapuTHCH feel [fil] ayBcTBOBATH
boat [baut] nonxa fellow traveller ['felov 'treevio]
breakthrough [breik6ru:] mpopeie HOIYTYHRK
bus [bas] aBToGYC fly [flar] neTaTh
carriage [kerds] sxunax, kapera foot [fut] Hora, on foot [nn
cart [kat] Tenexkka fut] mernxom
century ['sentfurr] Bex gyroscope ['dGararaskeup]
choice [tjms] seiOop THPOCKOT
coastline [kauvstlain] 6eperosast nuHus  history [‘histarr] ncropus
congquer ['kopka] 3aBoeBbLIBATE industrial revolution [m'dastrisl
countryside [kantrisard] meitaax revohrfon] npoMbIILIeHHAS
decade ['dekerd] mecarinerne PCBOTIOLASA
disadvantage [dissdvantids] Henocrarox  limit ['limrt] orpaHuucHue
dream [driim] MeuTa, MCUTATE luck [1ak] ymaua
end [end] koHel, KOHUATHCH main [mein] rmaBHEIH
era ['1ora] spa myth [mi6] Med
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natural ['nzeyral] ecrecTReHHBIN

navigate ['n®&vigett] yrpasisTh
KopabneMm / caMolIeTOM

network ['netwak] cers

nowadays ['navadeiz] s Hacrog-~
hIee BpeMsi

of course [ov ka:s] KoHeUHO

plane [plemn] camoner

planet ['plaenit] nuanera

probably ['probsbli] BeposTHO

quality ['kwoliti] kasecTBO

guick [kwik] GBICTpRIH

raft [ra:ft] ot

railway [rerlwei] xeneanast
Jopora

reason ['rizn] npuyMHa

road [raud] nopora

safety ['seifir] GesonacHocTs

ship [fip] xopabnn

star [sta:] 3Be3ma

station ['sterfon} craHUMA

steam engine {sti'm ‘endzin]
napopoil ABHraTenk

tiresome ['tarsom] yroMETENLHBIH

train [trein] noesn

transport [trans'pat] Tpancnopr

travelling ['treevlin] nyremecrsue

unlike |an'laik] B oTmirune ot

until [an't1]] 20 Tex nop noka

van [van| rpy3osuK

waterway |'woilowel] BooHBIM
nyTh

wheel [wi:l| koueco

VOCABULARY EXERCISES

1. Study the active vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Travelling, transport, choice, probably, main, century, end, age, on
foot, natural, feel, waterway, until, navigate, star, invention, mankind,
wheel, history, steam engine, reason, industrial revolution, netwoerk, plan-
et, era, conquer, dream, express, gyroscope, quick, feature, safety, tire-
some, countryside, comfortable, passenger, disadvantage, quick, limit,
quality, exist, decade.

2. Write down all means of transport from the text and word list.
Connect them,

A. With the surfaces they move on:
sea — river — road — railway — sky
B. With the places they stop:
railway station — bus station — airport — port
C. With the process of moving:
Jlving — sailing — driving (going)
D. With the time when they appeared.

3. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) a device used in navigation that keeps steady because of a heavy
wheel spinning inside it

2) a period of hundred vears

3) someone who travels by public transport
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4) done in a short time

5) a large vehicle for carrying passengers, powered by petrol
6) the parallel metal lines that trains travel on

7) a place where planes land and take off

8) the last part of something

9) a period of ten years
10) something invented

4. Give English equivalents for the following words.

ITapoBoii JBMTATENE, MPOMHIIUICHHAS PeBOTIONMS, TIEIIKCM, BOTHBIH
ITyTh, TOMY Hazad, CYIIECTBOBATE, [IOABMATHCS, OCCITHIIETHE, BEK, DKC-
npecc, H306pPETCHHE, MACCAXHP, XCIC3HOOOPOXHEN BOK3al, IIAHETa,
3BE30a, YEICBEUECTBO, A3POIIOPT, Y¥BCTEOBATh, MIABHEIH, CETh, TPAHC-
IOPT, OBICTPAIH, KAYECTBO.

5. Insert the vocabulary of the text into the following sentences.

1) The healthiest way of travelling is on __.

2} Modern trains are very ___, but the first ones were very slow.
3) This car is 40 years old, but it still works well. It is of good __.
4) If vou want to by train, you must go to the .

5) In what century was the telephone _ ?

6 a) Make up your own sentences using the active vocabulary.

b) Translate your sentences into Russian. Read them aloud and
let your group mates translate them back into English.

7. Write down all means of transport from the text and from the
word list all words which denote means of transport. Divide them
into two groups.

1. Means of transport by which you travelied at least once.
2. Means of transport which you never travelled by.

8. Group work. Each student names the place where he was born.
Other students suggest different means of transport to go there.
He chooses the best answer.

Model:

A. 1 was born in Tver,

B. To my mind, the best way to go to Tver is by train.

C. And in my opinion, the best way to go to Tver is by bus.
A. In fact, the best way to go there is by train.

9. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. One of the greatest inventions __ mankind was a wheel.
2. Man conquered the air _ last.
3. I don’t like to travel __car.
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4. Buses are not ___quick _ planes,
5. Good luck ___ vour choice!

10. Translate the following text into English.

Yro KacaeTed MeHs, TO 5 JIOMII0 NYTCIICCTEORATE HA [Toe3ge. B Hem He
TaK ¥apKo, KaK B aBTO0YCE, 1 HA XeNe3HhIX JOpoTax IOYTH HHKOrIa He
OpiBaeT nMpobok (traffic jams). MoxHo MoGOBATLECA IPUPOIOH, U IPHOHTE
B CaMElil LEHTP Topola, a He B TIPUIOpON, Kak eclH Bbl IETUTE CAMOJICTOM,

SPEAKING EXERCISES
1. Answer the following questions to the text.

1. The means of transport nowadays are numerous, aren’t they?

2. What is the most natural way of travelling?

3. Were waterways the first roads for which mcans of transport were
invited, according to the author?

4, The wheel was one of the greatest inventions of mankind, wasn’t it?

What is based on this invention?

What was the main reason of industrial revohition in the 19th cen-

tury?

Why weren’t the first planes quite safe?

What is the quickest way of travelling?

What does the author say about travelling by train?

Is travelling by bus more or less comfortable than travelling by train?

10. If you travel by car, you are not limited by the time, are you?

2. Use the questions to retell the text.

3. What is your favourite way of travelling? Use argnments from the
text to prove your point of view. Add your own arguments.

4. Discuss the following problems.

b

O 00 Y TN

1. Difficulties of travelling (customs, for language, prices, etc.)
2. The best type of city transport.
3. interesting places in the world to see and to explore.

5. Make up a dialogue on the following subjects.

1. Two students plan a trip abroad and choose what transport to take.

2. A tourist agent speaks to a client and suggests different tours. The
client doesn’t like to travel by plane.

3. Husband and wife arrive at the railway station of their home town.
They sece a bus and some taxis and decide what transport to take.

WRITING EXERCISES

1. Imagine you are a tourist who travels in Russia or abroad. Write
a letter to your family describing your journey.
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2. Imagine you are a tourist agent who writes a booklet. You need
to praise travelling by bus. Write some sentences about it.

3. Write an essay on one of the following topics.

1. My longest journey.
2. The best way to spend your summer holidays.
3. The best way to travel is by bicycle (on foot, by car...}

Ypok 14

fbaMmaruxa: YCAOBHBIE NPEAAOKEHUs
Tekcr: Sport

YciaoBHbIC npeanoKeHHs

B xu3znu uacro BcTpewacTes HEOOXOMHMOCTb NMEPSIATh PA3THIHOS
venoBMe (ecau, ecau Ovr M T.11. ). JaHHEIR THIL nipeIoxeHul sacoyxuBa-
eT 0coboro BHHMaHMs, NMOCKOABKY MMEST HHYIO CTPYKTYpY, YeM OpyTHe
YTBSPAMTEABHHE CHOXHOTIOTYHHCHHEIE MTPeiIoXKeHH .

B aHraiickKoM S3BIKE MOXHO BBIASIMTL TP BUAA YCIORHEIX NPEUIO-
XKeHH’: :

1. Tlpemroxedns, BEIpAXalOlIHe PEAJLHYIC BOIMOKHOCTh. B Hux
MPUAATOTHOES TIPSINOXEHUE CTOUT B HACTOALIEM BPEMEHH, A TNIABHOE —
B GyayieM:

if he comes, we shall start the work. Ecnu oH #pudem, Mb HavHem
Present Future padory.

2. TpeanoxkeHU:A, BHIPAKAIGNING MAIOBEPOATHOE HIH HEPEAJIb-
HO€ YCIIOBHE, OTHOCALEeCs K HacTodleMy WIH K Oyaymemy. B Hux
IIPHIATOYHOE CTOHT B (popMe npolueamero BpeMeHH (Past Indefinite),
a B IIaBHOM BCTIOMOTATENLHEIS TIATONE OyIyiuero BpeMenH shall u will
OPHHUMAIOT COOTBETCTECHHO dopmy should v would (t.H. «6yvoymee
B npollueniieM» — Future-in-the-Past)

If he came, we should start the work. Ecmu 66 OH npuiuen,
Past Simple  Future-in-the-Past MBI 66 Hauaau padbomy.

Ctporo rosopsi, 3aeck ynorpeGnsaiorcsa gopMul Subjunctive (cM. pas-
gen «CocnaraTeNpHOE HaxNOHeHMe»). B MPHIATOYHOM NpeLIOXEeHHH
yrnorpednsercs npocrasn opma Past Subjunctive, a B maBHOM — co-
craBHasA hopma Subjunctive Indefinite co BCIOMOTATSNIBHBIMH TAAI0Na-
MY should 1 would. Ho dhopma Past Subjunctive cymiectByeT TOIBKO .
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anda wnarona fo be (were gns Bcex nNuH), a AN OCTANBHHX TJAroJioB
B 3TOM 3Ha4eHWM ucnonb3yerca Past Simple. B THaBHOM TPEINIOXSHHH
dopMuL Subjunctive Indefinite o6pasyOTCA TOYHO TAK K€, KaK M PopMBI
Future-in-the-Past {cM. pasgen «CornacoBaHie BpeMeH»). oaroMy ro-
Pa3o NpolIe 3alOMHWTh Nepexod OT NepBOTO THIIA YCJIOBHEIX Npeiio-
XKEHWA KO BTOPOMY, HCTIONE3YA JIOTHKY NEPEXola HACTOAIIETO BPEMeHH
B IMpoileanee, a Gyayuee — B 6yayiiee B npowemmeMm, byakre npu aToM
BHUMATENBHEI ¢ TNAronoM fo be:

If he were free, he wonld be here. Ecnu &st OH 661 cBODOAEH,
Past Subjunctive or tnarona fo be.  OH Obta Gbl 3NECH,

3. TipernoxeHHs, BEIPAXAIOWINE HEPERTLHOE WIH HeOCyIIeCTRICH-
HOE YCloBHE B NPomnoM. B HUX B IPHAATOUHOM NPElIOKCHEH YITO-
TpedmsieTca Past Perfect, a B tnasBHoM Future Perfect-in-the-Past (T.e. B
Future Perfect tnaronsl shall v will MeHAI0TCA COOTBETCTBEHHO Ha
should v would).

If he kad come yesterday, we should have started the work.
Past Perfect Future Perfect-in-the- Past

Ecnv 6 OH npunien Buepa, MH Hauaay Get padoTy.

VYTHTE, YTO MHOINA BOIHHKAIOT CMTYALlUH, KOTAA YCIOBHE W CHEeN-
CTBHE OTHOCATCA K PasMMYHHM BpeMeHaM (HanpuMep, NPHIATOYHOE
NPelIOKEHHE OTHOCHTCS K IIPOMICAIIEMY, a IMaBHOe — K HACTOALWIEMY
Ui GymyiueMy, uwiM HaoGopor). Torma obpa3yiorcs YCAOBHLIE NMPEio-
XeHHA CMELIAHHOID THIIA:

if they Anew the language, they wounld have gone broad last year.
2-5 mun 3-ii mun

Ecnu 65 OHM 3Hdau A3BIK, OHH Yexaau Obt 3a TPAHULY B MPOINLIOM
romy.

If he had been there, we should go there too.
3-uii mun 2-ii mun

Ecnu 66r OH yKe nofsieat TaM, MEL Obt TOXE Hoexdalu TVIA.

KpoMe cotosa if NpHIATOMHEIE YCIOBHEIE NIPEIIcKeHHS MOTYT MpH-
COGAMHATECA K TIMaBHOMY colosaMu mrless (ecau ne), provided (that),
providing (tha?), on condition (thay) (npu ycrosuu ecau, npu ycroauu
umo), in case (that) (6 caynae ecau), supposing {that), suppose (that)
{ecau 6bi, ecau npednoOAOHCUMD).

They will go there provided that Ony moeayT TyOa NMPH YCJIOBHH,
the safety measures are strictly YTQ MEPHI DE30MACHOCTHCTH
observed. OVIOyT CTpOre COOMIOOSHEL
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C com30M unless cKazyeMoO¢ B NMPHIATOYHOM NPEINONKCHHH HMECT
YTBEPAHTEABHYIO hOpMY.

He will help us unless he leaves. OH DOMOXeET HaM, SCITH TONB-
KO OH HE YeIeT.

KOHTPOIBHBIE BOTIPOCH]

1. Kakue THISI YCNOBHEIX NPEUIOXEHHH HMEIOTCA B 8HIIMICKOM A3BIKE?

1. Kak onn obpazyiorca?

1. B yem omnuume marosa fo be OT OCTANBHBIX MMATONOB Npu oGpA3OBAHHAN
VCIOBHBIX [IPEITOXKECHHI?

1. Koraa cneayer ynotpeOisrs YCIOBHHE MPELIOXEHHS CMEIIAHHONO THIIZ

H KakK oHH oOpasyiorca?
1. Kaxue coiosu, KpoMe c0I02a §f, MOTYT HCTIONBIOBATECA A OOPAIOBAHMS
YCAOBHHIX NPEONOKeHUR?

READING PRACTICE
Sport

The healthiest way of life for a person is constant movement and
exercise.

When exercise stops, illnesses quickly appear. But those who don't for-
get about sport have a happy and healthy life.

It is necessary to distinguish amateur sport and professional sport.
The most important difference is that professional sportsmen, on the one
hand, try to win, to break records and to achieve great results becaunse it
brings them glory, fame and commercial success. Amateur sportsmen, on
the other hand, go in for sport to be healthy and feel well — and not to
have a sport career.

One of the simplest and most ancient sports is running. It is an exer-
cise which doesn’t make you stronger (so your muscles don’t become
thicker}, but it makes you more resistant to stress. This sport, like many
others, improves your health and even cures some illnesses.

If you are an amateur, you probably prefer jogging to running. Jogging
is just fike running, but here speed is not so important. Jogging is popular
in Western countries. People jog several kilometres a day and found it very
healthy. Doctors warn however, that jogging for more than twenty kilome-
tres a week may be harmful for the joints.

In this case the best solution is skiing. Skiing is a very good winter-
sport. Two main types can be divided in this kind of sport: mountain ski-
ing and cross-country skiing. When Russian people say skiing, they mean
cross-country skiing. But Englishmen mean mountain skiing. Both kinds
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of sport are popular, but in order to go down the ski slopes you need more
professionalism.

Besides these kinds of sports, there are games. Everyone knows such
games as football, volleyball, basketball, hockey, tennis and others.

Evervone knows them and played at least one of these games. [n some
of them only two players take part (tennis), in others — a team of several
players. These games improve velocity of reaction, ability to take quick
decisions, and coordination. They arc popular with children, who follow
the older sportsmen and want to be like them.

Sport is so important for us, that lessons of physical training are in-
cluded into school, college and university curriculums. Besides there are
special schools, which prepare future sportsmen, trainers and Olympic
champions.

Active Vocabulary

ability [o'biliti] BeaMOXHOCTL

achieve [3'fiv] nocturats

amateur ['zmots] mobutens,
JTOOUTENBCKUIH

basketball ['ba:skitbxl] GackeTHon

hoth [bav8] 06a

break [breik] 30. nmoGusarh
pexopn, (Henp. eaazon)

career [ka'ra] xapsepa

case [keis] ciyuait, neno

champion ['ffifempian] gemnuon

commercial [ka'ma:[5]] kKomMep-
YeCKHHA

constant ['konstant} nocTosaHHbiA

coordination [kauvadr'neifan|]
KOODIMHALIHA

cross-country [kroskantr] no
nepeceYeHHOM MECTHOCTU

cross-country skiing [kms kantr
'skiig] paBHHHHEIS TEDKA

decision [di'sizan] peweHume

difference ['difrons] oTnyuue

distinguish [distingwif] paznHdars

divide [dr'vaid] paznensts

everyone ['evriwan] kaxneil

exercise ['eksasaiz] ynpaxHeHue

fame [feim] crapa

follow ['fvlov] cnemoBare

football ['futbol} dyTo0n

game [getm] urpa

glory ['gloin) cnasa, senukonenue

harmful ['Tha:mful] ppeanHbii

illness ['1lnis] Gonesup

important {im'patnt] BaxubIi

improve [1m'pri:v] yaydinars

include [mm'klu:d] skmogaTs

Jog [dgng] Gerate (mpycyoi}

joint [doint] cycran

kilometre ['kilomiite] xunoMeTp

movement ['mu;vimont| IBIDKCHHE

muscle ['masl] mbinna

necessary ['nesisri] HeoOxoaUMEIA

Olympic [ovmpik] omaMnmicKiit

physical ['fizikl] duzpmeckui

player ['plera] wrpok

prefer {pr'fa] npeanoYrTaTh

prepare [pri'pea] roTORHTE

professional [pra'fefonl] npodec-
CHOHANBHHHA

quickly [kwikli] 6eicTpo

reaction ['ri'&k>n] peakums

record [r'ka:d} pexopn

resistant [r'zistant] conpoTuB-
JSIOUIAKCSA, YCTORTHBRIH

ski [ski:] nboxu {6ud cropma),
JIBDKHBIH

slope {sloup] ciiyck

solution [so'lifan] penienne

speed [spi:d] ckopocTh

sport [spoi] cnopr
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stress [stres] cTpece volleyball [volibal] BoneiiGon

success [sak'ses] ycmex warn [wanj npenynpexnars
team [tim] xomMaHza western [‘weston] sanasHeIi
trainer ['trein?] Tpeuep win [win] mobexoaTe

velocity [vr'lvsiti] ckopocTs

VOCABULARY EXERCISES

1. Study the active vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Sport, sportsman, jogging, game, exercise, amateur, important, illness,
professional, kilometre, mountain, cross-country skiing, player, constant,
movement, quickiy, necessary, distinguish, difference, win, to break a
record, achieve, glory, fame, commercial success, career, muscle, resistant,
stress, improve, prefer, speed, western, to jog, harmful, joint, solution, ski
slope, football, volleyball, basketball, hockey, team, velocity, reaction, abil-
ity, decision, coordination, physical training, Olympic champion.

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) something that you can play, usually with rules
2) from or concerning the west
3) an action or feeling caused by another person or thing
4) the best person in a sport or competition
5) to do better than your opponents in a game
6) an outdoor game played by two teams with curved sticks and a
small hard cylinder
7) a team game in which players try to throw a bail through a hoop
fixed three meters above the ground
8) a game played by two teams which try to kick an inflated ball into
their opponent’s goal
9} a very high hill
10} someone whe does something because he likes it without being
paid for it

3. Give English equivalents for the following words.

Ber TpycLoi, UTpa, MOGHTeNs, BAXHEI, yCIeX, MoOHThL peKopa, pe-
LIEHUE, XOKKEH, BOSMOXHOCTE, Pasindarh.

4. Give antonyms from active vocabulary to the following words.
Amateur, slowly, to lose, useful, inability, unimportant.
5. Insert the vocabulary of the text into the following sentences.
1. The sportsman wanted to ___, so he ran very quickly. He won and
became an ____ . But he was very tired because he had run two __.
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2, Tt is very difficult to ___a record. Only the best ___can do it.

3. Every football player must be  to stress.

4, The __ Zenit won the __match yesterday.

5. The 9th of May is an ___date in our history.

6. If you go weightlifting (Tsxenas amieTHka) your ___ become bigger
and s0 you become stronger.

7. Do you often have lessons?

Paraphrase the words in italic using active vocabulary. Make
other changes in the sentence if necessary. Try to use one word.

1. At this competition athlete Pctrov was the best.

2. Smoking is far from good for your health.

3. The sportsman trained very well and his result became better.
4. Do you like fo run in the morning?

5. We don’t have P, E. lessons on Mondays.

7. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. __ the one hand, professional sportsmen try to win and break
records. Amateur sportsmen, ___the other hand, go sports to
be healthy and to feel well.

Football and tennis are very popular __ children.

Games improve velocity _ reaction and ability to take quick
decisions.

Why is sport to important __as?

In such games ___ football, basketball and hockey more than two
players take part.

Pl

W

SPEAKING EXERCISES

1. Look at the plan of the text you’ve read. The sentences are in the

wrong order, put them correctly.

1) The healthiest way of life.

2) The reason for having P.E. lessons at school, college and
university.

3) Games and their types.

4) Jogging — a way to keep fit which is very popular in Europe.

5) The difference between amateur and professional sport.

6) Running — the most ancient sport.

7) Skiing — a winter alternative to jogging.

2. Use the corrected plan of ex. 1 to retell the text.
3. Speak about your favourite type of sport.

4.

Discuss the following problems in the class. Use the additional
information from the Internet, if necessary.
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1. The history of the Olympic Games.

2. The Olympic Games in Sochi.

3. Sports and games that vou practice at your P.E. lessons.
4. Traditional Russian games.

5. Make up a dialogue on one of the following fopics.

1. A girl persuades her classmate to go in for swimming.
2. Two boys discuss the latest football match.

3. A student answers his classmates questions about an unusual kind

of sport.

WRITING EXERCISES

1. Imagine you are a journalist. Write a report about the latest local
sports competition.

2. Write an essay on one of the following topics. Use Intermet
resources if necessary.

1. Professional sport: different points of view.

2. International sports competitions and their role in vniting different

nations.

3. Pierre de Coubertin and his activities.

Ypox 15

pomMmarnkg:

Teker:

CAOXHO® NPBAAOKSHME.
COCAQraT@AbHO@ HOKAQHEHWO
Health

CaoxHoe npenjioxkeHue

B aHDIHUICKOM A3KIKE, KAK H B PYCCKOM, CAOXHEIE NPELUTOXEHUS Je-
JSTCS Ha CIOXKHOCOYHHEHHHE { Compound Sentences) H CIOXHOTICTIH-

Henubie (Complex Sentences).

ChoXxHOoCOUMHEHHbIE TPEIJIONKEeHMT

~ OHu cocToAT U3 ABYX WM GOJICe IPOCTHIX MIPEVIOKEHHMH, HE 3aBHCA-
1IEX Apyr or Apyra. TIpocThie MPEIIGKEHAS COSTUHSIIOTCH B CIIORHOCO-
YHHEHHEIE TIPH TIOMOIIH COMMHHTAILHLIX CO030B and (i, a), but (ro),
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as well as (max xce xarx ), neither... nor (nu ... uy ..), not only ...
but also (He moavko, HO makxce u) U T. 0. WIK 0e3 HUX.

Mexny NpeimToXeHUAMH, COEAMHEHHRMHA COUMHHTENSHEMH COIO-
3aMH, OOBIYHO CTABMTCA 3amdTas, HO Tepel colo3aMu end U or 34-
MATasi MOXeT OBITH ONVIUEHA, €CNH OHHM BBOAAT KOPOTKHE NMPELIOXE-
HHS.

IMpu Gecco3HOM COUHHEHMH MPOCTHIE HPCIIOXEHHA OTIEIIOTC
OPYT OT APYTa 3a0ATOH MK TOYKOH ¢ 3aNATOH:

After dinner he left and she began IMocne o6ena ou ymen, a oHa

washing the dishes. Hauaia MBITE TOCYIY.

He was not there but his friend was.  Ero tam He Owlio, HO ObIN
ero Jpyr. '

The violin sounded so good, he CKpHIKa 3BYyYaIa TAK APHIT-

began to play faster. HO, 4TC OH CTall HrpaTh OB~
crpee.

CloxHONMOIARCAHbIe NMPelI0KeHAA

CIoXHOMOMYMHENHEBIE OPETOXKeHHS COCTOAT M3 IIABHOIO MPEIJio-
xeuns ( The Principal Clause) 1 OTHOTO HIH HECKONBKHX NPUAATOUHBIX
(The Subordinate Clauses).

TpumatouHoe NPEIIOKEHHE MOXET NPUCOSHMHATLCA K IMaBHOMY
OpH HOMONINM NOAYHHHUTENBHBIX COK308 Hrat {(4mo), if (ecau), because
{(nomomy umeo) W T.J. WM COW3IHHX CNoB who (xmo), whose (uei),
when (xoeda), where (20e, xyda) v 1.0, Bo3aMoXHO Taxke H 68CCOI03-
HOE MPHCOETHHEHNE IPERIOXKCHHIA.

QcHOBHBIE THIH MPHIATOYHLIX NPeLIOKEeHHI

1. ¥cnopHble BpenioKeHHs (CM. pasiel « YCINOBHIE NPEAIOKEHUA»,
ypok 14).

2. HypacHuTebubIE NPEANOKEHAA OTBEYAlOT Ha Bonpoc what?
(#mo?). BO3MOXHDB! BapMAaHThHE BONPOCA ¢ [IPE/IOTAMH, HATIPUMEp, what
abour? (o wvem?) n 1.1

It has long been known that he brinc nasHoO H3BeCTHO (¥mo?),

goes there. ¥mo oH xodum myoua,

Who went there remains K10 xomun Tyaa, ocraeres HeH3-

unknown. BECTHHIM (3mo ocmaemcs He-
U3IGECMHABM ?),

He said (thaty ke had been OH ckazan (umo?), wmo ox mam

there. fotean.

You don’t know what you are Bu He 3HaeTe (xez07), 0 Hem

talking about. 2oeopume.
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3. OnpeneauTenbibie NPEVIOXRCHAA OTBCUAIOT HA BONpoc whick?
what? (xaxoii?):

He is the man we were talking OH TOT Y4eNOBEK, 0 KOMOPOM

about. Mbi 2080DUALL.
The book ke is reading now is Kuura, xomopyro on wumaem,
very interesting. OUEHE MHTEPECHAS.

4. O0CTOATEILCTBEHHDIE TPSANOMKEHAS MOTYT YKA3slBATL BPEMS,
MECTO, MIPUUKHY, Uefib, 06pa3 aeicTBHA, CACICTBYE, YCTYNKY W OTBEua-
10T Ha COOTBETCTEYIOLLHE BOIIDOCH], T.¢. when? (xozda?), where? (20e?,
xyoa?), why? (novemy?), what for? (zavem?), how? (kax?) H T.A,

Ilpudamounsie npedioxcenuns Mmecma OTBEUAIOT HA BOINPOCHL
where (20e? xyoda?), where from (omxyoda?):

They waited for him where he OHM XIadu €ro Tam, 2de o
usually walked. 06biHHO X00UA.

Ilpudamounsie npedaoncenus epemenu OTBEYAIOT HA BOIPOCH
when? (kozoa?), how long? (xarx doazo?), till when? (o xaxux nop?)
HTh.:

We shall speak about it when MEI noropopuM 06 3TOM, Ko2da
he comes. oH npudem.

As soon as he came, they Kax mosbko on npuwies, OHU
started the work. Hauanu pabory.

He left before they reached the  OH ywein, npexcoe 4em oHu
house. dobpanuce do doma.

They did not stop #ill / until it OHu He OCTAHARNUBANKCE,
grew dark. ROKO HE CIMEMHEND.

B npraaTOYHBIX MpeAIOKeHIIX BpeMeHH ¢ colo3aMu when, when-
ever, till, until, as soon as, after, before, by the time, as long as,
while ne ynorpednsercs Oynyimee spems. BMecto #ero ynotpeGusioTes
dopmut Present.

Ilpudamounvie npedrowcenun ofpaza oelicmenun OTBEUAIOT HA BO-
npoc: how? (xcax?, xaxum obpazom?)y U NPHCOSIHHAIOTCS K INMAaBHOMY
colo3aMH as (kax), as if (kax Oyomo, xax ecau Obt):

They did it as ke had told OHM cOeNany TaK, KaK O UM
them. crazan.

Ilpudamounvie npedaoscenusn CpasHeHUR COCTNHAIOTCA ¢ IABHEM
NpH AOMOLIH COIO20B as, than, as ... as, not so ... as, the ... the.

They did less than they conld. Ouw coenand MEHBIIE, YeM MOEAU.
The more we learn, the better Uem Goabiite MBI YIUMCH, Mem
we know the subject. Ayquie MBI 3HaeM NpenMer.
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Ipudamovunvie npedioxycenus NPURUNBI OTBEUAOT HA BOIIPOC
why? (nowemy?) U NpUCOENUHAETCA K IABHOMY colozamu because (no-
momy umo), since (nockoavky), as (max xax):

He did not come because ke OH He OpHIueN, HOMOMY HMo
was busy. 651N 3anan.

As if was warm, he went for a Tarx kax 6oia0 menao, Ol
walk. MOUIENT TVIATE.

Ilpudamounsie npedroncenus caedcmeus OOHYHO MPUCOEAHHS-
HTCA K DIABHOMY IPEIOKEHHIO CO30M se that (mak wmo) U HMEloT
FHAYEHHE CCICTBMI MAU PEIYJIKTATA JCHCTBHA, TIPOHUCXONAIIETO B TJIAB-
HOM TPEIIOKeHHHM,

They came in time, so that OHY NpPMEXany BOBpEeMA, MaKx
there was no more reason 4mo B6oabiie He Bbia0 HPUYLH
to worry, das becnoxoiicmed.

Ilpudamounvie npedrowcenun yeayr CTBEYAIOT HA BOTIPOCHLL whet
Jor? (aaqem?), for what purpese? (c kaxoit yeab0?) N TIPUCOSOHHSIIOT-
¢Sl K TMaBHOMY colo3aMi that, in order that, so that (umobst, 0as mozo
umobel), lest (umobbt ne).

OBLIYHO B TAKMX MPHUAATOYHHX chmrbsye'mﬂ KOHCTPYKUMA may ~+
MHOMHHTHE HWId, €CIH CKA3YeMOS CTOMT B TIPOLICOINEM BPEMCHH, —
might + unpunumue:

He speaks (spoke) slowly in order OH roRopHT (TOBOPHA)
that we may (might) understand MEAIEHHO, ¥modbt Mbt 8Ce
everything. HOHAAU,

B mipuaaToussix HpernoKeHUsIX LeId MOXeT Takxe YNorpeGnsrhes
Subjunctive Mood (cM. pasaen «CocaaraTeJIibHoe HaKJIOHEHHE> ), 0GBM-
HO ¢ coio30M lest. [locie cowaa lest raron ynotpedasercs B YTBEPIH-
TeJAbHOH opMe, T.K. B aHTTUACKOM NPSIJIOXEHHN OBIBAET TOJIBKO ONHO
OTpULIAHHE, & ¢0103 lest caMm no cebe ABNIeTCH OTPULIATCBHBIM.

Write down all the new words SaMIOETe BCe HOBLIE CIIGRA,
that you may not forger umoGst 6ol UX He 3a0binlL.
them/lest you should forget them.

IHpudamounsie ycrynumessnnie OTBEYAIOT Ha BOMpOC in spite of
whar? (recmompa na 4mo?} 1 NPMCOSTAHAIOTCH K IABHOMY COIO3AMH
M COW3HHEIMM choBaMu though (although) (xomsa), however (Kak Obt
Hu, 00HuKO), whatever (umo 6ot HU) U 1.1,

Though it was raining, they XoTH 10elT JOXIh, OHH TIOIUTH
went for a walk. Ha TIPOTYNKY,

Whatever weather it is they Kaxas 611 v GBIz TI0TOIA,
will go for a walk. OHM MOHRAYT HA IIPOTVIKY.
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Cocaarareisnoe HAKAOHEHUE

OHo paccMaTpHBaeT JelicTeBHe He KakK pealhHBIM (baKT, a KakK JKeaa-
TENBHOS UM TIPSATONIATAEMOE.

CocaaraTensHoe HAKIOHSHEe

MBI XOTHM, ¥mo6ut OH Rowien
TYAaA.

BaxHo, amodet OH nowet TYDA.
OH nowea 6ol Tyaa, eCIM Ob ETO
sempemuitil.

HIEaBnTenbH0oe HAKTOHEHHE
Ou xpdum (xodua, noiidem)
Tyaa.

O0pazopanne COCHATATEALHON? HAKJIOHEHHN

o cnocody 0oGpazoBaHiA COCTAraTelbHOE HAKJIOHEHHE MOXHO YCITOB-
HO Pa3IeNMTE Ha MPOCToe M cocTaBHoe. [IpocToe cocmaraTeNbHOe HAKIO-
HeHHe obpasyercsa oTOpacKBaHHEM OT HH(PMHITHEA YaCTHIE fo. CocTas-
HOE COCAaraTeNbHOE HAKIOHeHHe obpaszyercd npv YJacTHHM BCIOMOra-
TeNBHOTO rnaroia shonld U HHOHHUTHRA OCHOBHOIC I1Aaroa 63 YacTHUII
to. CoCTaBHOE COCTATATEeNBHOE HAKIIOHCHHE MOXET HUMCETh IBe (hOPMEIL
HEeOTpeAacAcHHYIO H nepdekTHy0. B nepdexTHoit dhopme 3a BCcrioMora-
TeNbHLIM aronoM sheuld cnesyer nepdexTHei! MHOUHMTUHE (T.¢. BCIIO-
MoraTeJibHEI rnaron Aaeve + FParticiple IT ocHOBHOIO marona).

CymecTByloT QOPMBI COCIAraTe/BHOTO HAKJOHSHMA €O BCIIOMOTA-
TEeAsHEIM TarosioM world, HO 1N IPOCTOTH M YOOOGCTBA HMINOKEHUS
OHH JaHH B pa3ie/ie «YCAOBHbIE MpeAIOKeHnA», ¢ KOTOPbIMH 3TH ¢op-
MBI HEPA3PHEBHO CBA3AHH.

[pocToe coCaaTaTeNs- CocTaBHOe cOCNaraTelbHOe HAaKAOHEHHS

HAS HAKNGHEHNE HeomnpeaeneHnoe TeppexTHOE
1 1 1
he (sh%\ he (shM he (shm should
we — _ 2 go | | we T gyshould |0 T T TS have

you '—7".’. g0 you 7 gone
they they

O0paTHTe BHUMAHHE, YTO B OTIHYHE OT H3bABHTENBHOTO HAKICHEHHA
B NPOCTOM COCHATATENBHOM HAKJIOHCHMH DIaroil He IPHHMMAacT B 3-M
JTMIIE EMTMHCTBEHHOTO YUCA OKOHYAHMS ~5 K ynioTpetuserca 6e3 HiMene-
HUS HE3aBHCHMO OT BpeMeHU, K KOTopoMy oTdocuted aciicreue. [Ipo-
CTOE COCNATATENEHOE HAKIOHEHNe WMEeT (opMy MpOLISAIIETO BpeMeHH
AWINE IS Tiarona fo be. IIna Beex nn ynorpedbnsgercs dopMa were.

TepdextHags ¢opMa COCHATAaTENLHOTO HAKIOHEHHMS HCIIONBIYETCH
JJI BHIPAXCHUA OeHCTBHSA, NPeIuecTBYIONEr0 MOMEHTY Pedn.,
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Vnorpeb/icHHe COCIATATENLHOr0 HAKJIOHEHHS

1. CocnaraTe/ibHO¢ HaKJOHEHHE YIOTPeOMAeTCA B NMPHIATOTHRIX
NPEANOXCHHAX MOCHe Ge3mMuHbIX 000pOTOR THHA it is necessary (He-
ofixodumo), it is importany (eaxcho), it is desirable (oiceramenvho), it
is impossible (nesoamoxcro) W 1.n. PacnpocTpanesHol annsercd Gop-
Ma ¢ should.

It is important (necessary, etc.) Baacro (Heobxo0umo 1 T.11.).
that he should go there, ¥mobb OH TYOA HOeXdl.

HpocTaa dopMa cocnaraTeNbioro AKNCHEHHS VIIoTpetasercs mab-
HEIM 00pazoM B A3BIKE OHLMANBLHIX NOKYMEHTOB, B TEXHHYECKOH JTH-
TepaType ¥ B NOI3MH:

It is necessary that the Heobxoduma, urmnobs
equipment be delivered odopyuoBaline Huit0
by air. docmasAeHn CaMONeToM,

2. B npHIATOMHBIX UEIH, BBOAHMEIX COIO3aMU so that, in order that
(0aa moeo, umobet), lest (umodst He).

In order that he should come Hmobb: OH RpUes BOBPEMS, MBI
in time, we must hurry him. HODKHH IOTOPOIIHTD €10.

He spoke slowly so thar they OH roBOPIJ MEINEHHO, 4mobiv:
should write down, OHH MO21H 3aNUCHEAMS.

Write down all the new words JanuiidTe BCe HOBHE CHOBA,

lest you should forget them. ¥mobbl BHL UX He 3a06iait.

3. B npumaTouHBIX TIPEMIOKCHHAX TIOCHE EIATONOB, BRIPAXAIOIIHX
npuKa3, TpedoBaHue, Mpe1oXeHHe,

Ciloma oTHOCATCA TaKuWe TNaronbl, Kak fo order, to command (npu-
Kxazsieams), to request (mpeboeams), fto propese, to suggest (npedra-
2amp) U Op.:

He ordered that they should go  OH npurxasan, wmo6et OHH cpasy

there at once. : Ke noutiu TVIA.
They suggested that he should Oun npedaodcuii, Wmods OH
go with them. nouies ¢ HUMH.

4. ®opMa COCAAraTENLHOTO HAKTOHEH#A TIPOLICHLIEro BpeMeHd OT
miarojyia fo be (Ans Bcex nHML were) yrnorpedngercd B NMPUIATOUHBIX
TpelIoOXeHUAX Mocie 00oPoTa ¢ IIATONOM fo wish B 3HAYEHUH XOme-
Aocsy bot:

1 wish 1 were vyou, A xomen 6b: Geims HA BalIEM
MECTE.

1 wish it were summer now. A xomen 6ot, wmobot ceiiuac doLio
NneTo.
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JpyrHe DIaroiel, Kak yX¢ TOBOPHJIOCH, TaKCi (GOpME MPOLICIIETC
BpPEMEHH B COCJIATATERBHOM HAKJIOHCHUH HE MMCIOT. [T HUX B DTOM CITy-
yae ynorpednaerca dhopma Past Simple n3bIBUTCIILHOTO HAKIOHSHWA.

I wish 1 knew it. o Xomesa 66t g 3HaMb 3TO.

5. PopMa coCNaraTe/IbPHOTO HAKIOHEHHS iere YIOTPeOIAeTCa TAKXE
B NPUAATOYHBIX, BBOXMMEIX COI03aMU as if, as though (xax 6yomo, kax
ecau Ovl):

He talks as though he were OH pa3roBapHBaceT, Kax 6ydmo od
a student. CTYIEHT.

C oCTanBHBEIMH LNAFONIAMH 3I6Ch TAKXKe yrnoTpednserca Past Simple
H3LABHTEABHOTO HAKIIOHEHHS:

He talks as if he knew the truth. Ou pasropapMBaer, xkax 6yomo
3Haem NPapOy.

Ecau pAcilcTBHE NPUOATOTHOTO MPENAOXKEHHHA HPeHIleCTBYeT aek-
CTBHIO MABHOTO, TO H M marona fo be, 1 11 BeeX OCTANBHBIX YHO-
Tpebnsaerca opma Past Perfect U3LABHTENBHOIO HAKIIOHEHUS B 3Have-
HHUM COCNATATENEHOTO.

He talks as if he had been there.  OH pasrosapuBaert, kax 6ydmo
OH TaM RoGbIBAA.

KOHTPOJBHBIE BOTIPOCHI

Ha xakue BUIK MOOPA3ILIACTCA CTOXHOS TPCIIOKEHUE?

Kak obpasveTcd CIOKHOCOYHHEHHOE IIPeIUIOKeHHe?

Kak obpasyeTca CAOXHOOOAYHHEHHOE OpenToxeHue?

KaKoBEI OCHOBHBIE THITHI IPHMEATOUHEIX TIPEITOXEHHIA?

Ha kaxde BONPOCH OHU OTBEYAIOT?

Yro 03HAYAET COCNAraTETbHOS HAKIOHCHHE?

Kak ofpazyiores ocHOBHEE OPMBI COCIATATENEHOTO HAKNOHEHHAT

B KaKuX THIIAX NpHIATOYHBIX HPEITOKCHHN YIIOTPeGaseTCd cOCnaraTeEHOE
HaKOHEHHE?

B Kakux cnygaax ymorpetasgercd (opMa HOpOWICAIIETO BPEMSHM COCHAra-
TENLROID HAKAOHEHWS OT rmarona fo be? Kalcylo (hOpPMY IPURUMAIOT B 3THX
CIy4asix APYrHe [Aarofe?

el BN o

>

READING PRACTICE
Health

Many philosophers said wise things about health — how important it
is for each person, and that one lost, it can’t be restored. If a person is
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eating bad food, smoking or taking alcohol — this ruins his health, and
it’s very good if he has time to stop and think.

In fact, health is something that is given to many of us since birth. But
only active life and good nutrition can help us stay healihy as long as
possible. : '

The first aspect of good health is a healthy diet. Food that you eat
gives you energy, vitamins and fibre. And if it is junk food — it gives you
extra weight and problems with your health.

The second aspect of good health is sport and exercises. Doctors
recommend to use the stairs instead of taking a lift, and to walk during the
break at school and college but not to sit at the same place. There are
workers who have 1o sit at the working table for hours, but then they have
problems with their kidneys, which is very scrious.

What are other contributions to good health? Of course, it’s the absence
of bad habits. But it’s also your attitude to life. If you are full of energy,
optimism and kind-heartedness, your life will be good. But if you are
always angry, if it’s difficult for you to keep your temper — then the
problems are on the threshold.

Finally, everything depends on us. Lifestyle is a way that leads to a
happy and healthy life or to medical problems. The most impostant thing
is to have a map that shows us the right way.

Active Vocabulary

lifestyle [‘laifstarl] cTvnb KH3HU

lift [uft] ». nudT, v. TOTHUMATE

map [mep] Kapta

medical ['medikl] MmeapumBCKIi

nutrition [nju’trifon] nuranue

optimism [‘pptimizem] omTH-
MM

absence [‘zebsans] oTcyTcTEHE
active ['‘®ktrv] aktuBHBIA
angry [‘zngr)] cepauTsii
aspect ['zspekt] acriekt
attitude {'®trtird] oTHOUICHHS
bad [beed] mooxoii

birth [b2:9] poxaeuue

contribution [kontrr'bjufan] Bxnan

depend [dr'pend] 3aBrceTh

diet [daist] nuTanue, nuera

eat [it] ectp, kymars

energy ['enadsi] aHeprus

extra [‘ekstrs] ZonmoOAHHTCABHBIN

fibre {'fatba] Bonokuo

habit [‘haebit) npUBBIYKa

instead [m'sted} BMecTO

junk food [Rapk fird] venonHo-
LICHHAs &71a

kidney [kidni] mouka (opzawn)

kind-heartedness
[kamnd'ha:tidnis] noBpora

philesopher [fi'lnsofa] dprtocod

possible ['posibl] BosMOXHBIH

recommend [rka'mend] pexo-
MEeHAOBATE

restore [11'st:] BocCTAHABMMRATE

main ['num] paspyars

show [Jov] nokassiBath

smoke [smavk] # IBIM, ¥ KVPUTE

stairs [steaz] necTHULA

temper [‘temps] upas, HacTpoe-
HHE

threshold ['Orefhovld] mopor

vitamin ['vitomin] BUTaAMIH

weight [wert] Bec
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VOCABULARY EXERCISES

1. Study the active vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Bad, aspect, energy, philosopher, restore, smoking, ruin, birth, active,
nutrition, possible, diet, eat, vitamin, fibre, junk, extra, weight, recom-
mend, stairs, instead, lift, kidneys, contribution, absence, habit, attitude,
optimism, kind-heartedness, angry, temper, threshold, depend, lifestyte,
medical, map, show,

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) the ability to do things
2) each of several substances which are present in some products and
which you need to stay healthy
3) several steps that take you from one floor to anither in a building
4) expecting things to turn out well
5) a board or stone under the doorway of a building
6) two organs in our body that remove waste products from the blood
7) the measure of how heavy you are
8) something that you do without thinking, because you have done it
50 often
9) something vou give
10} to say that something is good or suitable.

3. Give English equivalents for the following words.

TInoxoil, BoccTaHoBUTS, hunocod, Kypeune, BO3MOXHEIN, JOIMOAHM-
TeNbHBEIH, THAT, OTHOIIeHHWE, HPaB, KapTa, paspyllaTh, OHEeTa, BMecTe,
OTCYTCTBHE, OOOpOTa, 3aBHCETh, MOKAIMBATH, POXICHHE, AKTUBHGINA,
MHATAHKE, €CTh, BOIOKHO, HENOMHOICHHBHA (O THMile), 370, CTHIb XKil3-
HH, MCTUITHHCKUH.

4. Insert the vocabulary of the text into the following sentences.

Our health often ___on ecology.

In spring our body lacks __and minerals necessary for our living.
Change your 1, or you'll ruin your ___in several years!

He is very active: he goes to work by bicycle and always uses __
instead of the stairs.

5. If you eat much, you’ll gain __ .

bl el il

5. Paraphrase the words in italic using active vocabulary. Make
other changes in the sentence if necessary.

1. He eats balanced food, that’s why he is so slim.
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2. Jane is very optimistic and kind, that’s why she still looks so
young.

3. He advised me to watch this film,

4. A child must have good nutrition from the first days of his life.

6. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. Doctors recommend to use the stairs instead _ taking a lift, and to
walk __the break __ school and college.

2. There are workers who have to sit __ the table for hours, but then
they have serious problems ___their health.

3. Your attitude ___life is also a contribution ___ good health.

4. Our health dcpends our eating habils to a great level,

7. Translate the following text into English.

ets cTan YYUTBCH Xyke, yeM oObluHO. OH pelina, YTO €My HYXKHO
O0oJBINe 3aHAMATECA CHOPTOM H COPOCHTHL JAUWHWKA Bec. DTo oA Hero
OYeHb TIOJIE3HO, HO HENOCTATOYHO. Torma oH pewnn KyNuTh BHTAMUHEL,
TAK KakK g0 cRexux (GpykToB M oBoIei 6eU10 eme nancko. M, HakoHew,
OH B3WICA 3a Y4eGy H MocTapalicd HaBepCTaTh VITyllleHHoe, BUTAMUHE
eMy OYeHB TOMOTIH.

SPEAKING EXERCISES

1. Make up a plan of the text yon’ve read.
2. Use this plan to retell the text.

3. Have you ever tried to have a balanced, healthy diet? Speak
about it.

4. Do you go in for sports to be slim and healthy? If so, speak
about it.

5. Which of these activities help people to move more and be
healthier? Which of them do you practice? Can you add any
more items? Discuss this problem with your classmates.

— using the stairs instead of the lift

— going to cotlege on foot instead of taking a bus

— going for a walk with your dog

— going to the country house and growing vegetables and fruit there
— having breaks when working at the computer

6. Life expectancy for women and especially for men is much more
in European countries than in Russia. Why is it so? What can we
do to improve the situation? Discuss the problem in the class.
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7. Make up a dialogue according to one of the following situations.

1. Two students are discussing the bad effects of smoking on our
body.

2. A student asks his new friend what sports he (or she) is fond of.

3. A doctor tells a patient to change his life completely.

WRITING EXERCISE

Write an essay on one of the following topics.

1. Healthy life — it’s easy!
2. Going in for sports is my favourite pastime.
3. Be polite, honest and tolerant — and you’ll be healthy.

Ypoxk 16

IpoMsmarnxo: MOACGALHBI® TAQrOALI
Texcr: Telephone conversation rules

Morzambubie AT

MonansHEIC ITIATOALl — 3TO TAKHE INAroibl, KOTOPEE caMu Mo cebe
HE€ BRIPAKAKIOT JSHCTBHS WK COCTOSIHMS, a YCTAHABNHBAIOT OTHOIOCHHE
MEXEY MOLACKALIMM M NeHCTEBHEM WM COCTOAHUEM, BRIDAKECHHBIM HH-
(hHHHATHBOM NpYTOro Tiaroja.

MogareHBIe DTaronsl BHMPaXanT BOSMOXHOCTE, VMEHHE, HeoOX0IM-
MOCTE, XeIaTeIbHOCTh COREPINCHHS ICHCTBHMS.

CpaBHHTE B PYCCKOM S3bIKE:

Ona noet (nena, OyaeT NeTh | T.11.) npocmo oeticmaue
Ona MoxeT (YMeeT, JOJDKHA, cif ModaabHocms + Oelicmaue
HeoOXOMHMMO, CNenyeT) HeTh U T.11.

OCHOBHEIE MOJIAJIBHEIE TIATONEl — 310 cart, may, miust, ought to, need.

HWnbuHHTHE, ¢ KOTOPBIM COUETAIOTCH MOLANBHEIE TNaroibl, YIIOTPE-
Onaerca Ge3 yacTHILI fo (KpoMe ITiarofa ought).

OcoGeHHOCTH MOJANIBHEIX TIATOJIOB CIEOVIONITE.

1. MoganpHBIe I1aTONBL HE HMEKT OKOHYAHHA -5 B 3-M JHIE eIHH-
CTBEHHOIO YHCJIA HACTOMIIErO BPEMEHH!

She sings. She can (may, must, ought fo) sing.
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2. Oy He HMeOT paga opM, KOTOPHIC €CTh ¥ OPYVIHMX ITIarojioB,
a HMEHHO — MHGMUHUTUBA, NPUYACTHS K TePyHIUA.

Tnaronu ean W may UMEIOT GOPMBI HACTOAIIETO W TIPOLISAIIETO Bpe-
MeHH. OcTaasHBle MONANBHEIC TNArofik HMEIOT TOMRKO (opMy HACTOA-
LIETQ BPEMEHH,

Present Simple can may
Past Simple could |kud] might [mart]

3. BommpocureasHas v OTpHUATEILHAS DOPMB MOJAIRHEX TATONOB
obpasyerca 6e3 BCIOMOraTenLHoe Warona to do.

Can she sing?
May she sing?
Must she sing?
Need she sing?
QOught she to sing?

B orpuuareasHolt GopMe YacTUNA mof CTABUTCH CpPasy MOCHS MO-
JANLHOTO maronia. Inmaron car ¢ dactHiei not nmnercs cauruo. He
cannot do it.

B pasroBopHOIl peun MOTYT YIOTpeONATLCA COKpallleHHEIE OTpHUA-
TENBHKIE (DOPMBI;

can’t [kant] mayn’t {meint} rustn’f [masnt}]
conldn’t [kudnt] rmighm’t [martnt) needn’t [nidnt]

3Havenne H YI'IUTDQGJIEH]IC MOJATLHBIX ITArojaos

Can

I[naron can o3zHavaeT QHUINYSCKYI0O WIH YMCTBEHHYIC CITOCOGHOCTD,
BOZMOXHOCTE COBCPILATE AcficTBHe. Ha pycckwii S3HK OOHIHO MIEpeBo-
IHTCS CIORAMM MOMCEN, MONCHO W T.11, (B OTPHUATENTEHOH dopMe C10-
BAMU He MOXNCem, Heab3a U T.11.):

He can do it. OH Mmodicent 3TO COCAab.

It cannot be done. D10 Heab3R coeramnm.
How can it be explained? Kax a10 Moocro obascrums?

B coueTaHHH ¢ T1aroiaMi, 0003HAYAIIMME IYBCTEBA H BOCIIPHATHE
(o see, 1o hear, to smell v 1.1.), Taron can Ka pyCCKHH A3LIK He nepe-
BOAMTCA:

Can vou see him? Bl BMgHTE €ro?
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May

DTOT INaroN MOXeT 03HAYATE:
» paspelicHre:

May I ask vou a question? Moorcra/paspetiume 3anars sam
ponpoc?

You may go. BH moxceme / BaM paspewtaemcn
HAOTH.

B otBeTax Ha Bonipoc May [ ..?7 B 3HaUCHHUM ModcHO YHOTpeONseTcs
may, a B SHAYSHWH Heabin — musin’t.

May 1 go? MHe moxcro HaTH?
Yes, you may. Ha mosicro.
No, you mustn’t. Her, xHeabza.

* BO3MOXHOCTE WIH ITPEOTTOIOXKEHHAC!

He may do it. OH Mmoxcem 310 cBeiams [ MoxNcem
Obintb, 3TO cleagem.

Cpasuure:

He can do it. OH MOXeT 3TO CAENaTh / MOXET

BBITE ciocobeH 2To cHelaTh.

To ecTh may Goiblue Bepaxaer HaKTHUECKYIO, PA3OBYI0 BO3IMOXK-
HOCTB (@dpye cdeaaem), a can — cKopee o0lIyI0 BO3MOXHOCTh, TEOPE-
THYECKYIO CTICCOOHOCTE CACNATE YTO-NHOO0.

B coueraunu ¢ nepdexrHeiMi GopMaMH HHGHHHTHEA INATON may
BRIpAXAET MPEANoAOKeHHE {TOXE ¢ OTTEHKOM COMHCHWS, HEYBEPEHHO-
CTH) IO OTHOILIEHHIO K IMpOHIeAINeMy BpeMeHU:

He may have done it. OH, Ooimb Modcem, yoce coeran
3TO0.

B 3HadeHUu NpeanoRoKeHUa MOXeT ynoTpeGasThes W dopma miight.
OHa BEIpaXaeT ellle MEHBITYIO CTENeHh YBEPEHHOCTH, YEM may:

He might do it, but T don’t OH OB MOT ClenaTh 370, HO A
think he will. He IyMalw, 970 OH 3TO0 clalaeT.
He might have done it, OH mor OB YK€ caenatk 3710,
but I am not sure. HO 1 HE YBEPEH.

Dopma might MOXET TAKXKS UMETE 3HAYCHHE YTIPEKA!

You might do it. BH Mmozau 6bt desams 3710.
You might have done it. BH mocau 6o yowce cdeaamp 310
(#o He cOeaanu).
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Must
I'maron mast BEHIpaXaeT HeOGXOOMMOCTE, OOA3aHHOCTDE, HACTOSATENb-
HEIH COBET U COOTBETCTRYET CIOBAM G0AMNCEH, HYNCHO, HAOO:

They must do it. Ouwn doavicnst coenams 310,
Must | go there? Hydicno au Mue udmu 1yna?

B oTBeTax Ha BONPOC C [NArOJIOM st B YTBEPIHTEILHOM OTBETE
YIOTpeONseTCst 3TOT Xe Iaro/, a B OTpHUATEIBHOM — needn’t.

Must 1 go and see him? Hyseno au Mue pasecmums ero?
Yes, vou must. Ha, HyoieHo.
No, you needn’t. Het, #e #ymcro.

maron mest MOXET TakXe BLIPAXATH BEPOSTHOCTL M NEPEBOIRTRCHA HA
PYCCKHI S3BIK C/IOBAMM OGAMCHO ObiMb, 8EPOAMHO. 3/1eCh BRIPAKAETCH
ropaszno Gosnee CIEHAA YBEPEHHOCTh 110 CPABHEHHIO C IMIATONOM Imay:

He must have done it. Ou doaxcro Getme [/ aeposmuo yice
: cdenan 310,

Ought (to)

I'maron ought (fo) 6IU30K TIATONY mMust, HO BEIPAKAET HE CTONBKO
0653aHHOCTS WK ITPHKA3, CKOJIBKO MOPaJBHEIH HOJT, KENATeIbHOCTD:

You ought to do it at once. Bam caedosaro Gerfcaedyem, Bhl
Sosxctbe CACNATE DTO Celdac Xe.

He ought to help his friend.  OH doaxwcen/ emy caedyem/ caedo-
a4 Ghl MOMOYb CBOEMY APYTY.

B coueraimn ¢ nepdekTHHM HHPHHHTHBOM ought (o) yrotpeons-
eTCs MO OTHOIUEHUID K TIPpOIIeIIIeMyY BpEMEeHH H MOKA3BIBAET, ITO Aci-
CTBHE HE ObLIO BEIMOMHEHO:

You ongkt fo have done it Bawum caedosano 66t coerantv 310
at once. cpasy Xe (HO BH DTOT0 He
cIenann).
Need

I'maron need sBHpaxaer HEOGXONMMOCTD COBEPLUCHA JSHCTBUA H UC-
NOJIB3YETCA HE TOABKO KAK MOZANMBHEIN, HO H KaK OOBEIMHHN DAoL

MoznaneHEe TAAroN meed ynoTpeONsieTcst B BOIMPOCHUTEBHRIX U OT-
PHMIATENBHEIX MPeLIoXeHHAX. OOLMHLIN [Iarol need UMEeT THNMUYHLIE
GOopMBI CIIDCXCHHA (IIPUHEHMMACT OKOHYAHHE -§ B 3-M JUIE SAMHCTBSH-
Horo yMcaa B Present Simple, o6pasyetr nonoSHO MpaBRIBHEIM IArOAaM
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topMmy Past Simple, B Bonpocax U OTPHUAHHAX ¢ HHM HCIIONB3YICTCS
BCTIOMOTATENbHLIE MIATOMNEL):

Does he need to go there? EMy nyaicno Hoino TyOA €XaTh?

He did not need to go there. Emy ne Hyxcro 6640 (He OBLIO
HEeOoOXONUMOCTH) TyIa €XATh (Hesc-
HO, COCTOSLIACH MU NOS3IKa).

CpapHuTe:

He needn’t have gone there. (Cocmoanact HEHVICHAR ROE30KA.)
He needed the book EMy nyosrcna 6siia KHATA.

B uenoM mmarosn meed daiie ynotpedasieTcs B KadecTBe CMBICIOBOTO
Emaronma, ueM moranbHOro, HauBGonee paclpocTpaHeHHOH MomannHOMU
thopmoit aemaerca dbopMa needn’t.

Need you go there? Hyorcro au sam examb tyaa?
He needn’r go there, EMy ne HydcHO examb TYaA.

B couerannu ¢ nep¢heKTHEM HHGHHATHBOM 3TOT ITIATON YIIOTPeOms-
€TCH B OTHOIUEHHH IPOIUCEIHEINQ BpEMCHH H O3HAY4CT, YTO HE OBLIO HE-
OGXONHMOCTH COBEPIIATE ACHCTBHNA;

He needn’t have gone there. EMy ne Hyxcuno Goiio TyOoa exambp
(T.¢. OH 3pg TVIa €3THI).

KOHTPOJ/IBHBIE BOITPOCHI

1. Kakue riarontt HaikBamoT MOJAIBHBIMU?

2. Kaxkne MOooansHBIE [TATOIEl HMEIOTCH B aHITTHHACKOM SE3hIKe?

3. B yeM oTnMuMe MOJANEHHY IMArodoB 0T OOBMHRIX B 06pa30BaHHN LIATIh-
neX hopM?

READING PRACTICE
Telephone conversation rules

When you speak over the telephone, it's important to know some
simple but very useful rules, which make your communication successful.

First of all, you must greet your listener with Good morning, Good
afternoon, or Good evening. If it is not a person you want to speak with,
please ask to call the one you want, using a polite expression. But if it
happens that you dialled the wrong number, then you must apologize,

‘Whenever you are calling anybody, ask whether the person you speak
to has enough time for you. Maybe it is not so.

Don’t speak too long. Long conversation is often a mere chattering,
nothing else. Never forget why you are really phoning,
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But the matters that are very important should be better discussed in
person. Much information is transmitted by our gestures, but very often
we don’t seem to realise it.

Even if your interlocutor is rude to you, you shouldn’t answer back.
Keep your emotions to yourself even if it’s difficult for vou.

Following these rules, you can speak over the telephone as naturally as
in person. Telephone is a great invention, it unites people, but it should be
used carefully in order not to separate them.

Active Vocabulary

ask [a:sk] crpammrBaTh matter ['ma=t3] geno

call [kol] 3BaTh maybe ['meibi] BoaMoxH0, MOXeET

chatter ['fzts] 6ontats BLITh

communication [komjuw:nikeifon]  mere [ma] NpocTOi, THCTHIT;
ObImICHHME, CBA3b He Honee yem

conversation [konva'seifon] polite [pa'lait] BeXTHBLIA
pa3roBop rude [rud] rpyOrIi

dial ['darsl] HaGupath rule [rw]] npasuno

emotion [I'moufan] sMouns seem [siim)] Kasathest

expression [Iks'prefon] sepakene separate [sepa'reit] pasneadars
following {'folsvin] cneayiomi simple ['simpl] npocTtoit

gesture ['dzest/o] xecT successful [sak'sesful] yenemmnbiii
greet [grit] IpUBETCTBOBATH transmit [trenz'mit] nepenasarh
happen {'h®pon] crygathes whenever [wen'evs] Korma b1 HU
interlocutor [inta'tokjuta] cobe- whether ['weds] nn

CEeTHHK wrong [mon] HeBepHbI

listener ['hsn3] cyuarene

VOCABULARY EXFERCISES

1. Study the active vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Conversation, ask, simple, communication, successful, great, listener,
expression, happen, dial, wrong, whenever, call, whether maybe, mere,
chattering, matter (#), transmit, gesture, seem, interlocutor, rude, emo-
tion, following, separate.

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) the person you are speaking with

2) someone who is listening

3) to welcome someone when he/she arrives
4} not fair or morally right; incorrect
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5) to take thing or people away from other things or people
6) a strong feeling in your mind, such as love or fear

7) talking quickly, stupidly or too much

8) having success

3. Give English equivalenis for the following words.

Pasroeop, oflLieHue, BHpaXeHHe, XecT, IeJ0, CIIPaldHBaTEk, CIy9aTh-
cs1, HaOMpATH, 3BaTh, IEPEIABAT, KA3aThCd, MIPOCTOH, Korma OBl HH, JIH,
BO3MOXHO, He Gojice YeM.

4. Insert the vocabulary of the text into the following sentences.

1.
2,

3.
4,

5.

When Jack understood that he had __the wrong _ , he . His
___answered that it was all right.

I couldn’t get through (mo3sonmThes) for half an hour, Was it an
important talk or just __?

“What __ do you want to buy?” __the shop assistant.

The disk-jockey greeted his ___using a polite ___and announcedthat
a very interesting program would be __in half a minute.

Mother let her child know by a ___that he must be silent.

5. Paraphrase the words in italic using active vocabulary. Make
other changes in the sentence if necessary.

1. “Your answer is incorrect,” — said the teacher.

2. His project had great success.

3. The children were divided in 2009 and met only last year.
4. Speak to her using only polite phrases. She is very strict.
5. Probably he is right, but we must check it.

6. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1.

2.
3. We should better discuss this matter ___ person. I can’t say anything
4,

5.

If it not the person you want to speak __, please ask to call the one
you want.
Do you have enough time  me?

___the telephone.

Even if your friend is angry, never answer . Keep your emotions
___yourself.

Telephone unites people, but it should be used carefully not
to separate them.

7. Translate the following text into English.

Jdpa mua Hasan y JuMbl OBII0 odeHL IJIoxoe HacTpoeHHe {to be in a
very bad mood). OH Habpan HeBepHBI HoMep TeneoHA, H €My rpybo
oTBeTHIH. JEMMAa U3BMHHAJCS M CKa3all, YTO 3TO BCETO IO OIMHOKA H He
HYXHO TakK CepIuThCa, HO HMYEro He IoMOoralo.
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Korma JumMa pacckasan o6 3TOM OTIY, TOT HallOMHHJ, YTO M Ha X
HOMEp HHOTIZ 3BOHAT IO OIIHOKE, H HYXHO BCCLOA BEXIHBO H ¢ MO3H-
THRHRIMH 3MOIIHSMH OTBEYATh, B KAKOM OBl THI HACTPOSHHUH HH ORI,

SPEAKING EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.

Must you know any rules when you speak over the telephone?

What are the typical greetings when you take the receiver?

What should you do if is not the person you want to speak with?

If you have dialled the wrong number, you must apologize, mustn’t

you?

. Why should you ask if the person has enough time for you?

Is long conversation merely a chattering, in the author’s view? And

what do you think?

7. Should important matters be discussed over the telephone? Why
not?

. If the interlocutor is rude, what should you do?

. Can these rules help you to speak over the telephone as naturally as
in person?

10, Is telephone one of the inventions that has different sides positive

and negative? Prove your point of view.

B

o Lh

O Oo

2. Use the questions from ex. 1 to retell the text.

3. What do you think of the mobile phones? Are they dangerous for
our health? Give your point of view.

4. Make up dialogues in which one student phones io another one
and:

— invites him to the cinema
— asks what the homework is because he’s ill
— tells about the latest model of a mobile phone

WRITING EXERCISE
Write an essay on one of the following topics. Use Internet resources
if necessary.

1. The history of the telephone.
2. The role of the telephone in our life.
3. Telephone conversation that changed my life.
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Ypoxk 17

Ipoammarka. TAQroabl, CNOCOOHBIE BHICTYNOTH
B MOACABHOM 3HUYSOHWM
Texcr: My hobbies

Iharoasl, cnocoOHbIe BBRICTYNIATh B MOIJAJTBHOM
SHAYCHHH

Kpome MEPCYHCACHHBIX BEIINE MONANEHBIX INIAroaoB, B MOJAIBHOM

SHAYEHUM MOTYT BHICTYHATH W HApyTHe Craroiwl: shall, will, should,
would, to be, ro have.

Shall

Moxet YT[OTDCGJI?ITBCH B KaYCCTBS MOTAABHOIC BN BHPAXCHWA MMPH-
Kaza, TOMXKCHCTEBOBAHHWA!,

Packing shall secure full  YnaxoBka doaxcrua ofecnevtieams
safety of the goods. TIONHYIO COXPaHHOCTE TOBapa.

Voorpe6aseTcs TakXke B BOMPOCAX ¢ IIEHbIO IOAYYeHH pacliopsxe-
HWMH WAH YKa3aHH:

Shall we translate? Mzt doaxcrbt nepesodums?
Shall we read? Ham wumams?

O0paTnTe BHHMAaHHE HAa OTBET HA ITOKOGHHI BOMpocC:

Shall 1 stars? MHe rauunams?
Yes, please. Ha.
No, you needn’t. Her.

will

YHOI'DB&]IHCTCH B KavyeCcTBE MONAUTRHOIO INArOAa I8 BhIpaXKeHHA
BOJNM, JKEIaHWS, HACTOWYNBOCTH MK ITOCTOSHCTERA:

All right, I will go there. Xopoilio, a nofidy Tyaa (Hauepen
. notmu).
The door will not open. JBeps Huxarx He omrpoieaemcs.

Will ynorpeGisieTcs TakKe /U BEIpakeHHUA NpOCchOhL:

Will you give me the book, please? Haiime Mue, noxanylicra,
KHHTY.
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Should

VroTpeGisieTcA B Ka4eCTBe MOJAAIBHOIO IS BEIPAXEHHA HeoGXomm-
MOCTH, MOPANLHOTO Jioara. MoXeT MepeBOIUTRCA CNOBAMM caedyem,
donorcers:

He should go there. Emy caedyem / on Goaxcen ToHTH

TYAA,
One shouldr’t be in a hurry. e caedyem toponuhes.

B couetanuu ¢ niepdeKTHBIM MHGHHHTHBOM ynoTpebnsercs B OTHO-
LIEHHH MPOLISAIIETO BPEMEHH W O3HAYAET, YTO ACHCTBHE He OLIIO BhI-
MOAHEHO:

He should have gone there. EMy caedoaaro Goi noiimu Tyma {HO

OH 3TOro HE CResan).

Would

B kagecTBe MOIAJNBEHOrO IMaroia )’HOTDEGJIF[&TCH ANnA BHIpaXeHHA BE-
POSTHOCTM.

That weuld be a difficult task. D10, seposmio, TPYHas 3amaqa.

OH TaKxe MOXET BBIpAXATE I[MIOBTOPHOE HIH OOHMHOE AciiCTBHE
B MPpOILTOM:

He would go there every day, Ou fitgano (06biuno) XOMMN TYIA
KAaXIHH IcHE.

B oTpuuatesHOM TIPEANIOKCHUH TT0 OTHOILICHHIO X MPOIICTILICMY
BpeMeHM 03HAYAeT HeXellaHHe, OTKA3 BEINMOJHATH AelCcTEHE:

He wanted to come in but the OH xoTen BOWTH, HO dgepb
door would not epen. He OmKpueqacs.

Ynorpebusiercst TakKe I BRIpAXKEHMA NPochkGH, KOTopas SRiseTca
elle Oofee BEXUTMROI, 3eM ¢ TiarenoM il

Would you give me the book, He mozau 6ot BH Gamb MHE

please? KHHTY?

Would you excuse me? Hzeunume MeHsn, noxcaryiicma.
To be

B couetanuu ¢ WHOHHHTUEOM APYTOTO IMATONA ¢ YACTHLCH f@, TNa-
ron fo be uMeer MOMAILHOE 3HadYeHMe. OH YKa3BIBacT, 4TO HelcTBHE
JOIXKHO IIDOH3OHTH B COOTBSTCTBHH € IJIAHOM HIIH JOTOBOPDCHHOCTBEY.

He is fo go there on Monday. On doaxcen notimu tyna

B MOHeAENLHUK.
He was to work there for two OH doaxcen Boin pabomams TaM
days. ABA JIHS.
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B npomenameM BpeMeHH B COUETAHWH C NepdeKTHEM HHOUHATHBOM
VKa3HBAeT, 9TC HaMedeHHoe ASHCTBIE He COBEPINeHOD:

He was to have gone there last  OH doaowcern Gbia noiimu TyAa Ha
week. npouvioil Heaesne (HO YTO-TO
ITOMY TIOMEIIAIO0).

To have

Kak ¥ rmmarosn fo be, rnaron fo have B CONCTAHUM ¢ HHOHUHUTHBOM
JIPYTOIC DIarona ¢ YacTHOEH fo HMEET MOJANTEHOS 3HaYeHHS. OH YKa3bl-
BaeT HA BHHYXICHHOCTb ICHCTBHS:

He has to do it. OH soinyorcder cderams BTO.
We had to go there. Ham npuieaocs udmu tyna.
You will have to help them. Bam npudemcs nomous UM.

Ofpamume @RUMARNE, ITO BOIIPOCHTENBHAs M OTPHMLIATENbLHAS
¢OpMBI TJIATOJA B STOM 3HAYCHUN OOpa3yioTCHd ¢ MOMOIIbLIO BCNOMOra-
TeJILHOTO rarcia fo do:

Do you have to help him? Br1 doaxckb: TOMOYE eMy?

He does nor have to stay. Emy He HyXHO ocmiasamben. (T.e.
OTCYTCTBYET HEOOXOIMMOCTE, He-
00A3aTEeNbHO, HHITO HE 3a-
CTABJACT)

3aMeHa HeJOCTAIONIHX d)OpM HEEOTOPHIX MOTAIBHDIX
rnarojaos

Kak yxe TOBOPHIIOCH BHINE, MONANLHEIE THATONL can, may, Hist,
ought to, need B oTnuue OT APYrUX INAroios He UMeEIOT paia ¢opM.
Tak, HanpuMep, IMaroisLl car H may He MOTYT YIoTpeOnsaTkesa B Oyay-
1OeM, a DIAro #ruest B MpoLlenieM H OyIyiueM BpeMeHH. YToOH mepe-
IATh BHIPAXAEMOC THMH DIarollaMH 3HaYeHHE B YKa3aHHMWX BPEMeHaXx,
HCIIOIB3YIOT COOTBCTCTEYIOIIHC SKBHBAJICHTEL:

can — to be able 1o (6pimv @ cocmoRHUL, MOUD)
may — to be allowed to (nosyuams paspeuienue)

He will be able ro help us soon. OH CKOPO eMoocen TIOMOYb HaM.
We won’t be allowed to use Hawm ne paspeitam noisiobaThes
a dictionary. CIIOBApEM.

DKBUBAIEHTOM TNMArQjia miust B TpolllefileM W OyaylleM BpeMeHH
CIyXHUT 00opoT fo have fo (CM. BRIINE):

He had to warn them. OH doascen Oold UX TIPCOYTIPCIMTD,

They will have to stay here. Hwm npudemcest 0CTATHECA 3EECE.
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KOHTPOJIbHBIE BOTIPOCEL

. Kaxue raarons MOTYT BREICTYIIATE B MONANBHOM 3HAUCHHH?

. Kak oBpazyioTcs B 3TOM CAy4dae BOMPOCUTENBHEIE U OTPHUATENsHEE GhopMb?

. Yro 0003HA93I0T MOTATIEHEE KOHCTPYKLUHH C HepGeKTHEIM HHMHUTHEOM?

. Kakue cpencTsa HCIOMB3YIOTCA A% BbIPAXKCHUA IHAMEHUA MONANBHEIX Tia-
TONOB can, may W must B TeX BpeMeHax, [Ae 3TH IIAroibl He HMEIOT ¢o6-
CTBeHHEIX dopM?

O PR N R

READING PRACTICE

My hobbies

The word ‘hobby’ means a large variety of things that people do in
their free time.

We can speak about hobbies in our life when we go to school. That’s
the time when time of studies can be clearly distinguished from time of
rest. Children go dancing, swimming, they sing, play the piano or other
musical instruments. They are found of different sports and games, such
as football, gymnastics, figure skating and others,

This is the first time when they collect things — for example stickers,
stamps, badges. It’s good when the *hobby’ doesn’t take very much time.
If it’s 50, it’s already a bad habit. We can say so about computer games.
It's not good to become addicts.

When we are teenagers, our interests become wider. Boys become fond
of digital technologies and cars; girls are often fond of flowers, different
clothes and animals.

Now when we are college students, our hobbies are various. One of
boys of the group is fond of making robots with remote control by iPhone.
This is great! Another boy likes to draw cars and their owners. This is a
very unusual ‘hobby’! As for me, I learn to make computer programs and
I'm sure it will be helpful for me in my work.

My parents say that when their family life began, many of their hob-
bies disappeared. So I have a great opportunity. But my mum still likes to
knit, and my dad — to make furniture. These hobbies are not only inter-
esting for them, but also useful for the whole family.

Hobbies make our life very interesting. It’s especially good when there
are people with similar interests around you. This helps us to relax from
our studies or main work and do something pleasant for ourselves and the
others.

Active Vocabulary

animal ['enimol] XHBOTHOE boy [bbi] ManBEYMK
badge [bad3] sHauoK clearly ['kliali] scHo
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collect [ka'lekt] cobmpath, Konnek-
LHOHHPOBATH

dancing [‘da:nsin] TaHIE

digital ['didsitl] mudposoit

disappear [diso'p1s] McuesaTs

distinguish [dis'tingwif] pasnHgaTh

example [19'za:mpl] rpuMep

figure skating ['figs 'skertip}]
GUrypHOS KaraHue

group [grup] rpynma

gymnastics {im'naestiks] rumma-
CTHKA

hobby ['hobi] xo66n

instrument ['mstrumont] HHCTpYMeHT

knit [nit] BssaTe

like [laik} ao6uTH

mum [mam] MaMa

musical [imju:zikl] My3HKATBHBIA

opportunity [opa'tjuntii]
BO3MOXHOCTD

owner ['svna] BrameIeI

relax [mlaeeks] oroexarh

remote [rr'mavt] yriancHHEBIH

remote control [mavt kan'tra
vl] HUCTAHNIMOHHOE YIIPAB-
JICHHE

robot ['ravbout] pobort

stamp [stemp] Mapxa

sticker ['stiko] Haknetika

teenager [tinendss] moapocTok

variety [va'raotil pazHooOpasue

various {'vearas] pasHooGpasHBI

whole [hovl] uensrii

word [ws:d] cnogo

VOCABULARY EXERCISES

1. Study the active vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Hobby, like, word, variety, clearly, distinguish, figure skating, coliect,
example, sticker, stamp, badge, teenager, digital, animal, various, group, ro-
bot, remote, boy, owner, disappear, opportunity, mum, knit, whole, relax.

2. Guess the word by the explanation of its meaning.
1) a set of sounds or letters that has a meaning and is written with a

space before and after it

2) moving about in time with music
3) a small piece of metal pained on clothes to tell people something

about its owner

4) exercises and movements that demonstrate the body’s agility and

strength
5) to stop being visible
6) to stop working, to rest

7) a small piece of gummed paper with a special design on it
8) a label or sign for sticking on something

9) the person who has something

10) a good time to do something

3. Give English equivalents for the following words.

Xo06u, pazHoobpaive, MyIRIKATEHHI WHCTPYMEHT, NpUMep, huryp-
HOe KaTaHHe, MOIPOCTOK, Tpymma, poGoT, XHUBOTHOE, MaTBYMK, Mama,
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nO0KUTE, SCHO, cOOMpaTh, pasnudarh, WHGPOBOH, LB, OTAANCHHEINH,
PasHOOOPa3HLI, BI3aTh.

4. Paraphrase the words in italic using active vocabulary. Make
other changes in the sentence if necessary.

1. We have a chance 10 go on a bus tour to Moscow this weekend.

2. My sister is fond of collecting many things: postcards, dolls, books,
dresses. She says she has a rest when she looks at her collection.
But in fact she has no rest. She has a really big collection.

3. “I see well that you must go in for sports to improve your health,”
— said mother to her child.

5. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. The word ‘hobby’ means a large variety _ things that people do ___
their free time.

2. Teenagers are fond _ digital technologies.

3. There are hobbies which are not only interesting _ vou, but also
useful ___ the whole family.

4. Hobbies make our life interesting especially when there are people
___similar interests around us.

5. Can you tell me ___ your hobbies?

6. Transiate the following text into English.

Mou Apy3ps MOKA3ATH MHE, YTO X006H MOTYT ORITH OYeHb pa3HbIe.
Moii apyr Hrops oueHb MoGuT nyTemecTeoBaTh. OH GBI yXe MOYTH Ha
BCeX KOHTHHEHTAX M MHOTO MYTCIIECTBOBAN Ha CaMeJeTe, MOc3Ie, aBTo-
6yce, Beaocumene 1 newkoM. Mo npuarens Hukonai moGur dororpa-
¢dupoeare. OH dororpadupyer mogei, 30aHHUA, OPUPORY M 3HAMEHA-
TeJIBHBIE COOBITHA. MO a8a5 OueHS NI0GUT rOTOBUTE, XOTH €10 mpodec-
cud HHKaK ¢ 3TUM He cBa3aHa. Ho ero Gmioma Beerja odeHb BKYCHEIE,
H eMy caMOMy O4YeHB HPAaBHTCA IJOCTABILITL PATOCTE APYTHM. A MHE
OYEeHb HPABMTCH KOMIEKITMOHHPOBaTh Mapkd. OHM HECyT MHOTO MOJe3-
HoO# uHpopmanuu. KpoMe Toro, oHH MOMOralT YYHTh MHOCTPAHHLIE
CIIOBA, BEAbL MOW KOJUTEKIHMH TeMaTHYCCKHE.

SPEAKING EXERCISES

1. Look at the plan of the text. The sentences are in the wrong
order. Put them correctly.

— hobbies of college students — the disappearance of hobbies
— hobbies and tecnagers — the aim of hobbies
— the meaning of the word ‘hobby” — hobbies in children’s life
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2.

3.

2.

Write down the corrected plan into your exercise-book. Use the
plan to retell the text.

Speak about your own hobbies. Use the following plan:

— the history of my hobbies

— my collections

— my favourite activities

— my preferences (kinds, TV programs, films, etc.)

. Discuss the following topics in your groap.

1. Are there useless hobbies?

2. Do people inherit (nacaenyior) hobbies from their parents?

3. Can learning a foreign language be a hobby? If it can, what is it
like?

4. Did computer and television reduce the time devoted the hobbies?

Make up dialogues on the following situations.

1. Two friends are looking at each other’s stamp collection. They
decide to exchange some stamps.

2. Two friends are discussing their favourite films.

3. Two boys are discussing their favourite types of cars (airplanes).

WRITING EXERCISES

. If you have a collection of something, describe it in detail (in

writing). For example:

- if it’s a collection of coins, write down the countries they come
from and what is depicted on them

— if it’s a collection of CDs, write down what categories of CDs you
have

Read your essay to your group-mates.
If you are fond of some gctivity, describe it in detail.

1. If you are fond of growing flowers, describe what type of flowers
you have.

2. If you are fond of knitting or sewing, describe it or bring some
examples of your work to the class,

3. If you are fond of making photos, tell the group about it and show
your best photos

4. If you are fond of something else, it’s also good. Write about it and
tell the story to your groupmates.



PASAEN II1

IMMPOPECCHUOHAJIBHAA
AEATEJIBHOCTD CITELITMAJIUCTA

Ypok 18
TEXT

The metric system

Physics measures such physical quantitics as time, length, mass,
density, velocity, area, volume, temperature and cnergy. Different units of
length and mass exist. Nearly all of them are interrelated. Nowadays, three
main systems of measurement are widely used; the British system of unity,
the metric system of units and the International system of units (SI).

With a few exceptions, all the nations of the world use the metric system.
It is so easy that anyone who knows arithmetic can learn it quickly. Before
the introduction of the metric system (metre —kilogram-—second), the
British foot — pound —second system was widely used. But the latter system
(which is still in use in Great Britain and the USA) was very complicated
and caused serious difficulties in the intemational trade. For example, in
the British system 1 mile is equal to 1760 yards, 1 vard — to feet and
1 foot — to 12 inches. This means that it’s very difficult to convert units.
But in the metric system each unit is a multiple of the following lower unit
by ten. Therefore, the conversion to a higher quantity is done by moving the
decimal point to the right to the required number of places, and vice versa.

The idea of decimal system was realised only at the end of the 18th
century. In 1791, the French Academy of Science decided that the stand-
ard of length shouid be one ten-millionth part of the distance from the
Equator to the North Pole. The two French scientists charged with the
task took this distance on a line running through Paris and divided it into
10 000 000 equal parts. They called one of the parts a metre (‘“measure’),
which became the main unit. Metre was also used to measure area and
volume. Thus a square metre and a cubic metre appeared.

The main advantage of the system is that for shorter measurements the
metre is divided by ten, so a decimal system was used. Shorter units had
Latin prefixes and longer ones — Greek prefixes. So, ‘millimetre’ is Latin
for ‘a thousandth part of a metre’ and ‘kilometre’ is Greek for ‘a thou-
sand metres’.

As for the unit of mass, it was defined as the mass of a cubic centime-
tre of water at the temperature of 4 °C (the temperature of its maximum
density). As we know, the name of this unit is gramme.
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The SI units is derived from the metric system and was internationally
accepted in 1960. Besides metre {(m), kilogram (kg) and second (s), its
basic units are Kelwin (K), ampere (a), mole {(mol}, and candle (cd). This
system was introduced in our country in the 1960s and every day we meas-
ure things by the units from this system.

Active Vocabulary

advantage [od'va:ntics] npeumy-
LECTBO

area ['eris] wiowans

arithmetic [nO'moatik] apudme-
THKA

basic ['bersik] 6a30BBIH

British [britif) Bpurasckuii

candle [kendl] 1. ceeya 2, kaupena
{edununa usmepenus ceema)

cause [ko:z] cayXuTh IIPHYHHON

centimetre ['sentimital caHTHMETD

charge [fa:ds] nopyyars

complicated ['knmpliketid]
COXHbBIH

conversion [kan'vs:fan] nepecuer,
nepeBoq

convert [ksn'va:t] mepepoguTh
(edunuynt)

cubic ['kiubik] xyOmuueckuii

decimal {'destmal] necaTmeHpli

define [di'fain] onpenenatn

density ['densiti] mIOTHOCTE

derive [dr'rarv] BHBOIHTE; TTPOHC-
XOOHUTH

distance ['distns] paccroaHue

equal ['ikwl] pasHbIH

equator [I'kwelto] axeatop

exception [1k'sepfon} ncxrodeHue

gram(me) [greem] rpaMm

Greek [grik] rpeveckmii, rpeye-
CKMil S3HIK.

inch [int]] molim

interrelated [intorr'lentid] B3au-
MOCBSA3aHHHI

introduce [intra'djws] 39. BBoIUTE

kilogram(me) ['kilsvgreem]
KILTOTPaMM

160

kilometre ['kilamita] xinomMeTp

Latin ['l=tin] natmaCKM; TaTHH-
CKHH A3BIK

Iength [lenO] pmiHa

line [lain] maHmIs

mass [maes} Macca

measure ['mesza] Mepa

measurement ['mezamant] HamMe-
PEHHE

metre ['mita] MeTp

metric ['metrnk] MeTpuYecKHit

mile [mail} M

millimetre ['milimita] MuIIHMeTp

mole [mavl] Monb {(edurnuua
umepenun)

multiply ['maltiplal] ymuoXars

nation ['neifan] Haima

nearly ['nishi] moytn

North Pole ['n2:© pavll CesepHBIit
HOI0C

pound [pavnd] dynTt

prefix ['prifiks] {(#uneze.) npHCTAB-
Ka, npeduke

guantity ['kwontit1} koaugecTso

realize ['rolaiz] 30. peanusobars

require [ri'’kwals] Tpe6oBaTh

science [‘sarons) Hayka

scientist ['sarantist] yyeHEf

second ['sekond] cexkyHna

trade [trerd] Toprosns

square ['skwea] xBagpar, ksanpar-
HBIH

standard ['steendad] cTanpapr,
CTAHZAPTHBIA

system ['sistom] cucrema

ten-millionth [ten'miljanO]
HeCATHMHIITAOHHBIA



therefore [Oesfo:] mosToMmy, USA (= the United States of

CIICAOBATENILHO America) CIIIA
thousand ['Oavzand] Taicaua vice versa ['vaisi'va:sa] s2am.
through [Orx] ckBO3B HacGopoT
thus [3as] TakuM 0bpasoMm volume {'voljum] oBGrem
unit [junit] enuHMIE widely ['waidl] mmpoko
unity [juniti] eanscTRO yard [ja:d] sipx

EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.

1.

Cal el

A A4

10.
11.
12.

What quantities does physics measure? Are most of them
interrelated? _

How many systems of measurement are widely used nowadays?
All the nations of the world use the metric system, don’t they?
What was used before the metric system? Did the earlier system
have any drawbacks?

When was the idea of decimal system realised?

‘What is the main unit of the metric system? How was it measured?
Were the units of area and volume defined as well?

Do shorter units have Greek or Latin prefixes?

What is a unijt of mass?

Is there a difference between the metric system and the SI system?
When was the S1 system introduced in the USSR?

What synonyms to the phrase ‘metric system’ can vou find in the text?

2. Study the Active Vocabulary. Insert the missing words,

S B

8.
9.
10.

Can you ___ cubic metre into cubic centimetres?

The _ between Moscow and Samara is 1049 .

‘Biology’ is a ___ word, and ‘science’ isa __ one.

The teacher ___one of his pupils with a difficult task.

Newton was a great  who formulated laws of gravitation.

What is the  of this swimming pool? — The swimming pool is
twenty-five _ long and two ___deep, and ten ___ wide. So, I ___
twenty-five by two and by ten and 1 get five hundred .

The __ of ice is more than the ___ of water as a liquid. But the __
of ice is less than the __ of water at 4 °C.

Who was the first traveller who reached the south _ ?

The __that studics stars is astronomy.

The  units of the __systems are ametre,a _anda .

3. Continue the following statements.

1.

The British system of units, the metric system of units and the
International system of units {(SI) are ...

161



Everyone who knows arithmetic can ...

Before the introduction of the metric system ...

The conversion to a higher quantity in a metric system is done ...
In 1791 the French Academy of Science decided ...

The two French scientists took this distance ...

Metre was also used to measure ..,

The main advantage of the metric system is ...

The unit of mass was defined ...

The SI system is derived ...

4. Make a plan of the text and retell the text Iooking in your plan.
5. Discuss the following topics.

1. The disadvantages of the British system of units.
2. The introduction of the metric system:.
3. Prefixes in the metric system.

6. Find a short article in English on the topic of the lesson in one of
the scientific magazines or on the Internet. Study and discuss
the article in class.

N s R

—

7. Write an essay on one of the following topics.

1. The difference between the meiric system of units and the
[nternational system of units (S1).

2. The origin of the British sysitem of units.

3. The introduction of the SI units.

4, Conversion in the British system of units,

Ypoxk 19
TEXT

Functions of computers

Computer is one of the inventions of the 20th century that changed the
world greatly. The first computers of the 1940s were enormous. But now
they are almost in every family and in every office building.

Most machines do only one job, some are multifunctional (e.g. a TV set +
+ DVD plaver). But no device is as multifunctional as computer. The parts
of the machine (or its hardware) remain the same, you change only the
program (software) and your computer immediately learns to do various
things. A browser program is designed to look at pages on the Internet (you
can also say to browse, this accounts for the word browser). A werd processor
program lets you to print text and then change styles of fonts and sizes of
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pages. A database program is used for searching and sorting records. Such
program is used in shops, libraries, hospitals, accountant offices, and so on.
They make work with great amounts of data much quicker.

Computers are found everywhere and used in every sphere of life. In a
plant one can make a computer model of a car or plane and check its
resistance to stress. Such calculations without a computer could have
taken several months. Computer is used at school: children watch films,
presentations and web pages. This helps them to study effectively.

Computers also have some disadvantages. There is a famous joke that
computers are designed to solve problems but half of the time they are the
problem. As computer is a complicated device, one small breakage may
stop its work. Moreover, the equipment is soon out of date.

Besides, there is a problem of compatibility. First of all, there are
hardware devices which can’t work with the old operating systems, such as
a processor, a hard disk drive, a video card, ete. Then, there are programs
which need more rescurces than computer actually has.

Thirdly, computers become more and more complicated, and much
effort is required to learn how to work with them. Fourthly, computer
viruses cause a lot of trouble — they can spoil, remove or steal computer
data, and every user knows it well from his experience.

And on top of all, computer is a multifunctional device, as we already
know, so it can be used both 1o do work and to entertain oneself. Chitdren
often fall prey to computer and Internet: they play computer games, spend
their free time chatting with friends on the Internet and doing practically
nothing. This aspect can’t be denied.

To crown it all, computer is a good device like many others, designed
to help people. But it’s our own free will that leis us use it in order not to
waste time but to get best results.

Active VYocabulary

accountant [o'kavntant] 6yxrantep compatibility {kampaetr'biliti]
account [a’kavnt] v. 20. 0OBACHATE COBMECTHMOCTE
actually ['=ktfueli] B cymHOCTH crown {kravn]: to crown it all B

almeost ['>:lmoust] modTH JOBCPIICHHC BCETO

amount [2'mavnt] KOTHYECTBO data ['deits] maHHEBIC

breakage [brerkidz] nomomka database [‘dertabers] Gaza maHHREX

browse [bravz] 6poauts (no deny [dr'nai] oTpHLaTL
Humepnemy) design [dr'’zain} npoeKTHpOBaThL

browser [‘bravzo] obo3speBarens disk {disk] msck
(komnwromeprasn npoepamma)  disk drive nuckoson

calculation [kzlkju'leifan] suunc- DVD (Digital Video Disk) sBuneo-
NIeHHe TUCK

check [tlek] mpoBepsaTh effort ['efat] yciume
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enormous [1'no:mas] orpoMHEIH

entertain [ento'tein] pasmiexaTh

equipment [rkwipmont] oGopymo-
BaHue

etc. (om aam. et cefera) u 1. 1.

everywhere [‘evriwea] Beane

experience [iks'piorons] 1. omnmeIT
2. BneyamieHnue

famous ['feimss] U3BECTHERI

font [font] wpudpt

function ['fagkfon} pyHKIIMA

greatly {'greitli] ady. oueHn

hardware ['hadwes] annaparkoe
olecrieyeHHe

hospital {'hospitl] OonsHHEIA

immediately [Y'midrith) HeMennesHo

job [dzpb] pabora

joke [dzouk] myrka

let {let] moseoNATH

Ebyary ['latbron] 6ubnroTeKa

machine [molfi:n] Mawmua

model [modi] monens

moreover [maravva] Goxee Toro

multifunctional ['malti'fankfonl]
MHEOTOOYHKIMOHAIBHBIH

office ['vfis] opuc

oneself [wan'self] ceba

operating system [‘oporeitp
'sistom] olepaLMOHHAas CHCTeMA

own [oun] cOGCTBEHHBIH

page [peid3] ctpanuna

practically ['preektikli] nmpakTuieck

presentation [prezn'terfan] npeseH-
TaLUa

prey [preir] noGuiua; fall prey (o)
MACTE XepTBOH

print [print] nmeyarare

problem ['problam] npodnema

processor ['pravsess] npoueccop

remain [r’'mein] ocTaBaThecA,
OCTaBISITh

resistance [r1'zistans] conpoTHBiIc-
H}e

resource [r1'sas] pecypc

search [so:tf] ucxarts

size [sarz] pasmep

software ['snfiwea] nporpaMmHoe
obecredeHde

solve [splv] peurats

SooORn [sw:n} BcKope

sphere [sfio] cdepa

style [starl] crwe

top [top] Bepx

TV set [ti'vi: set] Tenesuzop

user [ju:zo] nonp3oBaTENb

video ['vidisu] snaeo

virus ['valaras] Bupyc

waste [welst] TPARTHTL

web [web| ceTh (npam., nepen.,
Komn.)

EXERCISES
1. Answer the following guestions to the text.

b

When was computer invented?
Were there many computers in the middle of the 20th century? Why

do you think so? Find the possible explanation in the text.

N AR W

your computer?

P

danger?
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Is computer a multifunctional device?

What types of programs for computer can you name?

In what spheres of life can computers be used?

Computers have many disadvantages, don’t they?

What are the main disadvantages? Are there any that happened with

What are the relations between children and computer? Is there any



9.
10.
11.
12,

Can you name any other functions of computer?

Can you add anything to the list of the drawbacks of computer?
Computer can be used both for good and bad purposes, can’t it?
Name other things that can be misused, like computer. (For
example: an atomic energy, a gun, television...)

2. Study the Active Vocabulary. Insert the missing words.

L
2.

3.
4.

i

10.

The __ of one computer stopped the whole work of a company.

Yesterday my brother bought a _ device: it’s a printer, a scanner
and a fax.

If you want to look at the library collection, open this __ program.
To install the driver, insert the CD into the and follow the
instructions of the computer.

If you have problems with your hardwarc or |, ask my friend
Igor. He is a famous specialist, he has great , he can any
problem.

The hottest place in your computer isa ___

Check your computer for ___. They can spoil your __

What do you have? — Are there many? — Yes, there are. But

there is only a problem of __ of software.

He uses the Internet only to ___ himself: he listens to the music,
watches films and installs programs.

Computer can make ___ quicker than any calculator.

3. Continue the following statements.

N N R

10.
11.
12,

The first computers of the 1940s were ...

A browser program is designed to ...

A wood processor lets you ...

A database program is used in shops ...

Computers are used everywhere: in a plant one can make ...
Computer is also used at school: children watch ...

There is a joke that computers are designed to solve problems but ...

-There is a problem of compatibility ...

Computers become more and more oompllcatcd and much effort ..
Computer viruses cause a lot of .,

Children often fall prey to compuler

It’s our own free will that lets us use the computer in order ...

4. Make a plan of the text and retell the text looking in your plan.

5. Discuss the fellowing topics.

1. Multifunctional devices around us,

2. Different types of computer programs.

3. Spheres of life where computers are indispensable nowadays.
4. The problem of compatibility.

5. Computer viruses and their influence on our lives.
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6. Find a short article in English on the topic of the lesson in one of
the scientific magazines or on the Internet. Study and discuss
the article in class.

7. Write an essay on one of the following topics.

1. Advantages and disadvantages of the computer.

2. Computer as a muktifunctional device,

3. Newer and newer hardware and software: modernisation of com-
puter which has no end.

4. Children and computer: any problems?

Ypox 20
TEXT

The Urals — the centre of Russian metal industry

The Urals — a borderline between Europe and Asia — are a mountain
chain which appeared many years ago as a result of tectonic activity. As
time went on, the mountains were being destroyed by the action of water,
sun and air. As a result, the highest mountains are only one thousand
metres high. One more consequence is that the greatest deposits of ores
came to the surface of the Earth. The fact that they were easily accessible
stimulated the development of plants.

The Ural mining industries began during the time of Peter the First, In
the 18th century the Urals, with their high quality ores and rich forests (a
fuel for plants) played the greatest role in the world industry. Russia
exported metal even to Great Britain.

The modemisation of the Ural industry began with Magnitogorsk
plant, built near the mountain Magnitnaya, rich in metallic ores. Later,
many engineering plants were built in the region. The greatest plants are
situated in Magnitogorsk, Nizhniy Tagil, Chelyabinsk and Novotroitsk.

At the beginning of the 20th century the Ural metal industry suffered a
crisis because of the shortage of coal. But the delivery of coal from Kuzbass
solved the problem.

It must be mentioned that about 70 metals and minerals were first
discovered in the Ural mountains. Large deposits of iron, copper, lead,
zinc, nickel, titanium, wolfram and many other metals characterise the
region.

Nowadays some of the deposits are exhausted, and the plants work on
the ores from the new lavers (Kazakhstan, Siberia). But nevertheless, the
Urals are the region with great history, traditions and experience, and
hopefully it will have new stages of development.

166



Active Yocabulary

accessible [xk'sesabl] nocrynmabii

action ['=kfan] neiicTeue

chain [ffemn] uens (npam., nepen.)

characterize [keriktaraiz] xapak-
TepU30BATh

coal [kavl] yrone

consequence ['konsikwans]
CNeAcTBUE

copper ['kops] Mean

crisis ['kraisis] Kpuauc

delivery [dr'liverr] mocTapka

deposit [di'ppzit] MecTopoxaciing,
3AMEKH

destroy [dis'tror] paspyuate

development [di'velopmant]
Pa3BUTHE

discover [dis'kavs| OTKPHTB

Earth [3:0] 3emnn (neanema)

easily [izil1] nerko

Europe [jusrop] Espona

exhaust [19'zo'st] nerowars

export [eks'pait] 2KcnopTHPOBATE

forest ['fbrist] nec

fuel ['fjual] Tormmueo

hopefully [havpfoli] Hamo Hage-
ATBCA

industry ['Indestr1] mpoMeinLIcH-
HOCTh

fron ['atan] xeneso

layer ['le1a] cnoi

lead [led] ceuHent

mention ['menfon] ynoMHHaTE

activity [ek'tviti] akTUBHOCTE

Asia ['e1fa] Asusa

metallic [mrtelk] Metanange-
CKHI

mineral ['minaral] MHHEpan

mining ['mainig] noGuBaloIIHiA

modernization [modanarzeran]
MOJCPHMBALIHA

mountain [mavntin] ropa

nevertheless [nevoda'les] TeMm He
MCHCE

nickel |'nikl| Hukens

ore || pyna

plant [pla:nt]| 3anon

region ['rixdzan| pernon

result [r1'zalt] peasyarrar

role [ravl] poms

shortage ['f>:tidz] HeaocraTok

Siberia [sar'biorrs] Cubupe

{to be) sitnated ['setjucrtid] 6uITE
PACNOJIOREHHBIM

stage [steids) crangna

stimulate ['strmjvlert] cTrMynn-
pOBaTh

suffer ['safa] cTpamars

surface ['s3:fis] mopepXHOCTE

titanium [t'ternram] Teran

Ural [Yjuarsl] ¥pan, ypaisckuii

Urals ['jveralz] Ypanbckue ropH

wolfram {'wulfrom] Bonsdpam

zine [zink] oMHK

EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.

B

metal at that time?

Where are the Urals situated?

Why are these mountains not very high?

Why are the deposits of ores easily accessible?

When did the Ural mining industries begin? Did Russia export

5. Where did the modernisation of the Ural industry begin?
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What was the reason for the crisis for the Ural metal industry?
How many metals and minerals were first discovered in the Urals?
What are the recent problems of the Urals?

Does the author of the text hope that the region will have new
stages of development? And what do you think?

2. Study the Active vocabulary. Insert the missing words.

1. Fifty vears ago there was a _ here. Then all the trees were cut and
many ___and factories were builit.
2, The area  of mountains which divides our continent into ____
and __,
3. The factory can’t work. We have a __ of copper. __, we’ll have a
__of it soon.
___of gold in California were in the middle of the 19th century.
Gagarin was the first man who flew round the ___in a spaceship.
The ___ of ores is very thick here. A plant can be built nearby.
The __ of industry means that plants stop working. But all the
problems can be __.
8. The Elbrus is the highest __in Europe.
9. These mountains are the result of tectonic __.
10. Trkutsk is ___in Siberia.

3. Continue the following statements.

o

Nk

. The Urals are a mountain change which ...

. Mountains were being destroved, and now the highest mountains ...
. In the 18th century the Urals ...

. The modernisation of the Ural industry began ...

. The greatest plants are situated ...

. At the beginning of the 20th century the Ural metal industry ...

. About 70 metals and minerals ...

. Nowadays some of the deposits are ...

9. Hopefully, the Urals will ...

4, Make a plan of the text and retell the text looking in your plan.
5. Discuss the following topics.

1. The birth of the mountains.

2. Traditions and innovations in the Ural metal industry.

3. The role of the Urals in the world industry — the 18th century and
the 21st century.

6. Find a short article in English on the topic of the lesson in one of
the scientific magazines or on the Internet. Study and discuss
the article in class.

7. Write an essay on one of the following topics.

-RE - N U S
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1. Natural resources — the wealth of our country.
2. The history of the Ural metal industry.
3. Problems of modern Ural.

Ypok 21
TEXT

Industrial electronics

Hundreds of e¢lectronic equipments are now used for scientific,
indusirial and everyday purposes. They help 1o do jobs better or more
rationally than before and take over jobs thal couldn’t be done otherwise.
So, industrial electronics undoubtedly plays a4 very important role today.
You can easily find many electronic equipments at home: a tape recorder,
a TV set, an MP3 player, a computer and many others.

The application and use of electronic equipments demands a good
knowledge of their fundamentals.

In meters and lamps electricity flows in the wire. But inside any
transistor or microchip (and previously, in radio tubes) electric current
passes through the space (or semiconductor) separating certain parts in
this detail. Such action is called electronic. It’s not difficult to imagine it
because the same happens in lightning, There you actually see how
electricity jumps through space.

The first electronic equipments used radio lamps. They were: a radio
set, a TV set, computing machines (predecessors of modern calculators),
computers {which occupied big rooms), tape recorders.

The next stage came when transistors were invented. The devices
became more powerful and much smaller. The number of devices increased
greatly, some multifunctional devices appeared (radio + tape recorder).
Computers and calculators became smaller: cassette recorders and video-
cassette recorders appeared.

The next period was the period of microchips. They helped to reduce
big parts of devices, computers and other devices.

The latest period of industrial electronics development is the period of
total digitization of all electronic devices, making them compatible with the
computer, Photos are no longer made on film but on memory cards, cassettes
and video cassettes are out of use. Television is also becoming digital.

Industrial electronics is a great part of our leisure time, it makes
people’s lives easier, and reduces their working time.

Active Vocabulary

application [xpli'kerfon] mpumMe-  calculator [kxikjuvlenta] kameKynsa-
HEHHE; MPIIOXKEHHE TOp
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cassette ['keset] xaccera

certain ['s3:ton] onpeneneHHBIR

compatible [kam'patibl] cosme-
CTHMEIH

computing [kem'pju:tig} BEIYHCIH-
TSEHEA

current ['karant] Tok

demand [di'ma:nd] TpeGoraTh

detail {'diter] nerans

digitization [didsitar'zerfon]
nepexoa Ha HRGpoBOil GopMaT

electric [1'lektrnk] smexTpirdecKHii

electricity ilek'trisiti] anmekTpude-
CTBO

electronics [riek'troniks] snekrpo-
HHKA

everyday ['evnider] kaxnonHe BHBI!

film [film] 1. ureHxa 2. GUAEM

flow [flov] v Teur # TIOTOK

fundamental [fanda'mentl] #
OCHOBA adj OCHOBOIOJIATAKOIITHE

imagine [I'madsin] npeacrasuTe

increase [In'kris] yBennunpaTses

inside [in'satd] BHyTpH

jump [Bamp] NpHraTh

iamp [le2mp] namma

leisure [lesa] oTnpIx, pasmicucHME

lightning [laitmn] MoaHus

occupy ['okjupar] 3anuMarh

otherwise ['adowaiz] nHaue

pass [pa:s] mpoxonurs

powerful ['pavaful] Mmomubt

predecessor ['pridisess] mpenme-
CTBEHHMK

previously ['pri:viashi] mpexae

purpose ['ps:pas] Uk

radio ['reidiov] paguo

rational ['refanl] parmmouansHLii

reduce [rr'dju:s] yMeHBIIATE

scientific [saren'tifik] HaygHBIH

semiconductor [semikon'dakta]
TIOTYIIPOBOTHAK

space [speis] mpoCTpaHCTBO

tape [teip] naeHTa, tape recorder
[terp m'ko:ds] MarauTOdOH

television ['telivizan] Tenesunenue

total ['toutl] monHEIi

transistor [treen'zista] TpaH3HCTOP

tube [tjub] TpyOKka

undoubtedly [an'davtidli] Heco-
MHEHHO

video-cassette recorder ['vidiov
ka'set ri'kods] BHACOMATHUTO-
dou

wire [wale] nposoa

EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.

1. For what purposes are electronic equipments used now? What do

they help us io do?

w1

you find at home?

e e A e
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Industrial electronics plays an important role today, doesn’t it?
What electronic equipments are usually found at home? What can

What is the difference between electric and electronic devices?
Where do you actually see how electricity jumps through space?
What were the first electronic equipments based on?

Did the first computers look like modern ones?

Did the next stage come when transistors or cassettes were invented?
Why did computers become smaller when microchips were introduced?



10.

11.
12
13.
14.

How is the latest period of industrial electronics development
called?

What devices became compatible with computer?

What does electronics mean in our life?

Do you think that electronics does only good to people?

What will be the next period of industrial electronics development,
in your opinion?

2. Study the Active vocabulary. Insert the missing words.

W e =

&:

¥ oo

In lighting electricity _ through .

What do you like more: watching __ or listening to the __ ?

I can’t __ how people lived without __ devices.

Do you have any ___at home? No, [ have only disks. I’'m for __.
Does this camera have much ___? No, this camera is not digital. It
has a 5-millimetre __.

Devices which have ___, and not tubes are much smaller and much
more powerful.

The number of digital devices _ every year. We depend on __more
and more.

Many electronic devices are used for __, not for work.

Computers and digital cameras are ___devices. It means that they
can exchange information,

3. Continue the following statements.

MOOO ] N A B ) D e

. Electronic equipments are used for ...

. You can find many electronic equipments at home: a TV set ..,
. Inside any transistor electric current passes ...

. In lightning vou actually sce ...

. The first electronic equipments used ...

. The devices with transistors become ...

. Microchips helped to reduce ...

. The latest period of industrial electronics development is ...

. Photos are no longer made on 5-millimetre film, but ...

10. Industrial electronics makes people’s life ...
4. Make a plan of the text and reteH the text looking in your plan.
5. Discuss the following topics.

1.
2,
3.

The fundamentals of ¢lectronics.

The first electronic equipments.

Transistors and microchips and their influence on the size and
productivity of the electronic equipments.

6. Find a short article in English on the topic of the lesson in one of
the scientific magazines or on the Internet. Study and discuss
the article in class.
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7. Write an essay on one of the following topics.

1. The role of industrial electronics in modern society.
2. Digitization and its influence on people’s leisure time.

Ypok 22

TEXT
The history of buildings

For many thousands of years people have lived in houses and liked
comfortable and safe living, not so dependent on weather conditions.

At first people began building houses of wood, stones or clay. Clay was
mostly used in hot countries, as peopie had learnt that clay bricks dried in
the sun became as hard as stones. Men learnt the use of these sun-dried
clay bricks especially in ancient Egypt. Some of buildings created at that
time are still standing though several thousands of years passed.

Hundreds of years later, the ancient Egyptians discovered that stone
can be used as a building material. With it they built temples, palaces,
tombs.,. The greatest tomb ever built was the stone pyramid of Khufu,
Pharaoh of Egypt.

Another ancient civilization, the Greeks, also used stone, and their
beautiful buildings remind us of their great culture. The Greeks decorated
the houses with splendid carvings, they were very fond of using upright
pillars for supporting and decoration. In Greece parts of many of these
ancient buildings can still be seen today. The elements of ancient Greece
architecture began to be used again during the period of the Renaissance
in Europe. In our country the latest period when trends were followed was
the period of ‘Stalin classicism’.

Greek culture was inherited by Roman one. The emperor August said
that when he become emperor the Rome was made of clay and that he
leaves Rome made of stone. The Roman period left many architecturat
monuments, such as Colosseum, arch of Titus, Pantheon, and many oth-
er buildings and their relics.

Ancient Rome embodied the tradition suppressed by time and followed
to logical end.

Many ancient cultures had their own architecture — ancient China,
Burma, civilization of the American Indians. Archeologists find more and
more places left by man for centuries — the legendary city Petra in Jordan
which s hidden in the mountains, the city Machu-Picchu in Peru, left for
three centuries and found in 1911 by an American architect Hiram Bing-
ham, a Buddhist temple Borobudur on Central Java (in Indonesia) forgot-
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ten by everyone, hidden by thick forests. It was restored in the 1970s with
the help of UNESCO.

Modern architecture is quite different from ancient buildings.

In all epochs there are buildings that are designed to be beautiful and
stand for centuries, and buildings which are built for practical purposes. In
Soviet time buildings made from prefabricated blocks were very popular
and were erected very quickly. Their architectural style is very strict and
devoid of any ornaments. The drawbacks of these buildings are: they con-
duct sound and give away heat, and nearly all of them exist longer than it
was planned originally. This was the period when the idea of combination
of architecture, technology and science was combined, and art gave way
to constructivism.

Modern architecture is free to choose and combine all the experience
accumulated during the centuries, There are hundreds and hundreds of
buildings worth admiring in any country. New buildings that appear should
match them in quality, longevity and beauty!

Active Vocabulary

accumulate [s'kjumjuvlelt] Haka-
TUTHBATE

admiration [eedma'reifon] Bocxm-
IHEHHE

arch [a:tf] apxa

archaeologist [a:ki'vlodzist]

© apXeoaor

architectural [cki'tektforal]
ApPXUTEKTYPHHIH

architecture ['akntektfs] apxirrex-
TYpa

art [at] McKyceTBO

block [blok] 6ok, block of flats
MHOTOKBAPTHPHHI 1OM

brick [brk] xuprig

Buddhist ['budist] 6yaoucrekHii

carve [kav] Bupesars

civilization [srvilar'zerfon] nUBHIK-
SaIps

classicism [klzesistzm] KnaccuuIM

clay [kle1] ruHa

Colosseum [kplo'stam] Konusett

combination [kombi'nerfon]
KOMOMHaIHs

combine [kam'bain] koMGHHHpPO-
BaTh, COYETATh

conduct [kon'dakt] 38. nposonuTe
(Pus.)

construction [ken'strakfan)]
CTPOHTEIIECTBO

create [kri'eit] cospasatn

culture [kaltfo] xyasTypa

drawback ['drobak) HemocTaTok

dry [drar] cymuuTe

decoration [deka'relfan] ykpamexue

dependent [dr'pendont] aaBrciMzTit

devoid [dr'void] mmeHHRIH

Egypt ['tdzipt] Eruner

Egyptian [1'dipfon] # erummsasus
a eTHUneTcKHi

embody [1m'bodi) romnomare

emperor [‘empers] HMIEpaTop

epoch ['ipok] snoxa

erect [I'rekt] BO3BOAHTE

ever ['eva] korga-mabo

everyone [‘evitwan] Kaxmoprii

follow ['iblav] cnenopats

Indian [''mdian] wHgHen, HHACEL;
HUHIHICKHN, ¥HAelicKui

Indonesia [Inde'nizia) MHooHE3MA

inherit [in‘herit] HacnenoBaTh

Java ['davo] dsa (ocmpos)
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Jordan [&o:don] Hopaaxus

legendary ['leczendan] KereHnap-
Hboi

live [lrv] xuth

Togical ['lodzikl] doruyHbIA

longevity [lon'dseviti] FoMTOBEYHOCTD

match [metf] cooTBeTCTBOBATE

monument ['monjumant] MoOHY-
MEHT, NNaMATHUK

originally [o'ndzinsli] neprona-
YANBHO

ornament [‘o:nomont] opHaMeHT

palace ['p=las] aBopent

Peru [po'ra] Tlepy

pharaoh ['fearav] dapaou

pillar ['ptls] cron6, onopa

plan [pleen] NpoOEKTHPORATH,
TaHHPOBATE

prefabricated house [pri-fasbrikentid
hauvs] cOOpHBIH TOM

pyramid ['prromid] nupamia

relics ['reliks] ocTaHkn

Renaissance [rr'neisa:ns] amoxa
BozpoxncHua

Roman ['ravman] pumMckuit

safe [seif] GesomacHrIt

sound [saund] 3Byx

splendid ['splendid] Benvkoner-
HBIH, POCKOLIHEIA

stone [stavn] KaMeHB

strict [strikt] cTporuii

sun-dried ['sandraid] BEICYIlIEH-
HHIH Ha CONMHIIE

suppress [so'pres] monapnATh,
CHSPKHUBATE

technology [tek'noladsi] TexHomOrEsa

temple [templ] xpam

tomb [tu:m] MorHaa, MaR3oJei

tradition [tro'difan] Tpamuitms

trend [trend] HamparieHUe

wood [wud] zepepo

worth [w3:0] crosmmti

EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.

Why do people build houses?

Where was clay mostly used?

AR R\

Greece?

‘What were the first houses made of?

Did the houses made of clay stand the test of time?
Who discovered that stone was a good building material?
‘What were the characteristic features of the architecture of ancient

7. Did ancient Greece influence the architecture of other countries

and epochs?

. What famous monuments of Roman architecture still exist?

even in the 20th century?

prefabricated blocks?
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9. Did ancient cultures have their own architectural styles? _
0. Did archaeologists find new monuments of ancient architecture

. Is modern architecture different from ancient buildings?
Can we classify buildings of each epoch into two categories?
What are the advantages and disadvantages of the buildings made of

Are these houses beautifill and breathtaking? Why?



15.

Are there buildings worth admiring and following? Name some of
them.

2. Study the Active Vocabulary. Insert the missing words.

YR N N =

10.

This house belongs to ___cuiture, that’s why it’s made of clay.
A ___is a place for religious services.

The Spasskaya Tower of the Moscow Kremlin was ___in 1491,
___is a country situated in the South America.

The __of _ are the greatest tombs in the world.

__house is built quickly, but it is cold and it __sound.

To celebrate the Sth of May is a good ___.

___it was a tower, but now it’s a museum.

__of Egypt had great tombs, which had the form of __, that’s why
we still remember these people.

__find more and more ancient towns,

3. Continue the following statements.

1.

Cal A

9.
10.
11.
12.

13.
14.

For many thousands of years people have liked ...

At first, people began building houses of ...

People know that clay bricks ...

Men learnt the use of these sun-dried clay bricks ...

The idea to use stone as a building material belongs to ...

The greatest tomb ever built was ...

The Greeks decorated houses with ...

The elements of ancient Greece architecture began to be used
again ...

The Roman period left such monuments as ...

Archaeologists find more and more places ...

In all epochs there are buildings that ...

Prefabricated houses were very popular in Soviet time and they
were ...

Modem architects are free to choose ...

There are hundreds of buildings worth admiring ...

4. Make a plan of the text and retell the text looking in your plan.

5. Discuss the following topics.

1. Why were clay buildings constructed mostly in hot countries?
2. The influence of Greek architecture on a modern one.

3. Ancient civilizations and their cities.

4. Types of buildings which exist in all epochs.

5. Buildings which are worth admiring.

6. Find a short article in English on the topic of the lesson in one of
the scientific magazines or on the Internet. Study and discuss
the article in class.
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7. Write an essay on one of the following topics.

1. The advantages and disadvantages of stone as a building material.
2. Greek and Roman architecture.

3. Soviet buildings: their advantages and disadvantages.

4. My speech addressed to modern architects.

Ypok 23
TEXT

Forests — ecosystems or green gold?

The forest is a basis for the existence of many organisms. The forest
protects the Earth from erosion, prevents evaporation — in this way it feeds
the rivers and serves home for animals. Forest is not only trees. Under the
branches of higher trees there are lower trees and then — grass, mushrooms,
etc. In this way the density of organisms and its diversity is very high.

Forests are often called ‘the lungs of the planet’. As we know, when
man breathes he consumes air containing oxygen and gives out air
containing carbonic gas. So the amount of carbonic gas increases. This
gas is also educed in the process of burning. But there is a way back.
During the photosynthesis carbonic gas turns into oxygen. It’s the forests
that do the main part of work turning CO, into Q,. This explains their
name ‘the lungs of the planet’.

In his activity man needed timber for building and warming his home
and fields for growing crops. That’s why for hundreds of centuries forests
were disappearing and ecological balance was being changed.

For the first civilisations of people it was difficult to realise the possible
danger. Recently the palaeontologists found out that ecological crises
happened in ancient times. One of the tribes of the South American Indians
— Anasasi — abruptly left its place of living with roads and irrigation
systems around 1200 AD. It happened because they had destroyed forests
so violently that the latter didn’t replenish on the devastated areas. Similar
problems appeared in the 20th century. The only difference was that
people started thinking the situation over. That’s when ecology appeared.

1t’s extremely important to take care of forests. If the forest is destroyed
because of commercial interests, there will be little water and the erosion
will start on the slopes. Thus, the productivity of planes will decrease.
This shows how important forests are. For the sake of life on the Earth
there must be large areas of natural ecosystems.

Our country does much to preserve forests. In 1942 the so-called
‘forests of the first group’ were created. It is illegal to cut them. Still, much
depends on the people. Because of them forest fires take place. It will take
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one hundred years to grow the similar forest on the same place. It’s our
task to save natural resources because we are a part of nature, the most
reasonable and responsible part. Only if we take care of the Earth, people
who'll live after us will have a clean planet, fit for healthy living.

Active Vocabulary

abruptly [2brapth] pe3ko

balance ['baxlans] 6aranc

basis ['bersis] ocHoBa

branch [brantf] BeTka

breathe [bri:d] pnrars

carbonic gas [ka:'bonik gees)
YIVICKHUCHABIH ra3

consume [kan'sjwm] nrorpeGosarts

contain [kan'tein] conepxaTh
(B cebe)

erops (m. pl) [krops] mocessl,
xneba

danger ['deindsa] onacHocTh

decrease ['dikris] yMeHBIIATECS

devastate ['devastert] onycromars

diversity [dat'vasiti] pasHooGpa-
3ue

ecological [iko'lvdsikal] sxomoru-
qecKHi

ecology [r'koladst] skomorus

ecosystem [iksvsistam] sKocHCTEMA

educe [rdjus] BeLOeAITE (XUM.)

erosion [r'ravzen] aposus

evaporation [ivepa'rerfan] ucna-
peHue

existence [1g'z1stons] cymiecrBoBanie

extremely [1ks'triimli] ypespr=aino

feed [fid] xopMuTs

field [fild] none

fire ['fais] orous

fit [fit] momxomsuyii, TOTHEBI

gold [gold] 301010

grass [gra:s] Tpasa

illegal [1'li:gl} HeneTaaBHBIH

irrigation [irr'getfon] uppuramps

lung |1an] Jerkoe (dpzar)

mushroom ['mafrom] rpud

oxygen ['pksidzon] kucnopon

protect |pro'tekt] zamuoiaTe

reasonable ['riznebl] pasyMHEIT

recently ['risntii] HenasHo

replenish [ri'penif] socnonnaTe

responsible [ris'ponsibl] oTseT-
CTBEHHELH

sake for the sake of [seik|: pagn

save [serv] coXpaHATh

situation [sitjv'erfon] curyauus

so-called [sau'kold] Tak HaszeiBae-
MEIR

palaeontologist [palion'toladgist]
NMaACOHTONOT

photosynthesis [fovtav'smBasis]
thorocunTE?

preserve [pri'za:v] coxpaHaTh

prevent ['privent] nIpenoTBpaIIaTh

process ['provses] nporece

productivity {prodak'tritt] npo-
JYKTHBHOCTE

soil [so1l] 3ema, mogepa

start [sta:t] HaYMHATH

themselves [dom'selvz] 3d. ceba

timber ['timbs] apeBecuHa

tribe [tratb] nmems

turn [t3:n] 34. npeBpaaTbcs

violently ['varslantli] xecroko

warm [wom] Ternerh, HArpeBaTh

EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.
1. What does the forest do for the planet?
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Does the forest consist only of trees?

Why are the forests often called ‘the lungs of the planet’?

What was commercial interest in forest? Did the natare suffer
because of the activity of man?

Were there ecological crises in ancient times? Give an example
from the text?

When did ecology appear?

‘What happens if forests are destroyed?

Does our country preserve forests? What is done for their protection?
Will our children live on a clean planet if we take care of nature?
And what will happen in reality, in your opinion?

2. Study the Active vocabulary. Insert the missing words.

We are _ for the ecology of our planet.

If the forests are destroyed too quickly, their ability to ____ decreases.
___is a chemical process in green plants in which carbonic gas tums
into . .

Great arcas of forests are ___because of human activity.

National parks are places where the beauty of nature is __.

Men cut forests because they needed ___and place for agriculture.
In the __ areas whete there is no forest the process of ___ of the soil
can begin easily.

Some ancient ___ disappeared because they knew nothing about
ecology.

3. Continue the following statements.

The forest protects the Earth from erosion ...

Under the branches of higher trees there are ...

When man breathes he ...

During the photosynthesis ...

In his activity man needed timber ...

Recently the scientists found out that ecological crises ...
If the forest is destroyed because of commercial interests ...
Our country protects forests: in 1942 ...

Because of people forest fires take place, and if will take ...
Only if we take care of Earth ...

4. Make a plan of the text and retell the text looking in your plan.
5. Discuss the following topics.

1. The role of forests in the natural world.
2. Forest as a source of oxygen.
3. Destroying forests: positive and negative effects.

6. Find a short article in English on the topic of the Iesson in one of
the scientific magazines or on the Internet. Study and discuss
the article in class.
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7. Write an essay on one of the following topics.

1. Forest is not only trees.
2. Cutting forests: profitable business or danger for the ecosystem?
3. The protection of forests in Russia.

Ypoxk 24
TEXT
The role of technical progress

The scientific and technical revolution has changed our life very much.
The computers, the mobile phones and other digital devices have entered
our everyday life.

The atomic, space and energy age was followed by the age of computers.
The tasks which had seemed eternal before have been solved one by one
by computers. During the last decade many fundamental changes occurred
because of electronic devices. It is even difficult to imagine the social and
economic consequences of the microelectronic revolution.

The large use of computers has influenced our life in such a way that it
was difficult to imagine 15 or 20 years ago. On the one hand, computers
have simplified our life greatly. If you typed a text on the typewriter and
made a mistake you had to type the whoie page again. Making several
copies of the same document used to be a difficult job too. But now it’s
quite different. Correcting mistakes is easy. Computer also helps us to buy
goods, find information, book tickets, make presentations and annual
reports, and make difficult calculations. Time is saved for leisure.

Leisure time is also influenced by computer and other periphery
devices. You no longer go to the music shops — many things are available
on the internet. You needn’t write letters to your relatives or friends — you
can send an e-mail. And your photo albums are on computer too.

Computer games are probably also a part of your free time. They
became more and more realistic and complicated, and for many people it
becomes impossible to tear themselves away. This means that electronic
devices, such as computer and TV sct are used mostly for entertainment
and consume most of the time that could be spent on work, going for a
walk and sleeping. Man becoines a slave of the devices which were designed
to make him stronger.

Is there a way out? In fact, there is, but many people don’t know it and
are still slaves. The best decision is not to give these equipments place in
your heart. They should do their work. And when you have a rest, prefer
real communication to virtual one and living an active life to watching
films about crime, Then electronics will be not our lord or enemy but our
friend!
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Active Vocabulary

age [erdz] Bex
annual ['Enjusl] exeronHuri
atomic [2'tomik] aroMHbIH
available [¢'vellabl] ZocTynHEBL
consequence ['konsikwons)
CHCACTBHE
copy [kopi] xonus
correct [ko'rekt] ncnpaensTe
crime [kraim] npecrynieHue
decade ['dekerd] necarunerre
document [dokjumant] ToOKyMeHT
e-mail ['imenl] (=electronic mail)
JMEKTPOHHAS 11O9TA
enemy ['enomi] spar
enter {'ents] BBOAHTDH, BXOIUTE
good [gud] notpo
impossible [im'posibl] HeBOIMOK-
HEIA
influence ['1Inflvans) # BIUIHME
U BJIHATH

lIord [lo:d] rocnionun

occur [2'k3:] BOIHHKATh

periphery [pa'rifort] nepudepust

photo album [foutoy ‘zlbom]
thoroanuiom

progress ['pravgres] mporpecc

realistic [r1e'listik] peanmucTHarbIi

relative ['relotiv] poacTBeHHMK

report ['pait] oTyer

simplify ['stmplifar] o6neryars

slave [slerv] pad

social ['saufl] couManbHbrii

tear (oneself) away [tes a'wel]
OTOPBaTH(Cs)

ticket ['tikit] Guner

type [taip] neuarathb

typewriter {'taipraits] medaTHas
MALIHHKA

virtual ['va:tjual] BupTYaRBHBIH

EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.
1. The technical revolution has changed our life very much, hasn’t

it?

w2

What were the predecessors of computer age?

Do computers make our life easier and simpler? In what way?
Computers influence our free time too, don’t they?

Can you get music and videc on the internet? What other

information can you get there?

B

vears?

What devices became compatible with computer during the last

7. Can you communicate with your friends on the Internet? Do you
like such communication or you prefer real one?

S e

stronger?

In what way do computer games influence the people?
Do electronic devices take all our free time?
Is man a slave of the devices which were designed to make him

11. Does the author suggest a way out?
12. What is the way out in your opinion?
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2. Study the Active vocabulary. Insert the missing words.

1.
2,

3.
4.
5.
6.
7. Computer is a multifunctional device. So the __is that it can be

8.

__helps you to send letters quickly.
If there is an interesting program on TV, it’s difficult for a person to

During the last two ___ scientific progress and digilization took
place.

For some people a computer is an equivalent of a _ : a device for
printing and editing documents.

Do you have many ___? - Yes, 1 have parents, grandparents, two
sisters and three brothers.

I don’t buy any more, all my photos are on my computer.

used both for work and for leisure.
___age was followed by a microelectronic one.

3. Continue the following statements.

—
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The atomic, space and energy age was followed by ...

It’s difficult to imagine the social and economic consequences ..,
Computers have simplified ...

Computer helps us to buy goods, find information ...

Leisure time is also influenced ...

You no longer go to the music shops ...

You needn’t write letters to your relatives ...

Computer and TV set are used mostly for entertainment ...

The best decision is not to give these equipments ..

When you have a rest, prefer real communication ..

4. Make a plan of the text and retell the text lookmg in your plan.

5. Discuss the following topics.

1. The fundamental changes caused by technical revolution.
2. The use of computer for work.
3. Electronic devices which are used mostly for entertainment,

6. Find a short article in English on the topic of the lesson in one of
the scientific magazines or on the Intermet. Study and discuss
the article in class.

7. Write an essay on one of the following topics.

1. Computer and leisure time,
2, Man: a slave or a master of electronic devices.
3. Electronic slavery: is there a way out?



PASAEI IV

NEJIOBOM AHIJTIUMCKUIA.
BUSINESS ENGLISH

JACTH 1

IIOATIOTOBKA K YUEBE H PABOTE
3A PYBEXKOM. PREPARATION FOR STUDIES
ABROAD

¥Ypok 25 INIPOOJOJIXEHUE YYEEDBI 3A PYBEXOM.
CONTINUING STUDIES ABROAD

Ecm BH HaMepeBaeTech IOCTYIIMTL B HHOCTPAHHBII YHHBEPCHTET
B AMepuke wid KaHaze, To DpHeMHBIE KOMHCCHH OT Bac IoTpeGyioT Ha-
nucate 0 cebe Hebonemoe 3cce (2 MAITHHOIMMCHHIX JiHeTa). Ero nHorma
Ha3BIBaKOT Personal Statement, wim Statement of Purpose win Stafe-
ment of Reasons.

B arom scce cnenyeT Kparko HATOXKHTH TO, YTO NPEACTABIAEST UHTE-
pec IS TIPUEMHON KOMUCCHM. 3T0O He MPocTo cyx0oe MIIOKeHHe Balleil
aBToOHorpadvn, a cKopee Kparkuil pacckas o TOM, KaKOBH MOTHBH Ba-
LIETC PELIEHMST NOCTYIATE B AAHHBIA YHMBEPCUTET, KAKHE OCHOBAHHA
BBl MMeeTe CYUTaTh, YTO J00beTeCh yenexa Ha BhOpaHHOM IMOIIPHIIE,
KaKOH OIBIT BB HMeeTe B JaHHOM cdepe.

Takoe acce TOMKHO NMOMOYL TIPENOJAaBaTeNsIM COCTABUTL IPEACTAB-
NeHue O THIHOCTH Oyayuiero cryaenTa. [losromy Bam Heobxogumo ybe-
JUTB MX, UTO Bac JCHCTBUTEILHO CTOHT MPHHATE B YHUBEPCHTET.

Hexotoprie o6mue TIpHALIHNEL cocTaBlIcHU Personal Statement:

» ITucarh O TOM, YTO JYYINE NOMOTAET IOHATH BAIL XAPAKTCD U BAIHM
XW3HEHHEIE [UIAHBL.

« Bea HHbopMAIIMA, KOTOPYIO BH O cefc pacCKasBIBacTe, IOKHA
HMETh CBA3b ¢ O0IeH LeTbIo 3cce.

s Bece JOJKHO BKIIOYATE B ce64 TONbLKO ITOMOXUTENEHYR HEGOpMa-
LEHEO,

s OHO NOKHO COAEPXKAThH Ballle MM, IOANMCH, Ha3BaHWe CSIHAIb-
HCCTH, Ha KOTOPYIO BB ITOCTYIIAETE.

B amepuxaHCKHIX U KaHAICKUX YHUBEPCHTETAX [PUCBAMBAIOT TTOCAE0-
BaTeNbHo crenedn: Bachelor — Gakamasp (cooTBeTcTBYeT 3—4 Kypcam
yaupepcutera CHI), Master — Marderp (emie osa roga y4e0sl B YHHBED-
curere), Doctor — mokrop {(euie 3— 5 ner y9cObl B YHHBEDCHTETE).

Poccuiickril aTTecTaT 3pesiocTH NPHMEPHO paBeH CBHUAETENLCTBY 0O
OKOHYAHHM ABeHANUATHIeTHeH HIKONH. JUITNCMEl © BHICIIEM 0Opaszo-
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BaHUM OOBMHO ITPHPABHHBAIOTCS K YETBIPEM TIOIaM AMEPHKAHCKOTO
YHHBEPCUTETCKOrO O0YYEHHA O CIICHHANIBHOH IPOrpaMMe.

B aMepHKaHCKMX M KAHAACKMX YHUBEPCHTETAX MOYTH BCE CTHIIEH-
JHH, BHAENSEMEIE IS HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB, YXOIAT Ha BTOPYIO H
TPETHIO CTYNIEHH (graduate studies). Ho ecai BBl IpHHANH pelleHHE 110~
CTYIIMTE Ha 1-10 cTyneHb (undergraduate studies), MOXHO coOpaTe He-
OBXONMMBIE JOKYMEHTE — © HHX peyb IQHAeT JANbIIe — ¥ CBA3ATBCA
¢ BHIOPAHHLIM YHUBECPCHTETOM, 4TOOBI Y3HATE Bee 00 yenoBusx olyte-
HHUS U BO3MOXHOCTAX QHUHAHCOBOH NMOMLICPKKU.

1. Translate the text.

Undergraduate admission

Applicants to the School are required to submit an Application for
Admission to the University and are required to follow the regular
University admission procedures described in the FIU Undergraduate
Admissions web site.

Applicants must be cligible for admission to the University before
receiving admission to the School. A minimum TOEFL score of 500
written is required for international applicants.

Any student who has completed two years of college (60 transferable
semester hours) may apply for admission to the upper division program.
Full credit will be granted for both Associate in Arts and Associate in
Science degrees from regionally accredited institutions. Domestic students
may enroll on either a full-time or a part-time basis; International students
must enroll full-time {at least 12 credits per semester. Students with less
than 60 transfer credits are subject to freshman admission criteria.

All students are required to meet the University’s Curriculum
" requirements prior to graduation. It is not necessary to have been previously
enrolled in a hotel, restaurant, or tourism program. The curricutum will
provide the specialized professional education to equip the student for a
career in hospitality and tourism management. Students with training in
liberal arts, business, education, or technology, for example, are qualified
to enroll in the program.

A maximum of 60 lower division undergraduate semester credits may
be transferred from a junior or community college program. More credits
may be transferred from a related upper-division program at a four-year
institution.

2. Read and {ill in the application form.

Application form

Applications should be returned to the University.
This form must be completed in black ink or using a typewriter or
word-processor.
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Please use A4 size paper for all attachments.

Please indicate which course you are applying to:

« Programming Principles

s Programming Paradigms

= Algorithms

» Data Structures

+ Logic & Computation

« Computer architecture

1. Personal Details

Family name:

Title: Mr, Mrs, Miss, other title:

First names; '

Nationality:

Mate/Female:

Country of permanent residence:

Date of birth:

Age:

Place of birth:

2, Education

University or College attended:

Subjects studied

Grade Dates:

3. Any other qualifications or training

Give details, where obtained, and dates:

4. Relevant experience

Please give details of any past employment (paid and veluntary), or
any other experience you think relevant;

5. Reasons for study

Please state in not more than 150 words:

a) why you wish to undertake this course;

b) why vou feel it is relevant to your particular educational/professional

needs;
¢) how you envisage contributing to the future development of your
country upon completing your course of study.

6. Finance

Please state why you require a scholarship to undertake your proposed
course of study. Further enquiries may be made prior te the offer of a
scholarship.

7. Essay

Please attach to this form an essay (in English) of no more than 1,000
words analysing what you consider to be the most significant issute relating
to the society, potitics, economics, or culture today.

8. Supporting Documents

Please attach any other information you think relevant tc your
application. Do not include testimonials,
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9. Address for correspondence where you can be contacted.

E-mail:

Telephone number (mobile and home):

Fax (if applicable).

I certify that the statements made by me on this form are correct.
¥ confirm that if my application is successful I will conform to the
regquirements.

10. Signature: Date:

Notes to candidates:

¢ References and transcripts will not be returned to applicants.

« Successful applicants are required to sign a declaration that they will
return to their country for a minimum of years on completion of their
studies.

+ The University regrets it cannot provide feedback on unsuccessful
applications.

Vpok 26. IIEPEIMACKA C YHUHBEPCHTETOM.
CORRESPONDENCE WITH THE UNIVERSITY

Ecnp B BHOpATH aMCDHKAHCKHN IWIH KAHABCKHH YHHBEPCUTET,
B MpoLEcee HOCTYIUICHKS BaM HYXHO OyIeT HalHCaTh HECKOJNBKO ITH-
CCM.

Kpatkne npapiia oQopMICHHA:

s TIHCHEMO JOJDKHO ORITE HADpaHO HA KOMIBIOTEPE;

s OHO TOMXKHO OhIThH He IHHHEee OJHOH CTpaHM1IkbI;

» Ions He HOMXHE GHTH CIHIIKOM Y3KHMH;

+ [TuceMO ZOMXHO OBITH PasOMTO Ha 3aBEPHIEHHEBIE IO CMEICTY a6-
Jaunl,

B npaBoM BepxHeM YOIy AODKEH BHITH pACTIONOXeH Baml agpec. OH
MHILETCA B CICOVIONICM ITOPSARKE: MM, YIHDA, IOM, rOpold, MITAT, TTO9-
TOBLIH MHAEKC, CTPAaHa.

Ha 1—2 cTpoKH HHXe, ITOR aapecoM, JomkKHa OHTH HanewyaraHa
gara. Ilepen ampecoM YHHBEPCHTETA, B KOTODPBIM BHl MUIIETE, AOMXKHO
OCTaThCA ABE€ CBOOOHHBIE CTPOKH. BCce BRIDABHHBACTCS TO JICBOMY
Kpalo.

Yepez cTpoKy HIKe HIECT obpameHne: Dear Sir., ipH oOpalleHHH K
MYICIHHE MM HeM3BeCcTHOMY JIMLY; Dear Ms., ipu obpallleHHN K XeH-
mMHe, Q0palligHUe 3aKaHIUBAETCA JROSTOUHEM,

AG3alH BaIleTO MUCEMA JOMKHEI OBITE OTACNEHEI OT obpatieHia u
ApYT oT mpyra mycroif crpokoit. Ilocne mocenHere aG3ala MpomycKaeT-
Cd IBE CTPOKH U OORIMHO IHINETCS Sincerely yours.

Mponycrure ewle 4—6 CTPoK Mg MOAMUCH M HaNeyaradTe Balle
HMSI,
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REQUEST FOR APPLICATION MATERIALS
(ITncsMoO-3anpoc)

Belova Galina

6, Komsomolsky Prospekt, ap. 7,

Moscow

Russia

E-mail: Galya@mail. ru
February 15, 2012

Prof. M.

Director of Undergraduate Studies
Department of Computer Science
University of Toronto

10 St. George Street, Room 6055
Toronto, Ontario, Canada

M358 HI

Dear Sir:

I am Belova Galina, 19, a final year student at Moscow Technical School
of Computer Science.

I am majoring in Programming in computer systems. A list of my courses
with hours and grades (unofficial transcript) is enclosed. I am to graduate
next spring and I wish to apply for admission as a student in your
Department. I would like to begin studying in the fall semester of 2012.

Would you please send me an application form and other papers necessary
for application. I will be very grateful for any additional information
{entrance requirements, financial aid, undergraduate programs).

Sincerely yours,
Galina Belova

1.1. Translate into English.

CTYOEHT TOCASTHErO Kypea, CTIMCOK JUCIHININHE ¢ YKA3aHHEM KO-
YECTEA AKANEMHUECKHX YacoB, NPHUEeM B KAYSCTBE CTVIEHTA, OCEHHHH
cemecTp (aMep.), aHKeTHEL GIaHK, TOMONHUTENLHAS HHpopMaLHs, dhu-
HAHCOBRAS NOMOLIEL, TPeOOBAHHSA K MOCTYIAIOLWIHM.

1.2. Spell the abbreviations of the tests and translate into Russian
their full names.

TOEFL Test of English as a Foreign Language
TWE Test of Written English
TSE Test of Spoken English
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2.1. Write a request of your own,

COVERING LETTER
(ConpoBonureibHOS THCHMO)

Agpec: cpoli ¥ nomy4arTensn
Dear Sir:

As my application for the fall of 2012, | am sending you the following
materials (enclosed):

1) Completed Application Form

2) Completed International Student Financial Statement

3) Certified copy of my official transcript (academic certificate) with
attached official translation into English made by the Moscow State
Notary Office |

4) Two-page Personal Statement

5) Three letters of recommendation (in separate envelopes).

6) Copies of TOEFL, TWE.

Please acknowledge the receipt of this packet.
Please also let me know if you need any additional documents.

I would be very grateful to you if you would duplicate your admission
decision via e-mail.
Thank you for consideration of my application.

Sincerely vours,
Galina Belova

2.2. Translate into English.

3anonHeHHas aHKeTa, PEKOMEHAaLWs, OQHUUHaILHAS KOMHA THIDIO-
Ma, AOKYMEHT, DETICHHE O [IPHEME,

2.3. Translate into English your academic certificate.

ACCEPTANCE AND REFUSAL
(I'IpueM H OTEKJIOHEHHE NMPEINOKEHAR)

ITpumMep MHCEMA, B KOTOPOM OTKJIOHAETCS NpPeaokeHHe, CAENAHHOES
YHHBEPCHTCTOM:
Belova Galina
6, Komsomolsky Prospekt, ap. 7,
Moscow,
Russia
E-mail: Galya@mail. ru

March 1, 2012
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Associate Chair

Faculty of Engineering

The University of Western Ontario
118 Western Road,

London, ON, Canada

N6G 1G7

Dear Sirs:

Thank you very much for your offer of admission and teaching assistantship.
I regret that I cannot accept vour offer because I have ailready accepted an
offer from University of Toronto, where the program is closer to my field
of interest.

I am very grateful for your consideration and favourable attitude towards
my application.

With many thanks for your help,

Sincerely vours,
Galina Belova

TIPUMED THChMA, B KOTOPOM HPEIJIOKCHHE HPHHITMACTCS:
(Anpec)
Dear Sirs:

I was very pleased to learn that I was admitted as a student in the Faculty
of Computer Science and that the teaching assistantship is being offered
te me. Your department has excellent reputation, and it is an honor to me
to be accepted there,

I would like to inform you that 1 accept your offer of admission and
teaching assistantship in the fall of 2012. I am also sending you this
acceptance via e-mail.

Please acknowiedge the receipt of this message by return e-mail,
Please send me information about on-campus housing.
With many thanks for your generous help.

Sincerely yours,
Galina Belova

3.1. Learn the expressions used in the letters and render in English
the contents of the letters.

VYpok 27. HOATOTOBKA K TPYIIOYCTPOYICTBY.
PREPARATION FOR A JOB

B »10oM ypoke MBI KOCHeMCS BONpOCOR Tpyrnoycrpoiictea. Ilosua-
KOMBTECE BKPATILE C TEMH ITPOLEIYPAMH H JOKYMEHTaAMH, KOTOPLIE Tpe-
OYI0TCA NIPH TPYIOYCTPOUCTEE, B wacTHOCTH B CIIIA,
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Text 1

1. To begin your job search, you must identify the kind of job you
want, where the jobs are, and what employers expect.

2. If you are a student or a graduate of a vocational, technical, or
professional (university) training program and you have the same
interests, you already know the kind of job you want.

3. Begin by thinking about the work you can do. Include work you
have been trained to do, work you have actually done, and work
you enjoy doing,

4. Next, talk to as many people as possible about jour job interests and
CONCerns.

5. Thinking and talking help you build a network of people interested

in helping you.

This network will lead to specific job contacts.

However job counseling is also useful.

Job counseling is a professional service that may include

vocational — interest and aptitude testing; informing and advising

about particular jobs; and providing training and guidance in the
various steps at a job search.

1.1. Find in the text the equivalents of the following word and word-
combinations. '

o0 =3 o

IMoucku paboTel, MpOPECCHOHANEHOS yIcbHOe 3aBeaeHHe, podec-
CHOHATBHBEIE KOHTAKTH, CJIYKOa TpymoycTpolicTsa, NpoBepKa npodec-
CHOHAJILHOH NPHTOAHOCTH M HHTEPECOB, 00yYeHUE H DYKOBOACTBO,

1.2. Answer the guestions to text 1.

1. What must you do to begin your job search?

2. What must you include when thinking about the work you can do?
3. How can you build a network of people interested in helping you?
4. What is job counseling?

5. Does it provide training and gaidance?

Text 2

‘1. Employers want to select employees who have or who can learn the
skills necessary to do the job.

2. Most employers will not hire people who are not dependable or
who cannot get along with others.

3. Thus, they want to learn as much as possible about the skills,
dependability and personal characteristics of prospective
employees.

4. Depending on the job vou are applying for, you might have to
complete an application form, participate in one or more employment
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interviews, submit a resume, take a test, have a physical examination,
or submit references, samples of your work, and copies of your school
records.

Each of these steps in the employment process provides the
employer with important information about you.

2.1. Find in the text the equivalents of the following words and word-

combinations.

IIpeanpiHuMaTeNy, paboTHHKU, HABBIKY, 0TOOD paboTHHKa (HamexX-
HOCTB pafOTHHKZ), IMIHHE KAYeCTBE, NPETEHAORATE HA (paboTy), cHate
3K3aMeH, TIPOMTH MemMIMHcKoe obclenopaHue, NPEdCTABHThL pPezloMe
H PEKOMEHIAHHH.

2.2, What is right?

L.

Wi

Rl

e B

3.1.
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Emplovers want to select only such employees who already have the
necessary skills,

Most employers will hire only dependable peopie.

The employers want to learn all except yvour personal chara-
cteristics.

You might have to take a test when applying for a job.

You are never requested to submit references or school records.

Text 3

Many people believe that answering newspaper want ads is the best
method to use.

Job advertisements are found in the classified advertising section of
newspapers.

. Want ads are also found in professional journals.
. There are two main types of want ads: ‘Help wanted’ and ‘Jobs

wanted’.

You should read the want ads for two reasons: first, to learn more
general information about jobs that are available; second, to learn
specific information about a particular job that is of interest to
you,

. The ad may tell the education and work experience that are required

for the job, the location of the job, the working hours, and the
pay.

It also tells you how to apply for the particular job.

Avoid ads that make unrealistic offers.

If an ad suggests that yvou will make a lot of money quickly and
easily, do not apply for that job.

Find in the text the equivalents of the following words and
word-combinations.



QOpanieHre, noaxoawas pabota, npodeccUOHANBHBIE XYPHAEI,
OOLARTEHHS ¢ IMpHeMe Ha padoTy, «TpebyioTes Ha paboTy», <dlly pabo-
Ty», TPOdeCCHOHANEHRIN OIMEBIT, MECTOHAXOXAcHKEe (UpMEL, paboawii
JeHb, OTATa, HepealbHbe NpelIoXeHUs, 3apaboTaTk MHOTO ACHET.

3.2. Ask question to text 3.
4, Say in a few words, what documents you must prepare hefore

applying for a job.

5. Retell the texts.

Vpok 28. COCTABIEHME H 3AITOJIHEITHE

W

AL

JOKYMEHTOB. DRAWING UP AND FILLING
IN DOCUMENTS

Text 1

Here are the information and official records that you should gather
before vou apply for any job.
You will need a Social Security number for almost any job.

. All US residents, foreigners with special visas and even foreign

students can get a Social Security number and a card.

If you are not a US citizen, you will have to explain what kind of
visa you have and give visa number.

If you are foreign student at a US university, you usually can be
employed only by your university.

Some foreign university students earn small amounts of money by
working as babysitters, dishwashers, translators and foreign language
tutors.

In addition, after graduation, forcign students are sometimes
permitted to work in this country for one year to gain more experience
and knowledge.

1.1 Find in the text the equivalents of the following words and word-

combinations.

Kaprouka cOUMANBHOTO 0GeCIedeH s, IPaXIaHCTBO, CBHICTEIECTBO
O POXKIZSHHH, THII BH3HI, IPHCMATPUBATH 34 JETHMH, YACTHRIA YIUTEND
HHOCTPAHHOTO A3BIKA, PACLITUPHATE OMBT H 3HAHUE

W

Text 2

If you are younger than 18, you must have a work permit.

You can get a work permit from the principal’s office of a high
school or from the county school board office.

Some jobs require you to drive during working hours.

Most states require a written test and a driving test.
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10

1L

2.1.

Being limited-English-proficient or a foreigner should not, normaily,
stop you from getting a driver’s license.

If you went to high school in another country, you should do evervthing
possible to get a copy of your foreign high school diploma.

If you attended a college or university, you should get an official
transcript of your record.

I you compieted a vocational — technical training program, you
should have a certificate to verify that you had such training.

Some professions require you to have a state license in order to
work. These professions include cosmetology, nursing, medicine,
law, accountancy, pharmacy, engineering, teaching and others.

To get the license, you must take an exam. To find out about getting
a state license, contact the state licensing board in the capital of
your state.

Employers may be interested in knowing the kind of training and
experience you received in the military, even if you served in the
military of another country.

Find in the text the equivalents of the following words and
word-combinations.

PaspemeHre Ha paGoty, pabodee BpeMs, IK3aMeH T10 BOXKASHMIO aB-
TOMOOWIA, TAOXO BIAZCIOWIMH AHITHICKHM 9I3BIKOM, BOIMTCNBCKHE
NpaBa, KOHHUS CBHICTCALCTBA O CPeAHEM 00pasoBaHMy, OoDHIHAILEHAS
BHIMMHCKA ¥3 JUIUIOMA, NUIEH31A, KOMUTET TI0 JIMLEeH3NaM, MMOATOTORKA
M 00y4YeHHe B apMHH, CIVKWTE B apMHH.
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Text 3

A personal data sheet is a form that has information about you that
an employer might want to see.

Practice printing your answers on a blank paper before you write on
the form.

Use a dictionary to make sure that you spell correctly.

A completed job application provides the employer the answers to
questions about your education and work experience.

The answers to unstated but important questions tell him about
your ability to work neatly, spell correctly and provide accurate and
complete data.

A résumé [rezju(:)mei] is an individualized, written summary of
vour personal, educational and experience qualifications.

If vou are looking for a professional, technical, administrative, or
managerial job, you will heed a résumé.

A résumé is like a written sales presentation.

An effective résumé creates a favorable impression of you while
presenting your abilities and experience.



10. Make a complete and accurate record of every job you have had,

11. For each job, include the dates and places you worked, your duties,
and the name of your supervisor.

12, You should list your most recent job first and your first job last.

13. Try to give U.S. equivalent, for foreign terms, including job titles
university degrees, and (translations of) publications and companies,

4. Also, give specific information about foreign work experience,
including cities and countries and a description of your exact duties.

3.1. Find in the text the equivalents of the following words and
word-combinations.

JIMUHBH NHCTOK, 3aNOAHSHHE Yero-JR00 NeTaTHEIMH OYKBaMH,
3agBAeHHe-AHKeTa O fIpueMe Ha paboTy, 00pa3oBaHHES M TPYIOBOH CTAX,
padoTaTh aKKYPATHO, TPAMOTHO HMHCATh, MPEJOCTARISATE TOUHLIE H ITOMN-
poGHEIE DaHHEIE, pe3loMe, oDoDIIcHHEe CBeOeHMH, pexiiaMa, paGoumii
OIIHIT, CIyXeOHBIe O0AZAHHOCTH.

JACTH 2

TITOE3OKA 3A PYBEX. JEJIOBBIE KOHTAKTDL.
BUSINESS TRIP ABROAD.
BUSINESS CONTACTS

Vpok 29. ITIA BOK3AJIE. B ABPOIIOPTY.
AT THE RAITWAY STATION. AT THE AIRPORT

1. Make a story about Mr X* business trip using the following words

and expressions.

JHAHHE A3IBIKA
KOMAHAMPOBAHHE 33 I'PAHUITY
3anpoc Ha KOMAHIMpPOBAHHE
CIICLIHAHCTOB 33 IPaHKILY
KOMAHAMPOBKA
IMATENbEHAA KOMAHTHUPOBKA
3arpaHM4YHasi KOMAHIHPOBKA
KpaTKOCPOYHAA KOMAHIHPOBKA
pacXolH 110 KOMaHANPOBKE
HAXOAUTECA B KOMAHAMPOBKE
noexaTsk B KOMaHIHPOBKY
paspellesue
paspelileHne HAa Bhea (B13a)
paspellieHNe Ha BHE3I (BH3a)
JlaBaTh paspeineHme

language knowledge / proficiency

sending abroad

request for sending specialists
abroad

mission, business trip, assignment

long-term business trip

mission abroad

short-term business trip

travel(ling) expenses

to be on a mission

to make a business/a mission

permit, authorization, permission

entry visa

exit visa

to give/grant permission
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HAOMY4aTh paspelneHne
HCTCHYEHHE CPOKa JCHCTBHA BU3B
CpOK AcHCcTBHA BU3H

BbIJABATH BH3Y

3aNpalIHBaTh BH3Y

MOAYYATE BU3Y

MpONfieBATE BH3Y

aHKeTa

otopMIcHHE JOKYMEHTOB

Macnopt

3arpaHH4HBIH IIACTIOPT
NpeNbABIATE TACHOpT
CTaXKHPOBKA
CTAXHPOBKA CTYACHTOB
noe3aka

cavXeOHas, noesaKa
NPOSONKUTCNIBHOCTD MOCIAKI
ek MOe3aKu '
BbI3OB

CPOK KOMaHAVPOBKH
CpOK IIpebhIBaHMs
TAMOXHH

CAYXAIIHA TaMOXKHH
KOHCYI

KOHCYNECTBO
MEIUITHHCKHI KOHTPONE
TACMOPTHRIA KOHTPOIE
TAMOXEHHBIH KOHTPOJIB
NpUOHTHE B CTPAHY
MPHAET AeAeTaun
H3BECTHTD O MPIICTE
npeOGLIBAHKE 32 PYOeXOM
pHeM

OThE3N

to obtain/get permission /
expiration of a visa
validity of a visa

to grant a visa

to apply for a visa

to obtain / get a visa

to extend a visa

questionnaire, (personnel depart-
ment) form, personal history
official registration of documents
papers, putting smb’s papers in
order

passport

passport (for travelling abroad)
to show /produce one’s passport
training, study course
(professional) training of students
journey, trip

official trip, mission

duration of a journey / trip
purpose / aim of a journey / trip
call, summons

period / term of a mission

term of stay(ing)

customs office, the Customs
customs officer / official

consul

consulate

radical control / examination
passport control

customs inspection place

arrival in the country

arrival of a delegation

to inform / notify of the arrival
stay(ing} abroad

reception

departure, leaving

2. Tell the story about what Mr X. was looking for and asking at the
airport and in the plane. Use in your story Indirect Speech.

At the airport

‘Where is the Acroflot office?
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How do I call Aeroflot?
When should I be at the airport?

I would like to confirm my (return)
reservation

Where is the information office?
Where is the ticket office?

1 want a ticket on a plane to ...
please: flight number...

Is this a direct flight?

How long is the flight?

When does the plane get to ...7
How much does the ticket cost?
Where is the waiting room?
Where is the cloak room?

I would like to check this
Where do I claim my bags?

I would like to claim my bags,
please

Porter, here are my bags (baggage
hand luggage)

When (where) is the check-in?
When does boarding begin?
Show me my place please

Please bring me ...
some water

an airsickness pill
When are we to land?

Kak no3soHHTE B A3podmnor?
Korna g momxeH OHITH B aspoiiop-
TY?

A xoTen OBl TIOATBEPANTH CBOH
(0BparHHIit) peiic

I'me cnpasoyHOe 610pOo ...7

Tne xacca?

Mue, noxanyiicra, GUieT Ha CaMO-
JIeT 0O ..., peific Ne ...

Brot petic npamoi?

Kakas nmponomkHTeAbHOCTD
nonera?

Koraa caMoser npubeIBaeT B ... ?
Ckonpko crout 6uner?

Ie HaxomUTCA 3an OXHAaHUA?

Tne amecs xaMepa XpaHeHHA?

S Xouy cIaTh 3TO Ha XpaHEeHHe

I'ne nonyuaior Garax?

BeinaiiTe, moxamyiicra, MOH farax

Hocuasmuk, por Mol Harax
{Barax pyyHas Knaab)

Koraa (rne) perucrpanusa?

Korna naunHaetcs nocanka?
TTokaxuUTe MHEE MOE MECTO,
noxanylicra

Hatite MHe, noxanyticta,

BOIBL

aspoH

Korna MH A0MDKHE NPU3EMITHTECH?

3. Tell the story about what Mr X. was looking for and asking at the
railway station and in the train. Use in your story Indirect Speech.

At the railway station

Where is the terminal?
How do I get to the station?
Where is ... the schedule of trains?

Is there a [through] train to ... ?
How much does a ticket in the

international (first class, second
class) car to... cost?

[me HaxompTea BoK3an?

Kak mpoexaTh Ha BOK3an?

Toe HaXOAWTCA ... PACIIHCAHUE
noe3nos?

EcTe m# moesn [npsaMoro coobire-
HHA] mo ... ?

CKOJIBKO CTOHT CHICT B MEXIVHA-
PONHOM [MATKOM, KyTICHHOM]
BaroHe — 1o ... ?
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When doees train number ... leave
(arrive)?

When does the train leave for...?
Please give me a ticket (a return /
round-trip ticket) in the sleeping-
carto ...

From which platform?

When does the train get into ... ?
How do I get to platform num-
ber...?

the snack bar

the newspaper stand

Is this carriage number ... ?

Here is my ticket

Please wake me an hour before
we arrive (at/in)

dining-car

toilet

Piease bring me

a cup of tea

one more pillow (blanket)

‘What is the next station?

Korma otxonuTt {npHOHIBACT)
noezn Ne ... ?

Koraa ornpamiseTes moesn Ha ... 7
Haiite, moxanmyiicra, OuIeT B
MSATEHIi BATCH OO ... {TyIa H
0bpaTHO)

C xakoil anathopMe?
Koraa noesn npHOBIBAeT B ... ?
Kax nipoiiTi Ha rardopmy Ne L., ?

Gyer

TA3eTHEIK KHOCK

BT0o BaroH Ne...?

Bot moit Guner

Pa3bynure MeHM, NOXATYHCTA,
3a yac Jo npubHTHA (B ...)
BalOH-pecTOPaH

TYaJIET

TpurecuTe, moxanyicra,
valIKy yas

ellle ONHY NOIVILIKY (0OesUIo)
Kakaq craenyiomasa CTaHIs?

4. Tell a story about travelling abroad you know from life, literature
or films. Use the vocabulary of the lesson.

¥Ypoxk 30. B TOCTHUHHUE. OGMEH BAJTIOTHI.
AT THE HOTEL. CURRENCY EXCANGE

1. Translate Mr X’ words into English using the suggested exp-

ressions.

A xoren 6l ...
OCTAHOBUTHCH B TOCTHHHLE
0HOPMITE TIPOXHUBAHME
B FOCTHHUIIE
3a0pOHHpPOBATHL (3aKA3AThH)
KOMHATY 3apaHce

CHATE (0CBOOOAUTE) HOMED

B TOCTHHHLE

AHHY/IHPOBATL 3aKa3
3adpoHMpyiiTe, Noxanyiicra,
HOMEP B ...

TOCTHHHIIE, OTETh

IMAHCHOH
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to put up (stop) at a hotel
to register at a hotel

to reserve (book, engage) a room
in advance

to sign in (out)

to cancel the reservation
reserve a room in ...

hotel
boarding-house



KCMITHHT

Mos pamunna ... X.
Yro Bul MOXeTe CKa3aTh 0 Topon-
CKHX TOCTHHMNAX?
MHe mAaTHTE BrIEpen MiAK NpH
oTbe3ne?
CKONBKO CTOMT HOMEP B CYTKH?
B roctiHMIE €CT6 .., ?
voobcTsa
TIpHeM B CTHPKY JMYHEBIX BeImei
KOHIWIIHOHHPOBAHHUE BOZAYXA
WICKTPHYICCKI KAMMH
Kaxkue eme ynotcerea {cpencrsa
o6CITyXHBaHUA) €CTh B ...7
Ectb 18 ¥ Bac ... ?
TAHLICBANBHBIA 331
pecTopaH
IUlasaTenbHblil Gaccein
TEHHHMCHBIH KOPT
TUIOIIALKR JJIAl MTPHL B TOJIED
OWwanuapn
S xoren 641 CHSTL HOMEp
Ha CYTKH
JIBE HEAENM,
MECHTT

51 3abpoHWpOBaN ero.,.
110 INMEKTPOHHOHA MoYTe
no TenedoHy
Bor nooreepikIcHAS
A xore)r OB KOMHATY ¢ BHIOM HA
MOpe, IL101afb, B cajl,
TOpHI
BTOT HOMEp MHEe (HE) MTOAXOHHAT
EcTh 11 Homep...?
NoAenieRIe
TICAYYLIe
MOTHIHE
BromoyaeT 1M cTOMMOCTDL HOMEpA ... ?
3aBTpaK
obcayxuBanue
I'me W Koraa y Bac 3aBTpak?

camping site
the Astoria
the Metropol

the Ritz Hotel
last name

say of

pay in advance or on departure

the price per night

conveniences
laundry service
air-conditioning
electric fire
facilities

ballroom
restaurant
swimming-pool
tennis court
golf course
billiards

to book a room for
a night

a fortnight

a manth
Reserve

by ...

the confirmation
overlooking the ...
facing ...

with the view of ...
to suit

to include
personal services

to be served
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Ha xaxkoM 3take Mol HoMep?
Tne naxonured ... ?
610po obCIYXIBaHHA
0OMEH BAIOTH
aBHa- (KeJCIHOMOPOKHAST)
Kacca
T
Haiire, moxamyiicTa, KIIOY OT
HOMEDa ...
Ecte 1H B HOMEepE ... ?
KOHAWIIHOHED
TENEeBU30D
TeaehoH
KOMIIBIOTED
I[loMoruTe MHe, Moxaryiicra,
3aNONHHTE ONaHK

service bureau
currency exchange
the air {rail) ticket office?

the key to ...

an air-conditioner

to fill in the form

2. And now translate into English the reception clerk’s replies.

K coXaneHHio, B HACTOAINME MOMEHT

¥ Hac ¢CTh TONEKO...

Ha kakoe BpeMst BW ¥y HaC
OCTAHOBHTECH?
Bain HoMmep Ha ... ITaXe
NpoctuTte, ¢3p, HO 3aTIONHSS
KapTouky npuberrusd, Ber
MPOMYCTHNH KOJIOHKY (CTPOKY)
HMEHH TOCTA
caMunun
OATHl POKICHHSA
MEeCTa POXACHHAA
MOCTOAHHOTC aupeca
MOAITUCH
Bot Banr xmiou, ¢3p.
Ecnu Bam yro-uubyns Gyaer

HYXHO, HAXMHTE KHOIIKY 3BOHKA.

BaMm MoryT
NOIAUTE KOCTIOM,
NOYUCTHTH GOTHHKH,
nocTHPaTh pyGamky,
MPUHECTH 00 B HOMED.
K BanmiM yenmyram
TCPThE
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double rooms

single rooms
expensive rooms

a cheap back room
a room with no bath
to stay with sb.

the column (the line)
the guest

to press the button
You can have your ...
pressed

... is at your service.
porter



TOPHHYHASA
ITpu roctutuine B Halizere
CaJICH KpacoThl
KHOCK KHIIETFIPCKHMX TOBapoB
ciipapouHoe §IOpo
napuKkMaxepckas
TIVHKT 0OMEHA BATHOTHI
Hoxanyticra, xorga Bel BEIXOAUTE
H3 TOCTHHUIIH, He 3a6hiBaiite
OCTABUTH KJIIOY ¥ Hac.

chambermaid

On the premises of this hotel..,
a beauty parlour

stationery stall

information bureau
hairdresser’s

foreign exchange desk

to leave the key with ..,

3. Translate these expressions into Russian.

Cwrrency exchange

‘Where is the nearest exchange office?
Where can I change foreign currency?

What are the operating hours of the bank {currency exchange office)?
‘Which window (counter) should I go to?
What is the rate of exchange for US dollars (pounds sterling, Euro)?

How much is the commission?
Where should I sign?

Please give me a receipt for the currency exchange.
Please note that T exchanged this amount of currency.

4. Describe one of the hotels of your home town (city).
5. Tell your own story (or a story you heard) about registration at

a hotel and currency exchange.

Vpok 3. OOHIHANBHAA H HEODHUITHATBRHAA
INEPEITUCKA. ITPUTITAINEHWA.
IMO3NAPABJIEHIA. ITOXEJTAHHWA.
FORMAL AND INFORMAL

CORRESPONDENCE

INVITATIONS. CONGRATULATIONS. WISHES

1. Read and translate the samples of formal and informal letters.

Letters of invitation and replies
Formal Letter of Invitation

Mr and Mrs John Alan Green
request the pleasure of
Mr Vladimir N. Vladimirov's
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company at dinner on Wednesday,
December the tenth at seven o’clock
1, Newton Street.
R.S.V.P.
R.5.V.P. (Fr. Répondez 5’il vous plait) — OTeeThTe, NoXaANyHCTa.

Acceptance

Mr Vladimir N. Vladimirov
accepts with pleasure
Mr and Mrs John Alan Green’s
kind invitation for dinner
on Wednesday, December the tenth
at seven o’clock.

Refusal
Mr Vladimir N. Vladimirov
much regrets that a previous engagement
prevents his accepting
Mr and Mrs John Alan Green’s
kind invitation for dinner
on Wednesday,
December the tenth.

Informal invitations for dinners
Dear Mrs ...,
Will you and Mr ... have dinner with us on Friday, the first of April, at
eight o’clock?
It is a long time since we have had the pleasure of secing you and we
do hope that you will be able to come.
Sincerely yvours, ...

Acceptance

Dear ...,

Mr ... and 1 will be delighted to dine with you on Friday, the first of
April, at eight o’clock. How very nice of you to invite us!

We are both looking forward with great pleasure to secing you and Mr
... again.

Sincerely vours, ...

Refusal

Dear Mrs ..., _

I cannot tell you how sorry I am that we cannot dine with you on
Friday, the first of April. Unfortunately my husband is on a business
mission now, and he will be back only on Sunday, too late for your dinner
party. That is why we are unable to accept your kind invitation. It was very
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kind of you to ask us; and I know Mr _..will be as sorry as [ am to miss an
evening with you and Mr ...
Sincerely yours, ...

Congrarulations

My dear N,

I am so glad to find out that you really have got the rank of Principal
and a new appointment. You thoroughly deserved to get both. I suppose
that you will soon be leaving us now. Well, you must come over here all
the more frequently until you do go. With hearty good wishes.

Yours very sincerely, N.

Reply to the letter

My dear K,

It was most kind of you to write me such a cordial letter. Of course 1
feel as pleased as I can at the result of the whole affair. T won’t be ieaving
England for another six weeks, so we’ll often meet again. 1 must thank
you most deeply for the great encouragement you have given me, 1 don’t
know what I should do without it.

Yours ever sincerely, M.

Address

B ypoke <«[lepenMcka ¢ YHHBEPCHTCTOM» BH IO3HAKOMMIIHCH
¢ odopMIEeHHEM agpeca BHYTP# HucbMa. Telleps o8 aapece na xod-
BEDTE.

O6paTHEI aapec Ho/DkeH OBITh YKA3aH B JICBOM BEpXHEM YINY WIM Ha
OTKMAHOH 9acTH KOHBEPTA.

HWus agpecaTa THINETCH HEMHOTO HXe 1IEHTpA KOHBEPTA.

B 1ipapoM BepxHEM YITY TIPUKIIEHBAETCT MapKa.

John A Green stamp

1, Newton Street,

Town of Mount Royal

Quebec, Canada, HP 2T1
Viadimir N.Vladimirov
567, Moskovskaya Street,
248 000, Kaluga,

Russia
2. Learn the expressions of certain traditional congratulations.
Merry Christmas!
Happy New Year!

Happy New Year and my very best wishes!
(The) Same to you!

May Day greetings to you!

Victory Day greetings to you!
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3. Here are congratulations on other occasions. Invent and describe
a scene of congratulating, using some of these expressions.

Congratulations on your success! C vmayeit!

{On your good luck!)

Congratulations on your lucky win!  C BHIMrpeimem!

Happy birthday! TMosgpasnsaic ¢ gHEM pOXIE-
Many happy returns of the day! HuA!

I hear you’ve defended your thesis, C 3amuroll qHINIOMA!
Congratulations!

You've finished school. C OKOHYAaHHEM IIKOJIBI!
Congratulations!

You're a student now. C mocTyriieHHEM B MHCTUTYT
Congratulations!

I hear you've got vour first C mepBoii 3aprnaroit!

pay wages. Congratulations! .

Welcome! C npuezmoM! C mpuGEITHEM!
Welcome home! C BosppaleHneM!

I hear you’ve defended your Tel, rOBOPSAT, YX¢ 3T
graduation project / got your JTHITTOM?

first degree

Congratulations! Hesnpaenaio!

4. Learn the expressions used when giving a present.

We'd like you to accept this very Ilpumure Hamm CKpOMHBI Imoga-

modest token of our esteem. POK B 3HAK HAlllero yBaxeHHs
K Bam.

Here’s our little gift / present, IMpumA (1e) Haul HeOWIBIIOH Mo~
JAapoK.

And this is for you {from me / us). (A) aro BaM B nozapok {OT MeHA,
OT Hac) Bto BaM Ha nmaMAaTE.

And here’s a little souvenir to re-
member me / us by.
And this is a little memento from
me / us.
5. Make short poems with different wishes (see examples below).
Don’t forget to thank for kind wishes or to wish the same.

Wishes and replies

I wish you... (A) xenaro (Bam, TebE) ...
With all my heart I wish vou... Or (Bcero) cepmiia xealo...

I wish you every success! Kenao saM GONBIIKX yCrexoB!
I wish you (every) success in Kenawo tebe caatk sK3amMeH!

passing your examination!
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Good luck to you with your
exam(ination)!

With all my heart I wish you
happiness/joy!

I wish vou the best of everything!
On the occassion of ... [ wish you,
For vour birthday I wish you ... !
Kenaw Xopolio OTAOXHYTH!
Kenaio mockopee BE3IOPOBETD!
Kenawo cyacTnHBOTO OyTH!
Vaauu!

Jlonrux net xmnsHu!

He pobeiit!

Beperu(te) ceba!

byt 3nopos!

Iycrs cOymyTes (Boe) Bamm MedTEHl!
H sam xenawe toro xe! U Bam
TAKKEe CHACThs!

Haznelochk Ha 310,

byacM HameaThCcHa Ha nyullee.
Xopotio OH ...

Xopoilo, yToGE GHUIO TAK!

Ha noMoxet Bam Bor!

Examples:

Ot BCeii OyInM Xenaiw tebe
CcuacThs!

Kenaw BaM BCEro HawIydnero!
B ceq3u ¢ ... xXena...!

B meHE pOXACHHMA Xenaw...!
Have a good rest!

Get well {and) soon!

Happy journey!

Good luck!

May you live on and on and on!
Don’t be shy! Courage!

Take care of yourselfl

Keep well!

Stay healthy!

May (all) your dreams come true!
(The) same to you!

I also wish you joy!

I hope so.

Let’s hope for the best.

It would be fine.

If only it were as you say!

God help you!

My dear Bess, I wish you every ... .

You've been so kind as to give me a lift, that you must receive a ... .
On my day Pve made some dishes and received some kind ... .

I see you're going on vacations, so here gre my ... .

Happy New Year has been struck, may it bring to you Good ... !
Let us have a pleasant rest. we shall hope for the ... .

Now I wish the same fo youv may your dreams come quickly ...

and soon....
6. Write some invitation letters.

a) mpurnameHne Mr and Mrs ... Ha odrumanbHEI 00e B YeCTh 3HA-
meHuToro mucarens (in honour of a well-known writer)

b) nonyodUIIMaNLHOE NPATTAIIeHHe Ha 00¢ BammiM 3HAKOMETM
(to your acquaintances Mr and Mrs ...)

¢) HeodUIHATEHOE NIPHIMAlIeHREe Mr ... mo3asTpakars B McDonald’s
(to have a lunch at the McDonald’s)

d) HanmMIIWTE KOPOTKOE MHUCHBMO JAPYLY © IIPHLAAlleHHeM Ha HeHb
poxaedus (to a birthday dinner)

f) manuumure weGonbioe mUceMo N, cocTosilllee U2 TpeX maparpa-
¢0B, ¢ MPHUITNAIIEHHEM IIPOBECTH BRIXOIHBIC ¥ Bac B AepesHe (a
weekend).
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7. Write three responses to an invitation for dinner.

a) BH HpHHHMAaETE NPUIMALICHHAS;
b) Bol He MoXeTe IPHHATH NPUMIAIIEHNE, TOTOMY YTo BH yeawaeTe
B IOM OTHEIXA 32 HECKONBKO MHelH Mo YKa3zaHHOH B IPHIIAITeHEH

JaTel {to a rest home)

¢) BH He MOXeTe IPHHSTH IPHINMALICHHE, TAK KAK K¢ NPUTALICHE
B apyrog MecTo {because of a previous engagement).

Vpok 32. YACTHAS JEJTOBAA BECEIA.

BUSINESS TALK

1. Make up a dialogue between representatives of two different
firms using the following words and expressions.

Iel0BOoe CBHAAHWE
JOTOBOPEHHOCTh (MOHMMAHUE)
AaTh (MITH NMOXYYHUTE) MOIHOMOYHS]
CAIATE YTO-JL.

OBITE 03HAKOMISHHEIM C ...

ME HMeeM Y9eCThb TPSACTaBIsT, ... 7
DTOT TOKYMEHT HO/DKEH HITH 32
AOAIHCLIO AMPEKTOPA.

Kakas cyMMa OTBOOMTCS Ha 3TK
uenu?

Mornn Obl BRI BBECTH HAC B Kype
Aena OTHOCHTENRHO ...

V Bac ecTh KakEe-HUOYIB TIpen-
noXeHuA?

Bac yaoRIeTBOPSAIOT HALLK YCIIO-
BUA?

MoXeM % MH CYMTATE, 4TO... ?
BT0 Hafo OGCYIUTD.

Bo3MOXHE BADHAHTEL

#1 BaM HEPE3BOHIO IO YTOMY
BONPOCY.

HAaHECTH BH3HT

Ha HETO MOXHO TONOXHTHCS.
HA3HAYEH YIPassIIonmMm

appointment

understanding

To give(receive) authotity to do

smth

to be familiar with ...

We have the honour to represent ...

This document must go over the

director’s signature.

What amounts will be allowcd for

the purpose?

Could you put us in the picture

about ...

Have you got any proposals to

make?

Are you happy with our terms of
a9

Can we take that ...?

It's a matter for the discussion,
There may be alternatives.

I’ll call you back concerning the
subject.

pay a visit

he is a person you can rely on.
appointed to be Manager

2. Imagine a telephone conversation between two ‘managers and

retell it using indirect speech.

Buepa MH MOTVIHIN TeleTpaMMy
3TOH HUPME.

Paspemmyre BaM HAOMHHTE ...
OBCYIMTh (H3MEHHTh) CO3FABIICE-
CH [TONOXEHHE
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to discuss (to improve) the situa-
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Her mipy4HH nd 6ecHoKoRCTEA.
IMoscHETe CBOIO MBICHL KOHKPET-
Hee ...

Mur 611 mpocuny Bac ...

Sl B 5TOM COBEPIISHHO YBEPEH.
CTpeMHThLCA K COMMAIISHHIO.

Bm He moxaneere ...

Yto kacaeTcsa Bamrero npemioxe-
HHAA ... :

S noumMao, 9ro Bel iMecTe B
BUAY ...

310 BaM pearts.

3neck MBI JOTOBOPMIIHCE

There is no reason to woIry.
Would you be more specific,
please ...

We would request you to ...
I'm quite positive about it.
To seek agreemnent/

You won't regret it ...
Regarding your offer ...

I see your point ...

It’s up to you to decide.
We are with you here.

3. Translate into Russian the expressions on the left and react to
the statements in a polite manner using the suggestions given on

the right.

It goes contrary to our plans.
It’s next to impossible ...
I’m sorry to say no.

We are eager for tunch ...

It was hard talks, but it’s all over now!

My secretary will fix you up
with all you need.

We’ve captured a big contract to supply ...

We all have to adjust to new situations.

Our arrangement will operate immediately.

Perhaps we can settle for ...

May I trouble vou to consider our plan ...

XKaas, umo ...

He nawa suna ...

Ymo nodeaaeuts ...

Bpema npowiameca.
bBraczodapruocms 3a ymacmue
& Hepezosopax

Bet ouerno arobesnbl.

Kaxas yoaua!
Honvimaemces ...

Beezda 2omoevi nomous ...
Camo cobolil Xopouio!
Coenaem ece eoamoxcnoe!

4. Read and learn some idioms you may hear during the talks with

your foreign partners.

Jlyyime cHHiLA B pyXax,
YyeM XKYDaeib B HeOe.
6pats OBHIKA 3a pora
OTKPBITh KAPTHL

BHTATk B 00JaKkax
JModol eHok

HOTH Ha KOMIIPOMHKCC
MpOoLLe IPOCTOro
NOCTABKTL BCE HA KapTy
no KpaifHeit Mepe

3HATb TOJK B YeM-1uGo
HaHUTH OOIIMIT S3BIK C ...

A bird in the hand is worth two
in the bush.

to take the bull by the horns

to lay cards on the table

to be in the clouds

at all costs

to split the difference

easy as ABC

to put all one’s eggs in one basket
at all events

to have an eye for something

to see eye to eye with ...
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HIPa CTOMT CBeY

He oTknameiBast Oesia B JOATHH
AUHK

CTOATH Ha CBOEM

©O¢3 cyuka, 0¢3 3aIOPHMHKH
CTABHTh TOYKH HAJI i

5. You meet a foreign delegation arrived to your home town. They
bring many presents for representatives of your firm. Write the
plot of a short play and act it out. Use the expressions of gratitude

the game is worth the candle

to let no grass grow under one’s
feet

to stand one’s ground

without a hitch

TO cIoss a «t» and dot an ‘i’

given below.
Gratitude
Cnacubo! Thank you.
Cnacufo, na. Yes, please.
Cnacu6o, Her. No, thank vou.
Cnacubo BaM 3a ... Thank vou for ...

Bonenioe criacuto!

CnacuGo, 4r0 HABECTHIH HAC.

Craci6o 3a 10, 4TO He 3a0bIBacTe

Hac.

Jaxe He 3Hawo, Kak Bac Gnaropa-

PHTE,

51 BaM Ou€HEB MPH3HATEIICH.
TTo3sBoAbTE BBIPA3UTE BAM HAILY
OIaronapHOCTE.

Mut Bam TaK GnaronapHu!

6. Think of and write a larger play on private business talk. Use the

Thank vou {so) very much.
Thanks a lot.

" Thank you for coming to see us.

Thanks for the visit.

Thank vou for remembering us,
Thank you for keeping in touch.
] don’t know how to thank you,

Thank vou. Much obliged.

I would like to express our grati-
tude.

We are so grateful to you!

expressions of this lesson and previous ones.

7. Act as the Chairman at a press-conference on problems of studies

and work abroad.



COIEPXKAHHE

[IPeMMCIIOBME . ........cevemimaeeaaecrenrarrnrens 3

Pasnen I
BBoIHO-KOPpPeKTHBHBLH
JoHEeTHIECKHH KYpPC

O0mMe coeneHMs .. .- e d
AHDITAHCKIH ambasm‘ Tpchxpnn-
ura, OCHOBHEE 0COOEHHOCTH
AHCIMHACKON apTHKYIAIIMHU [IPOU3-
HOILDCHHA

Ypox 1 .. rreeeesannsaee s ransonenas 9
InacHelie Ilepe.IIHero psula CornacHoie
Vpox 2 .. o I}

TJIaCHbIe 3agHero psula l".nacuue
3aTHEro MPOTBHHYTOrO BOEpSH paia.
HexoToprie cOYETAHNS 3BYKOB.
Family

Ypox 3. e 23
,lIHqJTOHm Farmly tradltlons
Vpox 4 .. e 31

Corna(:Hue Tnacnme B yJJ.apHOM
citore. Visiting card. [dentity card

Vpox 5 .. o
Coqe'ramis[ TIACHEIX ¢ COMTACHBIMH.
InacHekie B HEYTAPHBIX CIOTaX.
Etiquette

Paznen 11
OcHOBK NPAKTHIECKOH
TPAMMATHEH
Vpox 6 .. " |

Ynomeﬁneﬂne amema ]".nam.n.
Learning aoreign ganguages _
1

Ypox 7 .. werrarsessesrnnssarsrraenes B8
Hma npunara'vealbﬂoe Hapeque
{creneHyu cpapHeHHA). OSopoT

there is v ero gopumrl. IlopemHTeNB-
Hoe HaknoHeHHe. OTpUIIATEbHBIE
npeanoxeHna. About myselt

VYpok § .. R ..
l'lpuqacmc l"epyHJmH
HeonpeaeneHHO-THYHBIE NPELIOXKE-
Hus. Bezmuynre npeanoxeHus.
Weather. English weather

WIOK D e 9
Mecronmere., Mma

YHCINTENBHOE

IIpemnor. My Day

Ypox 10 .. oo 101
Mec*ronmemle (OKOH‘IaHHe)
My friends

Ypoxk 11 .. wervvearnrrsssnssesrensaee 100
Comacona}me spemen
KoceeHHas peus. Guests

Ypox 12 .. ' v 113
l'laccusﬂbm 3aJI0T, My co]lege
Vpox 13 .. SRR V. |

Cnoxzoe nononHeHne
KOHCTPYKITHY ¢ MPHYACTHEM.
HesasucHMEBIR DpHYACTHHH 060pOT.
Travelling

Ypox 14 .. creennn 128
YCIoBHHE npemoxeuuﬁ Spon
Ypoxk 15 ., eeen 134

CaoxHoe npeIUoneHHe Cocnara
TenasHoe HaknoneHune. Health
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